শনীকৃষ্ণকণামৃত্ন 


শ্রীল বিলবমনঙ্গলগোস্বাঁমি-বিরাঁচতম- 


শ্ৰীচৈতন্যসারদ্বত মঠতঃ 


শ্রীল বিল্পমন্গলগোদ্বামি-বিলচিতম, 


শ্রকৃষ্ককর্ণামুত, 


শ্রাল কবিলাজগোষ্বামি-ক্ৃত 
টাকানুস্থতেনান্বয়েন 


শ্রীমঘকবিকর্ণপুরা গ্রজেন 
প্রামাচ্চ তনাদাপগোম্াঘি-বিরটি তব 
শ্রীবালবোধিনী-নায়ী-টীকয়া 


শ্রীল ভাঁন্কাবনোদ ঠাকুর কৃত 


বঙ্গানুবাদেন চ সহিতম্‌ 


৪৯৮ গৌরাব্দ 


শ্রীধাম নবদীপস্থ-গ্রীচৈতন্যসারস্বত-মঠতঃ 

শ্রীগোবিন্দসুন্দর বিষ্যারপ্রনেন সম্পাদিতম্‌ এবং ততঃ 

শ্রীনিমাই সুন্দর ব্রহ্মচারী বিগ্ঠাবিনোদেন প্রকাশিতঞ্চ। 
বঙ্গাব্দ --১৩৯০১ খ্ৰীষ্টাব্দ--১৯৮৩ ৷ 


প্রাপ্তিস্থান ১ 
গ্রীচৈতন্যসা রস্বত মঠ 
কোলেরগঞ্জ, নবদ্বীপ । 


প্রীপ্রীগুরু-বন্দনা 


নমো ও বিগুরপাদায় ক্ৃষ্ণাপ্ৰষ্টায় ভূতলে। 
শ্রামতে ভন্তিসিদ্ধান্ত-সলপ্বভীতি নামি ৷৷ 
শ্রাাশ্রভানবীকেবীদঘ্িভায় কুুপান্ধায় । 
কৃপ্নঃসন্ন্ধবিজ্ঞানদাযঘ়িনে প্রভাবে নমঃ ॥ 
মাপুর্াজ্জলা প্রঘাঢ্য-শ্রীরূপানুগভক্তিদ । 
আগীল-করুণাশক্কিবিগ্রহায় নাষাইস্তু (ত ॥ 
নমস্তে গগীলবাণাী-শ্রামূর্তায় দীনতান্বিণে । 
ল্ূপানুগবিকুদ্ধাপসিদ্ধান্তপ্্ান্তহাল্লিণে ॥ 


শ্রীভক্তিবিনোদ-প্রশস্তি 


নযে৷ ভ্তিঘানাদায় স্চিদানন্দ-নামিনে। 
গৌল্পশক্তিদ্নকূপায় ক্লপানুগবনায় (ত ॥ 


মহাপ্রভুর-বন্দনা 


প্ৰোয়ংৎ সদা পরিভনঘ্নয়ভীম্যাদাহঃ 
তীর্রাম্পদৎ শিৰবিন্িঞ্চিলুতং শন্রণাম. | 
ভূত্যান্ডিহৎ প্রথ তপ।লরভবান্সিপো তং 
বন্দে মহাপুরুষ তে চত্রথান্রঘিন্দয, ॥ 


তান্তুণ ম্ুদৃপ্তাজ-সুলেগ্লিত-লাজালক্সীঃ 
প্ৰ্মিষ্ঠ আগ্র্ঘবসা যদগাদরণ্যঘ, | 
ঘায়াম্বগং দম্িতয়েন্সিতমন্নপ্রাবদ, 
বন্দে ঘমহাপুক্ুম্ন তে চন্নণানবিল্দম, ৷ 


নিবেদন 


পরমকরুণাময় ভগবান শ্রীপ্রীগোরসূন্দরের অহৈতুকাঁ কৃপায় শুদ্ধ 
ভগবংভন্ত প্রবর শ্রীল বিজ্বমঙ্গলঠাকুর-রচিত শ্টি্ীকষ্ককর্ণামতম নামক 
গুন্থরাজ পূনরায় নবকলেবরে প্রকাশিত হইলেন ৷ রাগমাগীয় - শ.দ্ধ- 
ভন্তগণের আস্বাদনের নিমিত্ত ভগবান শ্ৰীষ্টাগোরসন্দৱ অপ্রাকৃত কৃষ্ণ- 
লালাগাথাসমান্বত এই অপর্ব গ্রন্থরাজকে পরমসমাদর সহকারে 
দক্ষিণদেশ- হইতে আনয়ন কাঁরয়াছলেন । তদবাধ ইহা শ্রীগোড়মণ্ডল, 
বিশেষতঃ শ্্রীগৌড়ীয় বৈষ্ণবগণের মাঝে আপন মাঁহমায় 'বিরাজিত। 

সুধীভন্তগণের আন্তারক আগ্রহে জগদগুরু ওঁ বিষ্ণুপাদ শ্রীশ্রীমদ: 
ভান্তাসম্ধান্ত সরস্বতী গোস্বামী প্রভুপাদের অতীব অনুকম্পিত অস্মদীয় 
পরমারাধ্যতম গ:ুরুপার্পদ্ম ও বিফ,পাদদ শ্রীশ্রীমদভান্তরক্ষক প্রীধর 
দেবগোস্বামশ মহারাজ বিশ্বকল্যাণকর শ্রীমনমহাপ্রভুর বাণশ বশ্ব- 
ব্যাপী প্রচারের উপলক্ষ্যে মৌলিক গোৌড়ীয়-বৈষবগ্রহ্থাবলীর ব্যাপক 
প্রকাশের সুমহান উদ্যম এবং আদর্শ অনুযায়ী কৃপাপ-ব্ব'ক অনুপম 
অমল্যরত্বস্বরূপ এই গ্রন্থটিকে পুনরায় প্রকাশ কারবার জন্য আমাদিগকে 
আজ্ঞা প্রদান করেন ৷ অত্যন্ত দীন, অযোগ্য হইলেও তাঁহার সব্বশান্তি- 
সমন্বিত এই কৃপাদেশ 'শিরে ধারণ কাঁরিয়া ক্ষীণ প্রয়াসের মধ্য দিয়া আমরা 
বহুল প্রচারিত শ্রীল কাবরাজ গোস্বামিপ্রভূ কৃত “সারঙ্গ-রঙ্গদা” অবলম্বনে 
অন্বয় ও শ্রীমচ্চৈতনাদাস গোস্বামশ কৃত “শ্রীবালবোধিন+” নাম্ন টীকা এবং 
শ্রীমদভন্তিবনো ঠাকুর কৃত বঙ্গানুবাদ সহ গ্রন্থথানি প্রকাশ করিলাম ! 


প্রীকফকণণমৃত গ্রন্থ অপৰ্ব্ব' অগ্রাকৃত ভগবংলণলা-গাথা-সমন্বিত। 
মহাভাগবত প্রীবি্বমঙ্গল ঠাকুরের হৃদয়ের দিব্যভাবের বিচিত্র বিলাস মাঝে 
অমৃতময় শ্ৰীকৃষ্ণপ্রেমলীলা-গাথা সমাদ্বিত এই প্লোকগখল স্বলীলায় স্ফাত্ি- 
প্রাপ্ত হইয়াছেন । এই সহজস্নন্দর শ্লোকগুলিতে ভাব, ভাষা ও ছন্দের 
এক অপরুপ সম্মলনের মাঝে রসস্বরূপ, আনন্দস্বরূপ স্বয়ং ভগবান 
শীকৃষ্ণচন্দ্রের সর্বোত্তম, সর্ব্বেোৎকৃষ্টতম মধুর-রস-লীলাকথার রসমাধূরী 
বিচিত্র বিলাসসৌন্দষ্যে প্রকাশিত হইয়াছেন । সুতরাং শ:দ্ধভক্তগণের 
নিকট ইহা অমৃতস্বরূপ ; তাঁহারাই এই শ্লীকৃষ্ণকণমি:ত আস্বাদন কারবার 
যথার্থ অধিকারী । কিন্তু শ্লীমদ-ভোগবতে বাঁণত “নৈতৎ সমাচরেজ্জাতু 
মনসাপিহ্যনী*্বরঃ।  'বিনশাত্যাচরন্মোঁচ্যাদ:যথারুদ্রোহাব্ধিজং বিষম ॥ 
__এই শ্লোক হইতে আমরা উপলশ্ধি করিতে পারি যে যাহাদের হৃদয় 
মায়ক কামনা বাসনা পঁরপর্ণঃ যাহারা নিষ্কাম শরণাগত একান্তিক 
শৃদ্ধভন্তু নহে সেই সকল অনধিকারীগণের নিকট ইহা বিষতুল্য । 
এই গ্রন্থ সম্বন্ধে বৈষ্ণব মহাজন শ্রীল সচ্চিবানন্দ ভক্তিবনোদ ঠাকুরের 
প্রকাশিত বিজ্তাপ্তাট আমরা নিম্নে উদ্ধৃত করিলাম । উহাতেই গ্ৰন্থ- 
পরিচয় ও জ্ঞাতব্য বিষয় সংন্দররূপে বিবৃত হওয়ায় আমাদের বক্তব্য 
বিষয় যথাসম্ভব সধীক্ষপ্তরপে উপস্থাপত হইল । সহৃদয়; শ্ৰদ্ধাবান 
পাঠকবৃন্দ উহাতে গ্রন্থ-প্রবেশ এবং গ্রন্থানাভব বিষয়ে প্রচুর উপকৃত 
হইবেন সন্দেহ নাই । 

“বজ্বমঙ্গল গোস্বামী এই গ্রন্থের রচয়িতা । শ্রীমৎংকাবকর্ণপূর 
গোস্বামীর ভ্রাতা শ্রীমচ্চতন্যদাস গোস্বামী ইহার প্রাচীন ঢীকাকত্তা । 
কাবরাজ গোস্বামী সেই টাকা অবলম্বন করিয়া স্বীয় “সারঙ্গ-রঙ্গদ।” 


টাকা 'লিখিয়াছেন। শ্ৰীচৈতন্যদ্দাস গোস্বামী শ্রীমহাপ্রভুর পার্ষদ মধ্যে 
পরিগণিত ॥ যথা চরিতামৃত আদ দশম পাঁরচ্ছেদে-- 
চৈতন্যদাস রামদাস আর কণ‘প:র | 
িনপূত্র 'শবানন্দের প্রভুর ভন্তসূর ॥ 
চৈতন্যদাস গোস্বামী কৃত টীঁকাটাী সংক্ষেপে আঁত সুন্দর ও রসপূর্ণ । 
এইরূপ টীকা অপ্রচালত থাকা ভাল নয়। কৃষ্ণকর্ণামৃতগ্রন্থের মাহাত্ম্য 
বণ'ন করা বাহুল্য । চাঁরতামৃতে মধ্য পারচ্ছেদে এইরূপ লেখা আছে-__ 
কৃষ্$কণণমৃত শুন প্রভুর আনন্দ হইল । 
আগ্রহ করিয়া পথি লেখাইয়া লইল ॥ 
কণণমৃত সম বস্তু নাহি ত্ৰিভুবনে ৷ 
যাহা হৈতে হয় কৃষ্ণশঞ্ধপ্রেম জ্ঞানে ॥ 
সোদ্দ্যয মাধুর্য কৃষ্ণলীলার অবধি । 
সে জানে যে কর্ণামৃত পড়ে নিরবাঁধ ॥ 
এখন দেখুন, যে শ্রীমহাপ্রভুর যে শিক্ষা তাহা দুই গ্রন্থে স্পষ্ট "লিখিত 
হইয়াছে । তত্বশিক্ষা শ্রীত্রক্ষদংহতায় এবং ভজনাশিক্ষা শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ণাম্‌তে । 
সুতরাং যান শ্রীচৈতন্যের 'শিক্ষানুগত ভজন প্রয়াস তান প্রত্যহ বিশেষ 
যত্বে কৃষ্ণকণমিত পাঠ করিবেন | এই গ্রন্থের ভজনপ্রণালী সম্বন্ধে 
আমরা অনুবাদের শেষভাগে কিছু দেখাইব । 
শ্ৰীযুত কাবরাজ গোস্বামী জনশ্রুতি অবলম্বনপান্বক লিখিয়াছেন যে 
বিকুবমঙ্গল গোস্বামী কৃষ্ণবেশ্বানদীতীর নিবাসী ব্ৰাহ্মণ পণ্ডিত ছিলেন। 
তিন প্রথমে বিষয়ী, পরে ব্ৰহ্মজ্ঞাননি ও অবশেষে কৃষ্ভন্ত হন। ইহার 
বৃত্তান্ত আলোচনা করিলে জগতে জীবগাঁতি জানিতে পারা যায় । জগতে 


যত জাঁব আছেন তাঁহারা প্রাকৃত আধ্যাত্মিক- ও অপ্রাকৃত অধিকারানুসারে 
ন্রাবধ । লোকে বলেন যে, দর্শন ছয় প্রকার; কিন্তু আমরা সেই সমস্ত 
দর্শনকে তিন প্রকারে বিভাগ করি অৰ্থাৎ প্রাকৃত দর্শন, আধ্যাঁত্মক 
দর্শন ও অপ্রাকৃত দর্শন । ন্যায়, বৈশোষক ও প্বমীমাংসা- ইহারা 
প্রাকৃত দর্শন । সাংখ্য, পাতঞ্জল এবং বেদান্তের মায়াবাদী ভাষ্য এই 
তিনটি আধ্যাত্মিক দর্শন । বেদান্ত স্বয়ং অপ্রাকৃত দর্শন । এই ত্লাবধ 
দর্শনের সমস্ত কার্যকে আমরা এইরূপে আফ্কত কার। 

প্রপ্ম প্রান্ত দর্শন_-(১) আঁবদ্যাজান্তি প্রাকৃতদেহে অহংতা জ্ঞান 
এবং সেই দেহানৃগত সকল, বিষয়ে মমতা জ্ঞান | এই অহংতা ও মমতা 
হইতে দেহের জন্ম, ব্‌দ্ধি ইত্যাদি ষড়াবকার জরা, মরণ . প্রভৃতি পারণতি 
ও পীড়া এবং মনের অনুভূতি, স্বতিঃ সঙ্কল্প, বিকল্প নিদ্ধারণ, 
শণতোঞষ্ণাদি দ্ৰবন্দ্বব'দ্ধি ও কাম-কোধাঁদ যড়াবকার । (২) উক্ত অহংতা- 
মমত। হইতে জীবের পরস্পরের. ওঁপাধিক সম্বন্ধ জ্ঞান ও বাহ্য জগতের 
ভোন্তত্ব জ্ঞান । . কৰ্ম’ ওপাধিককৰ্ম্ম',% বণশ্ৰিম, কর্তব্যনিষ্ঠতা, প্রাকৃত 
ফলোন্দেশে তত্তৎং ফলোপযোগন দেবতা পুজা »অষ্টাঙ্গযোগের প্ৰথম, সপ্তাঙ্গ, 
পৰ্ণ্যাবাধ্য পাপনিষেধ, জয়, প্রতিষ্ঠা, বিজ্ঞান ও শল্প । (৩) জড়গত 
ওপাধিক জ্ঞানজনিত পুণ্য হইতেই এঁহিক পাঁথব সুখ, নানাবিধ 
চিন্তাসুখ ও পারলোৌকিক স্বগাঁয় সখসমদ্দয় । (৪) জড়গত ওপাধিক 
জ্ঞানান্তর্গত মৎসরতা জনিত পাপাঁবকার হইতে কলহ, বৃদ্ধ, দুশ্চিন্তা, 
পাড়া, ভয়, মনস্তাপাদি এীহক দ:ঃখ ও নরকাদিরুপ পারাত্রক দুঃখ সমনদ্য়। 
(৫) প্রাকৃত দর্শনাবেশেই জাবের সংসার, অপগাঁত বা বন্ধন ৷, বন্ধন 
দুই প্রকার অর্থত স্বৰ্ণময় শঙ্খলরুপ পণ্যবন্ধন ও লৌহময় 'শঙ্খলরপ 


পাপব্ধন । এই সমস্ত প্রাকৃত দর্শনের অনুগত । মনুষ্য যতাদন 
প্রাকৃত, ততদিন এই দশ নে আবিষ্ট। 

দ্বিতীয় আধ্যাত্মিক দর্শন-_(১) প্রাকৃতদর্শন বিষয়ে বিবেক জানত 
বৈরাগা ৷ (২) প্রকৃতির বিপরীত সৃতরাং অস্ফুট সত্তাজ্ঞান । (৩) সেই 
অস্ফুট সততায় নীরস- সব্বৈকত্ব জ্ঞান ৷ (৪) 'নিবন্বিশেষ জ্ঞানাগ্রহতা । 
(৫) প্ৰাকৃত বন্ধনমুত্তি স্পৃহারুপা সাযুজ্য নিৰ্বণণ গাঁত-চিন্তা । এই 
পাঁচটাই আধ্যাত্মিক দৰ্শনান্তর্গত। প্রাকৃত বিষয়ে তুচ্ছ জ্ঞান হইয়াও 
যতাঁদন অপ্রাকৃত জ্ঞানে আঁভনিবেশ না হয় ততদিন এই দর্শনাবস্থা থাকে। 
বুদ্ধিদোষে যাঁহাদের এই দর্শনে স্থিতি হয় তাঁহারা দুয়ের বাহির ; 
সুতরাং শোচনীয়, অপরাধবদ্ধ । 

ভূতীয় অপ্রান্কৃত দৰ্শন-_(১) জ্ঞান বা শুদ্ধ জ্ঞান, প্রকীতর 
অতশত বিশেষ ও 1বাচন্রতা জ্ঞান। প্ৰকৃতি যে তত্বের প্রতিফলন বা 
হেয়-প্রাতিচ্ছবি সেই তত্বের বিচিত্র জ্বান। (২) শহদ্ধাবিজ্ঞান, প্রাকৃত 
ও আধ্যাত্মিক কারি বৈদান্তিক শুদ্ধজ্ঞান । (৩) শদ্ধজ্ঞানাভ্তিক শন্তি- 
শত্তিমং সম্বন্ধ জ্ঞানপযাত্বকা ভক্তি চেষ্টা । (৪) শদদ্ধভন্ত সঙ্গলসা । 
(৫) প্রেম, অপ্রাকৃত আনন্দচিন্ময়রসোপলপ্ধি । এই জ্ঞানে অথণৎ 
অপ্রাকৃত দর্শনে শুদ্ধ কৃষ্ণভান্ত লাভ হয় । ইহাই জীবের স্বমাহমা । 

বিল্বমঙ্গল গোস্বামী প্রথমে প্রাকৃত দর্শনে থাকিয়া পাপাশ্রয়ে 
চিন্তামাণ বেশ্যার প্রাতি অত্যন্ত আসন্ত ছিলেন; একদিন কৃষ্ণবেশ্বা 
অসময়ে পার হইয়া চিন্তামীণর নিকট বহু কন্টে গিয়া চিন্তামণির বৈরাগ্য 
দোঁখয়া ও উপদেশ পাইয়া প্রথমে তাঁহার আধ্যাত্মিক দর্শনে দ্পহা 
জাদ্মিল। তান স্বকৃত 'অদ্বৈতবীথীপাঁথকৈরুপাস্যা” এই প্লোকে নিজের 


দ.ই অবস্থাই প্রকাশ করিয়াছেন । অবশেষে বৈষবসঙ্গ ও বৈষ্ণব উপদেশে 
তান ভক্ত হইলে, অপ্রাকৃত দশনে তাঁহার রতি জন্মিল। জাত-রৃতি 
হইয়া তান কৃষ্ণরসে প্রবেশ করিয়াছিলেন । অপ্রাকৃত দ্রশনেও তিনটি 
অবস্থা সাধকাবদ্ছা, ভাবাবন্থা ও প্রেমাবস্থা । সাধকাবন্থা শ্রবণ-কীর্তনাদ 
নবাবধ অঙ্গ মান্নই সাধন হয়। সেই সাধনাবস্থায় আবার বৈধ ও 
রাগানগভেদ আছে । সঙ্গমে বিল্বমঙ্গল মহাশয়ের রাগানুগা 
ভান্ততেই লোভ হইয়াছিল । অনা কোন গ্রন্থে তানি নিজের সাধন 
পরিচয় 'দিয়াছেন । এই গ্রন্থে প্রেমাবন্থার পারচয়। অন্ত্দশা ও 
বাহ্দশা সকল শ্লোকেতেই সূচিত আছে ।”? 


এই গ্রন্থ প্রকাশ কাযে) বিবিধ প্রকারে সহায়তা করিয়া প্রিয় সতীর্থ 
প্রীনমাই সুন্দর ব্রক্ষচারী 'বদ্যাবনোদ, শ্ৰীমান প্ৰপন্নকৃষ্ণ রঙ্গচারী ও 
শ্ৰীমান জয়গোরাঙ্গ ব্ৰহ্চচারী শ্রীশ্রীগুরুগোরাঙ্গের অশেষ কৃপাশষভাজন 
হইয়াছেন এবং আমাকে চিরকৃতক্্রতা পাশে আবদ্ধ কাঁরয়াছেন । 

পারশেষে শ্রীশ্রীগুরুগোঁরাঙ্গের শ্রীপাদ্পম্মমূলে ইহাই প্রার্থনা যে এই 
গ্ৰন্থৱাজ প্রতি গৃহে আঁধঘ্ঠিত থাকিয়া শ্ৰীভগবতৎলালা-সুধারাশি শ্রদ্ধালু 
শ্ৰবণে নিয়ত বর্ষণ করতঃ সকল জাঁবহৃদবয়ে ভগবতপ্রেমের দিব্য আনন্দময় 
অনুভাতি স্ফুরত করুন । 


বিনীত-_ 
সম্পাদক । 


— — (বু) — == 


শ্রীল বিলবমর্জল ঠাকুরের সংক্ষিপ্ত জীবনী 


( শ্রীল কাঁবরাজ গোম্বামীপ্রভূর লেখনী অবলধ্বনে মন্মন্বাদ ) 


দক্ষিণদেশে পৃতসলিল-কণাবাহিনী কুলুকুলুনিনাদিনী কৃষ্ণবেম্ব। 
নদীর পশ্চিম তটে বিশ্বমঙ্গল নামে জনৈক ব্ৰাহ্মণ বাস করিতেন । 
তিনি পরম পণ্ডিত ও সুকবি ছিলেন । পূৰ্ব্ব পূর্বব জন্মের সংস্কার 
ফলে নদীর পূর্ববতীরস্থিতা কিন্নরী-সদৃশা অনুচরীবৃন্ৰের দ্বার! 
পরিসেবিতা সঙ্গীতাদি কলাবিগ্ঠায় বিশেষ পারদশিনী চিন্তামণি 
নায়ী কোন পরমানুন্দরী বারবনিতার প্রতি আসক্তচিত্ত ছিলেন। 
একদিন বর্ষাকালে মৃদ্মমন্দগর্জনকারী-জলদমণ্ডলে আবৃত রাত্রিতে 
কন্দর্পবানে প্রপীড়িত সেই ব্ৰাহ্মণ চিন্তামণি বেশ্যার সঙ্গলালসায় 
বহু বাধাবিদ্ব উপেক্ষা করিয়া গৃহ হইতে বহির্গত হইয়া ভীষণ 
উত্তাল-তরঙ্গমালা-বিক্ষোভিত নদীতটে উপস্থিত হইলেন। 
তথায় উত্তীর্ণ হইবার অন্য উপায় না দেখিয়া বিজলিবিচ্ছৃরিত 
আলোকাভাসে পরিদৃষ্ট নদীবক্ষে ভাসমান মৃতদেহ অবলম্বন পূর্ববক 
নদী প্র হইয়। চিন্তামণির অবরুদ্ধ গৃহদ্বার সমীপে উপনীত 
হইলেন ; গৃহ প্রবেশের জন্য বহুবিধ চেষ্টা ব্যর্থ হইলে উন্মত্তচিত্তে 
ইতস্ততঃ বিচরণ করিতে করিতে প্রাচীর গাত্রে অঞ্ধ প্রবিষ্ট এক 
বিষধর সপঁকে রজ্ছ্জ্ঞানে অবলম্বন করিয়া লম্ষ প্রদান পূর্ববক 
প্রাচীর উল্লজ্ঘন করিলে, সশব্দে প্রাঙ্গণ মধ্যে নিপতিত হইয়া 
মুচ্ছিন্ত হইলেন। পতন শব্দে চমকিত হইয়া সখিগণ সঙ্গে 


(খ) 


চিন্তামণি বিদ্যুতালোকে বিন্বমঙ্গলকে প্রাঙ্গণে পতিত দেখিয়! হায় 
হায়, করিতে করিতে স্তম্ভিত হইলেন এবং তাহাকে সযত্তে কক্ষ 
মধ্যে আনয়ন পূর্বক বহু শুআষায় সুস্থ করিলেন। পরে তাহার 
মুখে আগমনের আনুপুর্ধিবক বার্তা শ্রবণ করিয়া কম্পিত কলেবরে, 
নিৰ্বিবন্ন হৃদয়ে তাহাকে বলিতে লাগিলেন, “হায়, হায়, ব্ৰাহ্মণ ! 
এত শাস্ত্ৰ জ্ঞান, এত পাণ্ডিত্য সত্বেও তুমি নিতান্ত মূঢ় । তোম। 
ব্যতীত আর কোন্‌ হতভাগা এইরূপ গুণসম্পন্ন হইয়াও অসৎ 
লালসায় কুৎসিত রস পরবশ হইয়া নিজের সর্বনাশ সাধন করে? 
হায়, হায়, আমাকেও ধিক, শতধিক্‌! কত না কপট নাট্য- 
বিলাসে পরপুরুষ সমূহকে প্রতারণা পূর্ববক তাহাদের হৃদয় সৰ্ব্বস্ব 
অপহরণ করিয়া সৰ্ব্বনাশ সাধন করি । আমি নিতান্ত পাপীয়সী, 
তাহাতে আর সন্দেহ কি? আহা! এমন আসক্তি যদি পর- 
পুরুষ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ-পাদপন্মে জন্মিত তাহা হইলে কি ফল ন! 
লাভ করিতে পারিতাম । অতএব বাত্র্যবসানে কল্যই পাৰ্থিব 
যাবতীয় ধন সম্পত্তি বিসর্জন পূৰ্বক একমাত্র শরণ্য শ্রীকৃষ্ণ 
পাদপদ্মে আমি নিশ্চয়ই শরণ গ্রহণ করিব |” 


এইরূপ কৃত সঙ্কল্প হইয়া চিন্তামণি সখিগণসঙ্গে ব্রাহ্মণের 
পরিচর্ধ্যা করিতে করিতে শ্রীশ্রীরাধাগোবিন্দের রাস-কুগ্জাদিলীলা 
গান গাহিয়া রাত্রি অতিবাহিত করিলেন। চিন্তামণির মুখে 
শ্রীশ্রীরাধাগোবিন্দের রাসলীল1-বিষয়ক গান শ্রবণ করিয়া বিশ্বমঙগল 
ঠাকুরও পরম বৈরাগ্য লাভ পূৰ্ব্বক নিজেকে নিজে ধিক্কার ও 
ভৎ সনা করিতে করিতে পরদিবস শ্রীশ্রীরাধাগোবিন্দপাদপন্সে 


Vet, 


যথাসৰ্বস্ব সমর্পণ পূর্ববক একান্তভাবে শরণাপন্ন হইবেন, বলিয়। 
মনে মনে প্রতিজ্ঞাবদ্ধ হইয়া শ্রীশ্রীরাধাগোবিন্দের চরিত গাথা শ্রবণ 
করিতে করিতে চিন্তিত অন্তরে অনিদ্ৰিত অবস্থায় রজনী কাটাইতে 
লাগিলেন, ক্রমশঃ শ্রীহরিপাদপল্ে পূর্ববসিদ্ধ গাঢ়ভক্তিভাব চিত্তে 
উদিত হইলে শ্রীশ্রীরাধাকান্তই যে প্রাণ-কোটিদয়িত জীবিতেশ্বর 
তাহা স্ফুত্ি লাভ করিল। রাত্রি প্রভাত হইল; বিশ্বমঙ্গল 
চিন্তামণিকে নমস্কার করিয়া সেইপথেই-নদীতীরবন্তর্ণ আশ্রমস্থ পরম 
বৈষ্ণব সোমগিরির সমীপে আগমন পূৰ্ব্বক আনুপুবিবক আত্মবৃত্বাস্ত 
নিবেদনান্তে শ্রীগোপাল মন্ত্রে দীক্ষিত হইলেন। আ্ৰীগুরুপাদপদ্ম 
হইতে শ্রীগোপালমন্ত্র লাভ করিবামাত্রই ঠাকুর বিন্বমগল ভগবদনু- 
রাগে উন্মাদের ন্যায় হইয়া অশ্রু কম্প, পুলকাদি অষ্ট-সাত্বিক 
বিকারে ব্যাকুল হৃদয়ে শ্রীবৃন্দাবনে যাইবার প্রবল ইচ্ছা হইলেও 
গুরুগৃহে কিয়দ্দিবস অবস্থান পূর্বক শ্রীগুরুপাদপক্প সোমগিবির 
পরিচর্য্য| করিতে করিতে শ্রীবৃন্বাবনচন্দ্রের প্রেমলীলাত্মক বহুশ্লোক 
রচনা করিলেন। তদ্দর্শনে সোমগিরি তাহাকে 'লীলাশুক' 
উপাধিতে বিভূষিত করিলেন । পরে তিনি সন্ন্যাস গ্রহণ করিয়া 
অত্যাৎকণ্ট৷ বশতঃ শ্রীধাম বৃন্দাবন দর্শনাকাঙ্থায় শ্রীগুরুদেবের 
নিকট অনুমতি গ্রহণান্তর শ্রীধামাভিমুখে যাত্রা করিলেন । ব্রজের 
পথে চলিতে চলিতে উত্তরোত্তর বদ্ধিত উও্কগা, লাম্সাদি 
অলৌকিক প্রেমচেষ্টাসমূহদ্বারা ভূষিত হইয়া অগ্রসর হইতে 
লাগিলেন এবং ক্রমশঃ মথুরা ও জীবৃন্দাবন দর্শনোদ্দীপ্ত শ্রীকৃষ্ণ- 
লীলা সমূহের দিব্যদর্শন লাভ করিয়া কৃতকৃতার্থ হইলেন। 


( ঘ ) 


শ্রীশ্রীরাধাগোবিন্দের প্রেমলীলাসমূহের দিব্যস্ফুপ্ডি প্রণোদিত 
হইয়া বিভিন্নাবস্থায় লীলাশুক আীবিন্বমঙ্গল ঠাকুর যে পদ্যাবলী 
রচন! করিয়াছিলেন, তাহার অনুগত বৈষ্ণবগণ পরবস্তাকালে তাহা 
প্রকাশ করিয়াছেন। শুনা যায়, শ্রীল ঠাকুর জীবনের 
অবশিষ্টকাল শ্রীভগবানের নিগৃঢ় ব্রজলীল। আস্বাদন করিতে করিতে 
শ্রীত্রজধামেই কৃষ্ণেচ্ছায় নিত্যলীলায় প্রবেশ করেন । 
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আন্রাধ্রা ভগবান, ব্ৰজেশতনৱয়ন্তদ্ধাগ্ন বুল্দা বনঃ 
ল্লম্যা ক্কাচিদুপাসন৷ ব্রজবণুর্গল যা কল্পিত । 
প্রায়ন্তাগবতং প্রমাণমমনঃ প্রেঘ। প্র মহান, 
শ্ৰীঢরতনাঘহাপ্ৰাভাম তমিদৎ তত্রাদরঃ নঃ পরঃ ॥ 


প্রীপ্রীকুষ্গীঢ লা ঢান্দ্রা জয়াত। 


শ্রীকৃষকণামুতম, 


চিন্তামধিজ'য়তি (সামগিরিগু ক্রমে 
শিক্ষাণুরুস্ ভগবান, শিধ্রিপিচ্ছমৌলিঃ ৷ 


অন্নয়_চিন্তামাণঃ (আশ্ৰয়মাতব্ৰেণাভ'টপ:রকঃ) সোমগিরিঃ (তন্নামকঃ) 
মে (মম) গুরুঃ (মন্তদাতা) জয়তি (সব্বোৎকবেণ বস্তুতে কিংবা তং প্রত 
প্রণতোহস্মি ) চ ( কিণ্ট ) যৎপাদকহ্পতরুপল্লবশেখরেষু ( ষসা পাদাবেব 
কল্পতর,পল্লবৌ তয়োঃ শেখরেষু তদঙ্গলনখাগ্রেষু) জয়ন্ীঃ (জয়া চাসোঁ হ্রীঃ 
শ্রীরাধা) লীলাস্বয়ম্বররসং (লীলয়া যঃ দ্বয়ম্বরঃ তদ্‌_রসং তংসুখং) লভতে 


টীক্লা_-্রশ্রীকৃষ্কায় । কৃপাসূধাসরিদযস্য িশ্বমাপ্সাবয়ন্তাঁপ । নশচগৈব 
সদা ভাতি তং শ্লীচেতন্যমাশ্রয়ে ৷ মন্দোপি কশ্চস্০ৈতন্যদাসনামা সমাসতঃ | 
কৃষ্ণকণাম্‌তব্যাখ্যাং 'বিতনোতি সতাংম্‌দে ৷ কৃষ্ণসম্বন্ধ মান্রেধাপ 
প্ুতির্ষেষাং সদা ভবে । উতৈরেব শোধ্যতাং টীকা নাম্নেয়ং বালবোধিনন ॥ 
অথ লকলগুণধামত্বাল্লীলাশুকনামা সরসোতকণ্ঠতয়া নিজেম্টদৈব তলনলা 


অনুবাদ সীকৃষ্ণ-চৈতন্যকৃপাপাত্ৰ-শ্ৰীবিম্বমঙ্গলায় নমঃ । 
গরোহ রেঃ। পদং ধ্যাত্ব। আ্রীবিপিনবিহারিণঃ | কৃষ্ণকৰ্ণামৃতস্তেয়: 
ভাষাব্যাখ্য। বিরচ্যতে ৷৷ লীলাশুকমহং বন্দে চৈতহ্যদাসপণ্ডিতম্‌ । 


শীকষকণএমৃতিমং 


যৎপাদকলতরুপল্লবশেখানেম 
লীলাপ্রয়ন্নলন্পৎ লভতে জন্রশ্রাঃ ॥ ১ ॥ 


(অনুভবতি, স মম) শিক্ষাগ্রুঃ (বাধ সেবাশিক্ষাগুরহও) শিখিপিচ্ছ- 
মৌলিঃ (শিখিনঃ পিচ্ছানোব মৌলিঃ শিরোভ্ষণং যস্য সঃ) ভগবান: 
(শ্ৰীকৃষ্ণণ্চ জয়তি । অথবা যস্যা বাণ্মান্রেণ স্বস্য শ্ৰীকৃষ্ণানযয়োগো জাতঃ, সা 
চিন্তামাণিঃ বসঞ্মে "পদেশকগ-র-রপা, মন্তদো গুরু সোমাগাঁরিঃ, শিক্ষাগুরুঃ 
শ্ৰীকৃষ্ণশ্চ জয়তাঁত্যথঃ ) 15১ | 


ভ:মিদিদক্ষয়।! শ্ৰীবলন্দবনং গচ্ছন; পাথ পথ প্রতিদ্দিনং  প্রদ্থান' 
সময়ে নিজাতিপ্রিয়সাধনকালশীনললাবিশেষস্ফ্তিচ্ছলিতরাগাবেশবৈবশ্যেন 
যদ্যজ্‌ জগাদ তত্তৎ সাঁঙ্গাভঃ ক্লমেণ ব্যলোখ । প্রথমং প্রদ্থানমঙ্গলমাচরাত ॥ 


কুষ্ণদাসঞ্চ দৈন্যেন তত্তৎকুপাভিলাষবান্‌ ৷ চৈতন্যদাসরচিতা 
কৃষ্ণদাসকৃত৷ চ য৷। বিচারিত' ময়া টাক৷ মূলেন সহিত৷ পৃথক ৷৷ 
সরলার্থো যথালন্ধঃ স এব স্বীকৃতে ময়া । বিচরয়ন্ত সুধিয়ঃ! 
সারজ্ঞ৷ শুদ্ধবৃদ্ধয়ঃ | 

সঙ্কল্পানুসারে সর্ববাভীষ্টপ্রদাতা গুরুরূপা চিন্তামণ জয়যুক্ত 
হউন | চিন্তামণি কৃপালন্ধ আমাকে যিনি বৈরাগ্য-বিবেকাদি 
শিক্ষা দীক্ষা দেন, সেই সোমগিরিনামক গুরু জয়যুক্ত হউন ৷ 
শিখিপিগ্কমৌলি শ্রীকৃষ্ণ আমার শিক্ষাচাধ্য স্বরূপ, তিনি জয়যুক্ত 
হউন ৷ সেই শ্রীকৃষ্ণের পদকল্পতরুনখরে জয়শ্রীরূপা রাধা লীল - 
স্বয়ন্থররস অর্থাৎ সেবারস ব৷ স্বচ্ছন্দরস লাভ করেন ॥.১॥ 


দ্রীকৃষ্ণকর্ণ মতন: ৩ 


অস্তি দ্বস্তক্কণী করাগ্রবিগলৎক্রল্পপ্রসুনাপধ্,তং 
বস্তু প্ৰস্তুভবেণুনাদলৰহৱী নিৰ্ব্বাণ নিৰ্ক্ম্যাকুলয় । 


জন্নম-_কিশোরাকৃতিঃ (কশোরী নবযোৌবনা আকৃতিঃ স্বরুপং যস্য 
তৎ) প্রস্তুতবেণুনাদলহরখানব্বাণনিষ্ব্যাকুলমং (প্রস্ভুতানাং বেণুনাদানাং 
যা লহযণযঃ একবিংশাতর্পাঃ তরঙ্গাঃ তাভ্যো যান্নিব্ববাণং পরমানন্দঃ তেন 
নিব্ব যাকুলং নিশ্চলম) ফ্বস্তরূণদ করাগ্রাবগলংকজপপ্রসুনাপ্লাতং (স্বস্তরুণ্য- 
স্তাসাং তন্মাধূুয্যদর্শণাববশানাং কম্পমান করাগ্রেভ্যো বিগলান্ত যান 


চন্তামাঁণারাত সোমাগিরিজ্তন্লামাতগুরুজয়ীতি সর্বোৎকষেণ বর্ততে । 
চিন্তামণি চিন্তামাত্লেণ সব্বাভীষ্টপ্‌রকতয়াস্য  চিন্তামাণত্বং 
সব্বোৎকণ্টত্বাচ্চ । কিম্বা জয়াত তং প্ৰণতোস্মীত্যৰ্থঃ । এবং স্বাযোগ্যতাং 
সংভাব্য তংপ্রভাবেনৈব শ্বেণ্টদেবোহপ্যনকলং স্যাদ্বিত্যাহ। “আচার্য 
চৈত্যবপষা স্বগাঁতিং ব্যনন্তী”ত ন্যায়েন শিক্ষাগুরূর্ভগবাং*চ জয়তি। 
কোহসৌ ভগবাধনত্যাহ-যৎপার্দেতি ষস্যা চিন্ত্যা নম্তশন্তেঃ শ্ৰীকৃষ্ণস/ পাদাবেব 
সব্বসঙ্কচ্প সম্পাদ্কতয়া কল্পতরু তয়োষে' পল্পবা অঙ্গুলয়শ্চ তেষাং 
শেখরেষু নখাগ্রেষ্‌ জয়শ্রীঃ লীলাসু দ.্যতনম‘জলকেল্যাদিষু স্বয়ম্বরস্ত্ব- 
গুণগণেবশভয়।নন্যগাতিকত্ববেনাশ্রয়ন্তদ্রুসং লভতে স্বসেবারসং প্রাপ্নো- 
তাঁতার্থঃ। জয়া সব্বোৎকৃষ্টা চাসৌ শ্ৰিয়োহপ্যর্থাশনাঁত্বাচ্ছ-শ্চ জয়গ্রীঃ 
শ্লারাধৈব লীলয়া স্বয়ম্বরেণ রসং লভতে তর্দালদ্বতামাশ্নোতীত্যর্থ ॥ ১7 


অনুবাদ- শ্রীবৃন্দাবনে কোন কিশোরাকৃতিবস্তু নিত্যবিরাজ- 
মান ৷ তিনি স্বর্ষোষিতদিগের করাগ্রবিগলিত কল্পবৃক্ষের পুষ্পদ্বার। 
আপ্লুত, গোপীমনোহারী-বেণুনাদলহরীজনিত পরমানন্দদ্বার! 


8 শ্লীকফকণামৃতম 


স্তন্রস্তণিকুদ্ব-ত্রীবি-বিলসাদগাপীসন্ঘ্রান্‌ত্তঃ 
হস্তন/স্ভনতাপবর্গমঞ্রিলোদারৎ কিশোরাক্কাতি ৷৷ ২॥ 


কলপতরুপংস্পাঁন তৈরাপ্লুতং প্রেমবৈবশ্যাৎ) আস্ত স্স্ত নিরুদ্ধনগীবাবলসদং- 
গোপাসহস্রাবৃতং (মন্তসন্তাঃ পুনঃ পুনঃ স্খলিতাঃ নির,দ্ধা আবদ্ধাশ্চ 
নবব্যো যাসাং তাঃ নবযৌবনাদিভাবিলসন্তাশ যাঃ গোপ্যঃ 
তাসাং সহংস্ঃ আবৃতং. বোষ্টতম-) হস্তনাস্তনতাপবর্গত [হস্তেন 
নাস্তো নতানাং স্বভজনোন্মখানাং অপবৰ্গ? দ্বপাষদরুপানন্দদেহদানেন 


দলঙ্গদেহভঙ্গো যেন তৎ) আখলোদারং (আখিলেভ্যঃ সব্বেভাঃ 
পাঁরজাতাঁদভাঃ কল্পব্‌ক্ষেভ্য উদ্দারং বাঞ্াতিরিক্তদাত) বস্তু (আঁনষ্বচননয়ং 
কম্পি বস্তু) আঁস্ত (পঃ বিরাজতে) ॥ ২ ॥. 


টিক্রা__িমপিবস্তু আন্ত সদা বিরাজতে গ্রীবৃন্দাবন ইতি শেষঃ । 
£কশোযণাকাতঃ স্বরপং যস্যোত তৎ। প্রস্তুত বেশ্বিতি বুজসুল্দরীনামা- 
কর্ষণার্থং প্রস্তৃতা যে বেণোনাদাস্তেষাং লহৰ্ষাস্তরঙ্গান্তজ্জুন্যং নিৰ্বণণং 
পরমানন্দাদ তেন নিব্ণাকুলং নারত্যবায়মভাবাথকং নিরাকুলমিত্যর্থ । 
স্বস্তরূ্ণাস্তাসাং তন্মাধ্যণদর্শনবিবশানাং কম্পমান করাগ্রেভ্যা বিগলান্তি 
হানি কল্পতর*পুষ্পানি ভৈরাপ্রতং পেমবৈবশ্যাং। তথা শ্রস্তস্তা 


বেণুনাদশ্রবণাৎগুরুভত্তপুরএব সস্তা লজ্জাভয়তঃ স্বস্থানে বদ্ধা করেণ 
রুদ্ধা নীব্যো যাভিস্তাঃ কাসাঁপভদবম্ধনাঁবলম্বাসাহক্ত্বাধ সৌন্দর্যযানু- 


নর্ববযাকুল, স্বললত-নীবি নিরোধকারিণী সহস্ৰ সহত্র গোপী দ্বার। 
বেষটিত। তাহার হস্তে প্রণত জীবের অপবর্গ স্তস্ত এবং তিনি 
আল জনের প্রতি অত্যন্ত উদার ৷৷ ২ ॥ 


শীকষষকণামৃতিম: ‘ ৫ 


ঢাতুৰ্ধ্যকণিদানসীম ঢপজ্বাপাঙ্গচ্ছটামন্থরঃং 
লানথ্যান্থৃতবীচিলোলিতদৃশৎ লক্ম্মাকটাক্ষাদূতম, ৷ 


অন্রম্ম -চাতুযৈকানদানসাঁম ( চাতু্য্যাণাং নেত্রান্তাদদ্বারেণেব তত্ব 
গুজ্ঞাপন রূপাণাং যান একান মংখ্যানি নিদ্বানানি আদি কারণানি 
তেষাং সীমা অবাধঃ তৎস্বরূপং) চপলাপাঙ্গচ্ছটামন্বরং ( চপলো যোহপাঙ্গঃ 
৩সা চ্ছটয়া শ্রীরাধাং মন্থরয়াতি স্ত্ধং করোতি যঃ তং) লক্ষমীকটাক্ষাতং 
(পক্ষম্যাঃ শ্রীরাধায়াঃ কটাক্ষে আদৃতং সাদরং তমভিলষন্তং যদ্বা লক্ষমীণাং 
এজদেবীনাং কটাক্ষে আদৃতং) লাবণ্যামতবীচিলোলিতদৃশং (লাবণ্যা- 
মৃতানাং কীচিভিঃ লোলিতাঃ সতৃষ্ণশকৃতাঃ পশ্যতাং দশো যেন তং) 
কালিন্দ্ীপুলিনাঙ্গনপ্রণয়িনং (কালিন্দ্যাঃ পুলিনান্যেব আঅঙ্গনাঁন তেষু 


রাগাদোশ্চ বিলসন্ত্যঃ যা গোপ্যন্তাসাং সহস্রেরাবৃতং বোৌঁণ্টতং তথা হস্তে 
থ্যপ্তো নতানাং স্বভঙ্গনোন্মখানাং অপবর্গঃ যেন তং তথা আঁখল- 
সংন্দরীষু সর্বমনোরথদাতৃত্বেন উদ্বারামত্যথঃ । তত্র রাগানুগামাগে' 
অনুৎপন্নরাঁতঃ সাধকভক্তোহাপ স্বেপ্সিতং মনাস সিদ্ধদেহং পরিকলপ্য 
ভগবংসেবাঁদিকং কুরুতে, জাতরতণনাং স্বয়মেব তদঙ্গস্ফ্যাত্তঃ সদৈব ॥ ২ ॥ 

টাক্৷--ততঃ শ্রীকৃষ্ণপার্ে সংমুখ্যায়াঃ পব্বপ্রভবানুরাগসৌভাগ্যায়াঃ 
্লীরাধায়াঃ তৎপান্বছ্ছিমখখনাং মধ্যে আত্মনমাপ তা্দশীমেকাং জানন্নাহ । 

অমী বয়ং তৎপাঁরবাররূপা বালং তং [শো বমারাধুঃ | কালিন্দী- 


অনুবাদ-_লীলাচাতুরধ্য যে কারণে হয়, তাহার সীমাস্বরূপ 
চপল অপাঙ্গ ছটা অর্থাৎ নেত্রান্তভাগে দর্শন দ্বারা স্তম্ভিত, 
লাবণ্যমৃত-লহরী কর্তৃক সতৃষ্ণচক্ষুবিশিষ্ট, যমুনাপুলিনাঙ্গনের 


৬ নীকককর্ণামতিম 


কালিন্দীপুবিনাঙ্গনপ্রথ়িনং কামানতানান্ুবঃ 

বালং নীলমমী বয়ং মপুনিয়দ্থাবাজামানার,মঃ 1৩ ॥ 
বাহাত্তৎসবিলাসনুন্তলভল্ৎ ঘাণুমামগ্লাননঃ 
প্রান্মীলন্বামীবন প্রবিজঅসছ বেণুপ্রণাদাম্বতম, । 


প্রণায়নং) কামাবতারাঙ্কুরং (কামস্য অবতারঃ প্রাকট্যং তস্য অঙ্কুরঃ প্ররোহো 
যস্মাৎ তং) মধুরিম স্বারাজাং (মধুরিম্নাংস্বারাজ্যং) নীলং (ইন্দ্রনীল- 
মানপ্রভং) বালং কশোরং" অমী বয়ং (তৎপারবাররূপা বয়ং) আরাপ্ুমঃ 
(চামরান্দোলনতাম্বুলদানাদুনা সেবামহে ) ॥ ৩ | 
অন্নযু--বহেণলুংসাবলাসকুন্তলভরং (বহ্বাণাং ময়ুরাপিচ্ছানাং যঃ 
উত্তংসঃ শিরোভূষণং তস্য বিলাসঃ আন্দোলনং তদ্দযুন্তঃ কুন্তলভরঃ 
কেশকলাপো যস্য তৎ) মাধুষণমগ্তাননং (মাধূষে মগ্নং আননং যস্য তৎ) 


পুলনমেব মাধবচিত হারিণ্যা মাধবাঁচতুঃশালিকায়া অঙ্গনং তত্র প্রণয়িনং 
£বলসম্ভামত্যর্থঃ । লক্ষ্যযাঃ পরমোৎকণ্ঠায়াঃ শ্রীরাধায়াঃ কটা ক্ষেস্তৎপ্রাপ্তাবা- 
নৃতং সাদরং, ব্রজদেবীনাং কটাক্ষৈরাদ্‌তমপি । চাতুযানামবধির;পত্তল্লী- 
লাথ'ং জাতচাপল্য।পাঙ্গচ্ছটাভমন্থিরং জাতি্তন্তস্তম । তস্যামুখেন্দুদর্শনা- 
নূচ্ছলিতো যো লাবণ্যামতার্ণবন্তদ্মতবীচিভিলেোলতে সতৃষ্ণীকৃতে 
ৰ্শৌ যস্য তং তস্যা রাধায়া অপশ্যন্ত্যাঅলক্ষ্যন্থিতয়া লক্ষন্যা কঢাক্ষৈর্বা 
আদঘৃতং সাদরম- ঈক্ষিতম: ॥ ৩ | 


'বলাসবিগ্রহরূপ, অপ্রাকৃত কামাবতারের অঙ্কুরস্বরূপ সেই 
নীলমণি কিশোরকে মধুরিমার সিংহাসন স্বরূপ জানিয়। আরাধনা 
ক্র ৩। 


শ্রীকৃষ্ণকর্ণামৃতম ৭ 


আপীনস্তননুটমলাভিলভিতো গোপীভিনান্াপ্রিতঃ 
জ্যাতিশ্চতপি নশ্চক্ান্তু জগতামেকাভিৱাঘমাডুতম, ৷৷ ৪ ॥ 


প্রোন্মনলন্ববযোবিং (প্রকর্ষেন উন্মশলং নবষে'বনং চরমকৈশোরং যস্য তৎ) 
প্রীবিলসদ্‌ বেণুপ্রণাদামৃতম (স্বরালাপাঁদ ভাঙ্গভিঃ 'বলসন্তো যে বেণোঃ 
প্ৰণাদাঃ ত এব অমৃতাঁন যাস্মনং তৎ) আপানস্তনকুটমলাভিঃ (আপনা 
ঈষৎ স্থুলান স্তনকুটমলান কুচকোরকান যাসাং তাভিঃ) গোপটীভিঃ 
(ব্রজাঙ্গনাভিঃ) আঁভতঃ (সব্বতঃ চুম্বনালঙ্গনার্দিভিঃ) আরাধিতং (সেবিতং) 
জগতাম্‌ একাভিরামাদ্ভূতমং (একং প্রধানং আভিরামং চ অম্ভ্‌তং চযৎ তৎ) 
জ্যোঁতিঃ (স্বপরপ্রকাশকং মনোনেত্ররসায়নম) নঃ (অস্মাকং চেতাঁস 


(হৃদয়ে) চকাস্তু (বিরাজতাম-) ॥ ৪ ॥ 


টাক।__প্রথমং তল্লাবণ্যচ্ছটোচ্ছালিতং তদ্ভ্ষণাম্বরং গোপীলাবণ্য- 
ভ্যাদি জ্যোতিঃপুঞ্জং নিৰ্বিশেষতয়ান-ভয় এব জাতাহলাদো লোভাৎ 
সসম্ভ্রমমাহ ৷ ইদং জ্যোতিঃ স্বপরপ্রকাশকং মনোনেন্ররসায়নং বস্তু 
নশ্চেতাঁস চকাস্তু। ঈদক ইর্দাীমাতি িশেষস্ফূত্তর্তাহ । কুণ্ডলমাণ্ডত- 
গণ্ডাধরস্মিতাদীনাং মাধ,যেয তৎপ্রবাহে মগ্নং। তথাবহোত্তংসস্য যো 


অনুবাদ যাহার শিরোদেশ শিখিপুচ্ছশোভিতকুন্তল নুশোভিত, 
যাহার চন্দ্ৰবদন ইষত হান্যদতে মগ্ন, যাহার নবযৌবন প্রোন্মীলিত 
হইয়াছে, যিনি বেণুনাদামৃতে প্রকুষ্টরূপে বিলাস করিতেছেন 
এবং যিনি গোগীগণের ঈষৎ স্থূল স্তনকুট্মল দ্বারা পরিসেবিত, 
সেই জগতের একমাত্ৰ অদ্ভুতরমণস্বরূপ চিন্ময়জ্যোতি আমাদের 
চিত্তে প্রকাশিত হউন ৷৷ ৪1 


৮ প্রীকফকণণমৃতম: 


মণ্ুরতরস্মিতামুভবিষ্ুগ্ধমুধ্রানুরূহুৎ 
মদশিধ্রিপিপ্ুলাঞ্জিভম্নানোজ্ঞকচপ্রচয়ম, । 

বৰিষয় বিমা ঘিশ্রগ্রসনগুর,নি চেতসি মে 
বিপুলবিলোচনহ ক্ৰিমপি প্রায় টক্রাস্ু চিলুম ৷ € ॥ 


অন্বন্ন-_ মধুরতরস্মিতামৃতাবস্ঃণ্ধমুখাদ্বুরুহং (মধুরতরং যং শ্মিতা- 
মৃতং তেন বিমুগ্ধং মনোহরং মুখাম্বুরুহং যস্য তৎ) মদাশখিপিঞ্চলাঞ্চত 
মনোজ্ঞকচ প্রচয়ং (মদেন মত্তানাং শাখনাং পিঞ্ছেঃ লাঞ্চতঃ মনোজ্ঞঃ মনো- 
হরঃ বচপ্রচয়ো যস্য তৎ) বিপুল [বলোচনং (বপুলে বিলোচনে যস্য তৎ) 
[কমপি (আনিব্বচনীয়ং) ধাম (তেজঃ। মে (মম) বিষয়বিষামিষগ্ুসনগর্রালি 
(বিষয় এব 1বিষং তদেব আমিষং তস্য গ্রসনং তত গরু লম্পটং যত ভিক্মন) 
চেতাঁস চিরং চকাস্তু (বরাজতাম্‌) ॥ ৫ ॥ 


বিলাসন্তদযৃত্তঃ কুন্তলভরঃ যসা। তথা গোপ ভরাভিতশ্চ,দ্বনালিঙ্গাদি- 
(ভরারাধতং সেবিতং ৷ কীদৃশীভিঃ আগখনানি ঈবংস্ছুলান স্তনকুট্মলানি 
যাসাং তাভিঃ, তথা জগতাং তৎস্পর্শসতৃষ্কানাং অভিরমণে নাদ্ভ্তমহ ৷৷ 6 ॥ 

টাকা-_পর্ববরীত্যা ইদং 'কশপানিন্বচনীয়ং ধাম মম চেতাঁস চিরং 
চকাস্তু কুত্ৰ তদাহ 'চিন্তসন্তাপকস্যাসা বিষবন্দাহকত্বাদ্বৰণ্ তদম.তব্দামিঘং 
লোভাং এতদগ্রসনং ঝটীতাত্সাংকরণং তত্র গুরু লম্পটং তাস্মন্‌ মে 


অনুবাদ-র্যাহার মুখপদ্ম মধুরতর হাক্সামৃত দ্বার। মনোহর, 
যাহার -কেশবিন্যাস মদমন্ত-শিখিরপিগ্ক দ্বারৱ' স্বশোতিত, সেই 
বিস্তীৰ্ণনয়নযুক্ত অপূর্বব জ্যোতি আমার বিষয-বিষরপপ আমিষ- 
গ্রাসবিষয়ে অতি লম্পট চিন্তে উজ্জলভাবে প্রকাশিদ্ধ হউন ৷ ৫ | 


শ্রীকৃষ্ককর্ণামৃত ৯ 


মুন্লুর্াম্নমাননয়নাযুজং বিভা 
সুরলীনিনাদঘকরক্দনিউললঘ. । 
মুকুৱায়মাণম্বদুগডঘ ডলং 

মুখপল্লজৎ মনপি মে বিজস্ততায, ॥ ৬1 


তন্বম়--বিভোঃ (শ্ৰীকৃষ্ণস্য ) মুরলশীননাদমকরন্দ্রনিভ'রং (সুরলশীনিনাদ 
এব মকরন্দস্তেন “নিভ'রং পুর্ণ'ং) মুকুরায়মানমৃদৃগণ্ডমণ্ডলং (মুকুরে ইব 
আচরত ইতি মূকুরায়মাণে দ্রপণণায়মাণে মদন কোমলে গণ্ডমণ্ডলে 
যস্মিন: তৎ) মুকুলায়মাননয়নাদ্বুজং (মুকুলে ইব আচরত ইতি 
মকুলায়মানে নয়নাম্বূজে যস্মিন, তৎ) মুখপঙ্ীজং (মুখপদ্মং) মে মনাঁস 
বিজম্ভতামং (প্রকাশতাম-) ॥ ৬ ॥ 


চেতসি ৷ কীদ্‌শং তৎ িপুলে বিস্তীণে লোচনে ষস্য, তথানধুরতরস্মিতং 
হাস্যাম.তংতেনাঁবম,প্ৰং মুখাম্বুরুহং যস্য, তথা সে:ভাগামদযুন্ত নবঘন- 
নিন্দিতকান্তশিখিপিঞ্কাবতংসতঃ মনোজ্ৰৰচপ্রচয়ঃ কেশবন্ধনং যস্য ॥ ৫ ॥] 


টীকা অথ মুখান্জ এব লগ্রমনস্কতয়া তদাবিভবনং প্রার্থয়তে ৷ 
1।বভোম'খপঙ্কজং মে মনাসি বিজ্‌ন্ভতাং প্রকাশতাং । বিভোমহখিপঙ্কজীক্ত্য- 
নিখ্বচননয়ত্বং ধুঁনতং । পঙ্কজত্বং ব্যনান্ত মুরলশীনিনাদ এব মকরন্দরস্তেন 


পুণ ং, পুনরপানিব্বচনীয়ত্বমাহ মুকুলে ইবাচরত নয়নাম্বুজে যস্মিন্‌ 


অনুবাদ--আমার মানস সরোবরে বিভুর মুখপন্কজ. উদিত 
হউক, যাহাতে দরবিকসিত নয়াম্বুজদ্দয় ঈষৎ যুকুলপ্রায় শোভ৷ 
পায় এবং যাহ! মুরলী নিনাদজনিত মকরন্দে পরিপূর্ণ এবং যাহাতে 
মৃদুগগুযুগল দর্পণের নার প্রকাশিত ॥৬ ॥ 


১০ শীকৃষ্কর্ণামৃতম: 


কম্নীয্নকিখোনসুগ্বস্ুত্তেঃ 
কলাবণুহ্রণিতাদৃ তানানান্দাঃ। 

মম বাচি বিজস্ততাং ম্মুরারে 
ঘ'গ্ররিগ্নঃ কৃণিকাপি কাপি কাপি ৷ ৭ ৷ 


অন্বয়- কমনীয়কিশোরম,গ্ধমূর্তেঠ (কমনীয়া কিশোরী নবযোবনা 
মুগ্ধা মনোহরা চ সুত্তর্যস্য তস্য) কলবেণুক্কাঁণতাদ-তাননেন্দোঃ (কলবেণৃ- 
কণিতৈঃ আদতঃ সেবিতঃ আননেন্দঃ মখচন্দ্ৰঃ যস্য তস্য) মুরারেঃ (মরা 
কুংসা তদৱেদ্তদ্‌রাহিতস্য ) মধুরিম্নঃ ( অতিমাধুর্য্যস্য ) কাপ কাপ 
কাঁণকা অপ (অল্পকণোহাঁপ) মম মে) বাচি বিজ্ন্ভতাং (প্রকাশভামত ॥৭॥ 


অনেন বিলাসসগগ্রত্বং ধ্বনতং । ন কেবলাঁমদমন্যদপি ম কুরে ইবাচরত 
প্রতিবিদ্বগ্রাহত্বাৎ মদন কোমলে চ গণ্ডমণ্ডলে যাঁদমন্‌। প্ৰথমে পক্ষে 
প্রকাশতাং ট্বিতীয়ে 1চিরুং তৃতীয়ে 'বিশেষেণেতি ক্রমেণোৎকণ্ঠাধিক্য- 
মেবোন্তং, এবমগ্রেহাপ ॥ ৬ ॥ 

টাক পুনস্তন্মযত্িমাধূর্য/স্ফৃত্তনা সদৈনামাহ মুরারেমধ্যীরম্নঃ 
কাণকাপি ৷ মনস্যাবভণবস্তাবদান্তাং বাচ্যাবিভবতৃ, তত্রাঁপ .কাঁপ 
কাপশতিদেন্যতয়া ৷ প্ৰাৰ্থনে হেতবঃ কমনীয়া কিশোরী মুগ্ধা মনোহরা 
মুতির্যস্য কলবেণুক্াঁণততরা,তঃ সব্বতঃ প্রশংস্যো মনখেম্বষযস্য ॥ ৭ ॥ 


অনুব।দ-_ কমনীয়-কিশোর মনে;হর মূৰ্তি বাহার ও কলবেণু- 
নাদদ্বারা আদৃত মুখচন্দ্র যাহার সেই সর্ববাঙ্গমুন্দর মুরারির মধু- 
রিমার কনিক। কিছু কিছু আমার বাক্যে উদয় হউক ৷৷ ৭ ॥ 


শ্লীককণামৃতম- ১১ 


মদশিষণ্ডিশিধন্ডবি ভূষণৎ যদনমন্তুরমুগ্রযুধামুজম,। 

ব্রজবপুনয়নাষ্জনন্রঞ্জিতৎ বিজয়তাং মম বাখ্ময়জীবিতম, 1৮] 
পল্লপবারুণপাণিপন্ট জসঙিবেণুরবাকুলৎ 
ফুল্রপাটন্রপাটলীপনিবাদিপাদসরোরুহম় । 


অন্নম্ন _ মদ শিখাণডশিখণ্ডাঁবভ্ষণং (মদ্শিখশ্ডিনঃ মন্তা যে শিখিনঃ 
তেষাং শিখপ্ডানি বিভ্ষণং্যস্য তৎ) ব্রজবধূনয়নাজনরাঁজতং ( ব্রজবধূনাং 
নয়নানাং অঞ্জনৈঃ রাঞ্জতং ) মদ্নমন্থরমৃগ্ধমখাম্বুজং (মদনেন মন্থরং অলসং 
তথাকয়াসু মুগ্ধং মুখাম্বুজং মুখপদ্মং যস্য বা মদনমপি মন্থরয়াতি 
স্তম্ভয়ত মুগ্ধং সৃন্দরং মুখাম্বুজং যস্য তৎ ) মম ( মে) বাত্ময়জবিতং 
(বাত্ময়ণ তস্য জীবিত বিজয়তাম্‌ ॥ ৮ ॥ 

অন্বম্ব- পল্লপবারুণপাঁণপঞ্কজজ-সীঙ্গবেণুরবাকুলং (পল্লবাদপি অরুণয়োঃ 
পানিপঞ্ঈজয়োঃ সঙ্গিনঃ বেণোঃ রবৈঃ আকুলং) ফল্লপাটলপাটলীপারবাদি- 
পার্দসরোর্হং (ফুল পাউলণ ফুল্পপাটলং ,অতঃ শ্বেতরন্তবর্ণং পাটলীং 


টাক্রা__ততন্তন্মাধূয্ময়স্ববাচাং তৎস্বরুপত্েন স্ফূর্তযা স্হর্ষমাহ মম 
বাহ্ময়জশীবতং বিজয়তাং স্বাঁবষয়কবচনরূপেণ বিরাজতাম । কাঁদশং 
মদৌতি | পর্ববৎ তস্য রতাস্কাচহুস্ফুত্তর্যাহ ৷ মদনেন প্রয়াধরপানজহষেণি 
মন্থরং সালসমতএব মুপ্ধং মুখান্বুজং যস্য । তদেব ব্যনন্তি, ব্রজবধ্বাঃ 
্ীরাধায়াঃ নয়নাঞ্জনেন রাঁজতং চান্রতং ॥ ৮ ॥ 


- অনুবাদ-_ মদমত্ত ময়ুৱপুচ্ছ বিভূষণ বাহার, কামনস্তম্ভিত মনোহর 
মুখ যাহার, ব্রজবধূর নয়নাঞ্জন দ্বার! যিনি রঞ্জিত, আমার বাজ্ময়- 
জীবন-ম্বরূপ সেই কৃষ্ণ জয়যুক্ত হউন ॥ ৮ ॥ 


১২ শ্রীকষচকণণমৃতম: 


উল্তন্মপুনাপ্ররদযাতিমর্জরীপন্ধসাননঃ 
বল্পবীনুচুস্তবুক্নুষপক্ষিল প্ৰভুমাত্ৰয়ে ॥ ৯ ॥ 

পরিবাঁদতৃং নিন্দিতুং শীলং যস্য তাদশং পাদসৱেরহং যস্য অথবা ফ'ল্লান 
গাটলানি ষস্যাং তাং পাটলমিত) উল্লসন্মধৃরাধরদ্য্যাত মঞ্জরীসরসাননং 
উল্লসন্তী সুধাসারাদাপ মধুরা চ যা অধরদ্যতীনাং মঞ্জরী ঘয়া সরসমা- 
ননং যস্য তং: বল্লবশকৃচকুম্ভকুষ্ক'মপাঙ্কলং 'বল্পবীনাং কুচকুণ্ভকুঙ্ক-মৈঃ 
পাক্ধলং চণচ5তাঙ্গং) প্রভুং (একেন বপুষা এবাননম্তকোটিগোপণীবাষ্থাপাৃত্তি 
সমর্থং অহং) আশ্রয়ে (আশ্রয়াম) ॥ ৯ | 


টীকা! তস্য স্ৰবাজ্ময়ত্বমপ্যসম্ভাব্য শরণাপাত্তিমানং প্রার্থয়ন-পব্বেন্তং 
বিব্ণোত, গ্রভূমযোগ্যমপি যোগ্যংকর্তৃধ সমৰ্থমাশ্ৰয়ে ।  পল্লপবাদ- 
পার্ণয়োঃ পাঁণিপঙ্কজয়োঃ সঙ্গী যো বেণ্স্তস্য রবৈরাকুলং তদাবেশাববশং | 
'প্রয়োরশ্চন্দ্রনান্তচরণস্ফূর্ত্যাহ | ফল্যান পাটলান পুস্পাঁপি যস্যাং তাং 
পাটলাঁং পাঁরবাঁদতুং স্বশ্বেতারূণকান্ত্যা তুচ্ছীকর্তুং শীলং যস্য তাদশং 
পাদ্পদ্মং যস্য, সহজারুণস্যাপ প্রিয়ো রচ্তন্দ্রনান্ত তয়া পাটালত্বং | ততো- 
ইত্যুল্লসতন যা তন্লেনচুম্বনলগ্ৰহঞ্জনেন ম্ধুরাধরদাতিমন্জরী তয়া সরসমাননং 


যস্য । তদেব ব্যনান্ত বল্লব্যস্তস্যাঃ কুচকৃক্কুমৈঃ পাঙ্কলং চচ্চিতাঙ্গম: ॥ ৯] 


অনুবাদ-_নবীন পল্লবের অরুণিমাযুক্ত করপদ্ম সাহায্যে বেণুরবে 
নি গোপীজনকে আকুল করেন, প্রফুলিত পাটলিবর্ণ্রকাশি 
ধাহার পাদপদ্ম, উল্লসিত মধুর অধরকান্তি মঞ্জরী দ্বার' ষাহার 
মুখপদ্ম সরস এবং বল্লবীকুচকুস্তকুঙ্কুণদ্বান৷ যিনি চচ্চিত, অযোগ 
পাত্রকে যোগ্য করিতে পারেন এরূপ সমর্থ সেই প্রভুকে আমি 
আশ্রয় করি ॥ ৯ ॥ 


শ্রীককণণমৃতম- ১৩ 


অপাঙ্গারঘ্রাভিন্রভঙ্কুরাভিরনজবেশ্রারপরক্ডিতাভি৪ | 
অনুক্ষণ বল্ল বস্সুব্দল্লীভিনভাসামানঃ বিভুঘ্াশ্রম়াঘঃ ॥ ১০ ॥ 
হৃদয়ে মম হাদাবিভ্রযাথাঃ 
হৃদয়হ হর্সাবিশাল/লালনেব্রয, । 


অন্নয় -_বল্লবস-ন্দরণাভঃ  (গোপাঁভঃ) = অভঙ্গরাভিঃ (নেত্রভ্রবোঃ 
জবকলাভিঃ) অনঙ্গরেখারসরাঞ্জতাভিঃ (অনঙ্গরেখায়াঃ তৎপরম্পরায়াঃ যো 
ৰসন্ডেন রাঁঞজতাভিঃ ভাঁবতাভঃ) অপাঙ্গরেখাভিঃ (আবচ্ছিল্নেন্তান্ত- 
ফৃষ্টিধারাভিঃ)) অনুক্ষণং অভ্যস্যমানং (সেব্যমানং) বিভুং আশ্রয়ামঃ ॥ ১০ ॥ 

অন্রম্ব- হদ্যাবভ্রমাণাং (সৃদ্যা হৃদি ভরা বিভ্ৰমা যাসাং তাসাং) ব্রজবাল- 
সৃন্দরীণাং (রজনবাঁকশোরীণাং) হাদয়ং (হৃত্অয়াত জানাতশীত হৃদয়জ্ঞং) 
তরলং (চণ্ডলং) হর্ধবশাললোলনেত্রং হর্ষেন বিশালে প্রোংফ:ল্লে লোলে চ 


সাপ. 


টীকা__পহনস্তৎসখীভিঃ সলালসমীক্ষ্যমাণমা শ্রয়ন্লাহ । পৰ্ব‘বাদ্বভুমাশ্ৰ= 
মঃ | তদীক্ষণনয়ত্বং ব্যনান্ত, বলবসুম্দরীভিঃ 'নরন্তরমপাঙ্গরেখাভির- 
বিচ্ছিননেত্ান্তরূণ্টিধারাঁভঃ প.্পাদাহরণকালে নেত্রান্তে তংস্ফ্তর্থং 
মৃহুরভ্যন্যমানমাবর্তামানম । সখ! স্বভাবচরিতমাহ | অনঙ্গস্য স্বসখ- 
দবষয়কপ্রেম্নো যো রেখারসোহাবাচ্ছন্নতায়ারসস্তেন ভাবিতাভিঃ । সখাঁত্বং 
সম্পাদয়ন্নাহ-_অওঙ্গরাভিনণায়কাত্বে ভঙ্গুর দৃষ্ট্োচিত্যাৎ ॥ ১০ ॥ 


অনুবাদ-__যে বিভূকে অপাঙ্গরেখ| অর্থাৎ নেত্রান্তদৃষ্টিচিহুযুক্ত 
সৱল স্গভাবযুক্ত এবং অনঙ্গরেখ। রসদ্বারা রঞ্জিত বল্পবন্ুন্দরীগণ 
নিরন্তর ভাবের দ্বারা অনুশীলন করেন, তাহাকে আমরা আশ্রয় 
করি ৷ ১০ ॥ 


৪ শ্লকুষ্ণকণমতম: 


তরুণৎ ভ্ৰজবাললুব্দরীণাঃ 

তললঃ কিঞ্রন প্রাম সন্নিপ্ভা .] ১১ 
নিগ্রিল্র-ভুবন-লক্ীনিত্যশীলাস্পদাভ্যাৎ 
কৃয়লবিপিনবীঘ্বী-গর্বন-সর্ববন্নমাভাাঘ, | 


নেন্রে যস্য তৎ) তরুণং (নবাঁকশোরং) কিণ্ডন ধাম (আঁনব্ব'চণশয়ং তৈজঃ) 
মম হৃদয়ে সন্নিধন্তাম: (সাল্িধ্যং লভতাম) ॥ ১১ ॥ 

অন্রম্ব__কমলাবাপনবীথঈগব্ব“সব্বন্কযাভ্যাং (কমলানাং বিপিনানি 
তেষাং বাীথীনাং শ্ৰেণীনাং গব্বস্য সব্বন্কষে ছেদকে যে তাভ্যাং) নিখিল" 
ভুবনলক্ষ্মণীনিত্যললাস্পদাভ্যাং (নাখিলভুবনে যা লক্ষমাঃ শোভাঃ তাসাং 
নিত্যা যা লীলা তাসাং আস্পরে কেলিগহর্‌পে যে তাভ্যাং) 


টাক্রা_ অথাত্মনস্তরনঃগতত্েন স্বহ্ধাদ তেব স্ফৃত্তিং সদৈনামাশাস্তে ৷ 
মম হৃদয়ে 1কণ্ডন ধাম . পর্্ব-নীদ্দষ্টানিত্বচনীয়-মাধূ্য্যং = সন্নিধত্তাং 
সন্নিধাবপ্যপাবশোাত দৈনাং । কাঁদশং তরুণং তার:ণ্যাদ্যংশে স্থিতং। 
তদ্বেব ব্যঞ্জয়াত ৷ হৃদয়ঙ্গমানাং 1বলাসানাং হৃদয়মাশ্রয়ং । তদেবাহ। 
অপাঙ্গরেখাঁভিরভ্/স্যমানত্বেন যো হৰ্ষ'সন্তেন বিস্তীর্ণে সত্ষ্ণে লোলে চণ্ডলে 
নেৰে যস্য । অতএব ব্রজবালসূন্রীণাং তরলং হারমধানায়কমাণিবদতাঁব 


স্ফরত্তং ॥ ১১ 


অনুবাদ-_অন্তরের বিরমসমুহে যিনি অভিজ্ঞ এবং হর্ষদ্বার! 
যীহার ‘বিশাল নেত্রদ্বয় চঞ্চল, তরুণ হইয়াও যিনি ব্ৰজবাল 
স্বুন্দৱীদিগের সম্বন্ধে চাঞ্চল্যবিশিষ্ট, সেই £অনির্ববচনীয় .জোতিঃপুঞ্জ 
আমার হৃদয়ে সন্নিহিত হউন ॥-১১ ॥ 


শীকৃষ্ণকর্ণামৃতম্‌ ১৫ 


প্রণথমদভম্নদানপ্রীটিগাঢ়াদৃতাভ্যাথ 

ক্রিয়পি বহুতু (চতঃ কৃৃষ্ণপাদামুজাভ্যাঘ, ॥ ১২ ৷৷ 
প্রধম্নপন্লিণ ভাভ্যাং শ্ৰীভন্নাস্ম্নণাভ্যাহ 
প্রাশ্তিপদললিতাভ্যাঃ প্রত্তাহৎ লুভনাভ্যাম, ৷ 


প্রণমদভয়দানপ্রোড়িগাঢড়াদৃতাভ্যাং (প্রকর্ষেন নমন্তীনাং অভয়দানেন যা 
প্রোঢ়ঃ গরিমা তয়া গাঢ়াদৃতে আতিশয়েনাদূতে যে তাভ্যাং) 
কৃফপাদাম্বৃুজাভ্যাং (কৃষ্ণস্য গোপীীনাথসা পাদাম্বুজাভ্যাং চরণপঙ্কজাভ্যাং) 
কিমাঁপ (সম্বাহনাদি সৃখং মম) চেতঃ (চিত্ত) বহতু (আশ্রয়তু) || ১২ ॥ 
অন্বনন-_কিশোরঃ (নবধঘৌবনস্থঃ ) প্রাণনাথঃ প্রথয়পাঁরণতাজ্যাং 
প্রণয়েঃ পাঁরণতাভঢাং ঘাঁটতাভ্যাং) শ্রীভরালম্বনাভ্যাৎ (ন্ৰীঃ শোভা তদভরস্য 
ভ্দাতশয়স্য আলম্বণাভ্যাং আশ্রয়াভ্যাং) প্রতাহং ( প্রাতীদনং ) নৃতনাভ্যাং 


টীক।-_ততোহত্ুৎকণ্ঠয়া স্ফরিতপাদাব্জতয়া স্ঃখাবটস্তদেব 
প্রার্থয়তে । মম চেতঃ কৃষ্প।দাম্বুজাভ্যাং কিমাপ সুখং 'নিরন্তরমাপ্নোতু । 
কীদগভ্যাং বৈকুণ্ঠাদিসব্বলোকেষু যাহ শোভাসম্পত্তয়ন্তাসাং নিত্যলীলা 
ভস্যা আস্পদে গৃহে তাভ্যাম-। অতএব তত্রত্যকমলবনশ্রেণীনাং 
সোগন্ধ্যাদগুণৈর্যেশ গব্বস্তস্য সব্বক্ষষে চ্ছেদকে যে তাভ্যামং । এবং চেং 
কথং তাভ্যাং তং প্রাপ্তারত্যাহ _ প্রণমদ্ভাঃ কৃ হপ্রণামমান্রেভ্যো যদভয়দানং 
তত্র যা প্রোটিরসাধারণগঞ্ব?বিষ্করণং তয়াদ তে যে তাভ্যাং ॥ ১২ ॥ 


অনুহ্াদ_ নিখিল ভুবন লক্ষ্মীর নিতালীলাস্পদস্বরূপ, কমল- 
ৰনপথের গর্ববহারী, প্রণত জনের অভয় প্রদানে নিপুণ শ্রীকৃষ্ণ- 
পাদদ্বয় মামার চিত্তে কোন অনিৰ্ব্বচনীয় সুখ বহন করুন ॥ ১২ ॥ 


১৬ ন্ীীকৃষ্ণকৰ্ণ।ম্‌তম: 


প্ৰতিস্বুহুৱপ্রিকাভ্যাং প্রদ্কুাল্লালাভ্যাৎ 

প্ৰবহুতু হৃদয়ে নঃ প্রাথনাগ্রঃ কিশোরঃ ॥ ১৩ ॥ 
মাণ্ডুধাবাৰ্নিপ্রিমদায়ুতৱঙ্গ ভলী- 
শুঙ্গালসন্গুলিতশীত-কিশোরবেশঘ, । 


( নবনবায়মানাভ্যাং ) প্রাঙমৃহরাধিকাভ্যাং (প্রতি মুহে ক্ষণে ক্ষণে 
আঁধকাভ্যাং শোভাদিভিঃ উচ্ছলিতাভাং ) প্রঙপদলালতাভ্যাং ( প্রুতিপদং 
পদে পদে নিমেষে নিমেষে লাঁলতাভ্যাং অতিমনোহরাভ্যাং ) প্রস্ফুরল্লোচ- 
নাভ্যাং (প্রস্কুরতী প্রকাশমানে লোচনে তাভ্যাং ) নঃ.  অস্মাকং) 


হৃদয়ে প্রবহতু ( সর্বদা হদয়ং আপ্রাবয়তু ) ॥ ১৩ ॥ 


অন্নয়--মে (মম) মনঃ আমন্দহ:সললিতাননচন্দ্রবিদ্বং ( আমন্দঃ 


টীক্৷--পনন্তন্নেন্কফব্বান,বরাঞ্জিতং তত্রাতপ্যন সলালসং প্রাথয়তে । 
প্রাণেশঃ 1কনোৱরো নঃ সন্বেষামস্মাকং হৃদয়ে প্রস্ফকুরন লোচনাভ্যামপে- 
লাক্ষতঃ সন: প্রবহতু আঁবাচ্ছন্নং স্ফুরতু | কীদৃগভ্যাম্: | শ্ীরাধাবিষয়ক- 
প্রেম্নেব পারণতাভ্যাং অতএব শ্ৰিয়ঃ সাঁস্মতেক্ষণাদশোভাসম্পতেভ রসাতি- 
শয়াস্যাশ্রয়াভ্যাম । কথং তংপ্রেম্নোহবগতিঃ ৷ প্রতাহং দিনে দিনে 
নৃতনাভ্যাং, পুনঃ সাম্চ্ষামাহ প্রাতপদং প্রতিক্ষণং ললিতাভ্যাং এতদাপ 
কৃতঃ ; প্রতিমৃহ্বারং বারং নিমেষে নিমেষ ইতাথঃ অধিকাভ্যাং 

প্রণয়শোভাদিভির গতা {| ১৩ ॥ 


অনুবাদ-_-প্ৰণয়-পৰরিণত, শোভার আলন্বন৷ পদেপদে ললিত, 
প্রতিদিন নূতন, প্রতিক্ষণ স্তখবদ্ধনশীল, প্রস্ফুরিত লোচনদ্বয় দ্বাৱ৷ 
আমাদের হৃদয়ে কিশোররূপ প্রাণনাথ প্রবহমান হউন ॥ ১৩ ॥ 


মীকৃষকণমৃতমত ১৭ 


আাঘন্দ-হাস-ললিতানন-চন্দ্রবম্প- 
ঘানজ্দসঃপ্লবঘনুপ্রবভাৎ মনো মে॥ ১৪ ৷ 


আতিমন্দঃ যো হাসঃ তেন লালতং আতমনোহরং আননচন্দ্রুবম্বং আননমেব 
চন্দ্রস্য বিদ্বং মণ্ডলং যস্য তং) মাধূরযবারাধমদান্বৃতরঙ্গভঙ্গীশঙ্জার- 
সঙ্কলিত শবত-িশোরবেশমং ( মাধ্যণ্যাণাং সোন্দর্য্যাণাং বারধিঃ সমদ্ৰে 
তন্ন উচ্গতাঃ যে মদাম্বুতরঙ্গাঃ তেষাং ভঙ্গ্যা ছটয়া শ্‌ঙ্গারেণ বেশরচনেন 
সঙ্ক-লিতঃ যক্তেঃ চ শীতঃ সর্বঘতাপহরঃ চ কিশোরবেষঃ যস্য তং) আনন্দ 
সংপ্রবং ( সব্বাপ্লাবকোচ্ছলিতানন্্র প্রবাহং ) অনুপ্লবতাং ( উদ্মজ্জনানিমজ্জ- 
নাঁদভিঃ অন্রৈব আক্লীড়তাম্‌ ) ॥ ১৪ ॥ 


টীকা__প;নস্তম্মাধ্য?সমূদ্রসা পারাবাররাহতত্বমনভবন্মজ্জনাবগাহন- 
নাইং প্রাথয়তে । মে মন আনন্দসংপ্লবং সব্বপ্পাবকানন্দপূরং অনু 
নরন্তরং প্লবতাং নিমজ্জনোন্মজ্জনাদিভি'বরীড়তাম্‌ । সমযদ্রত্বমাপাদয়ন্নাহ । 
আ ঈধন্মন্দহাসেন লালতং আনন-চন্দুবিদ্বং যস্য। প্রিয়াপাঙ্গালোকেনেষ- 
দগনোবকাশামন্দহসিতমিদ্দম: । অতএবাস্য চন্দ্রাংশচ্ছালতো যো 
মাধূয্যবারিধিস্তান্রোষ্ধতো যো মদো জগন্মোহকাভাস এবান্ব, মনোনয়নাদু* 
করণাত্বস্য ৰে ভরঙ্গা আঁধিকাধিকোচ্ছলনানি তৈষাঁ ভঙ্গী পারিপাটী যন্র 
তাদশেন শঙ্গারেণ শঙ্গাররসেন সঙ্কলতো ব্যান্তঃ অতএব শীতঃ 
সন্বতাপশমকঃ গিশোরোচিতো বেশো যস) ॥ ১৪ ॥ 


জনুবাদ--মাধুধ্যসাগরোখিত কন্দপমদের তরঙ্গভঙ্গী দ্বার' 
যে শৃঙ্গার অর্থাত বেশ রচনা, তদ্ছার৷ সর্বব তাপহর যে কিশোর- 
বেশ এবং আনন্দহাস দ্বারা সুললিত যে কষ্ণানন 'চন্দ্রবিন্ব তাহ। 


১৮ শ্রীকৃষ্ণকণ 1ম তম: 


অব্যাজমঞ্জুলমুধাম্বুজ-ঘুগ্ধ ভাবৈ- 
ন্লাপ্বাদ্যমান-নিজবেণুবিনোদলাদ ম. | 
আক্রীড়ভাঘরুণ-পাদসালারুহাভ্য। 
ঘাদ্ৰে মদীঘ্বন্ধদয়ে ভুবনাদ্র মোজঃ ॥ ১৫ ॥ 


তন্বম্-_ আস্বাদ্যমানীনজবেণুবিনোদনাদম: ( শ্ৰীরাধয়া আস্বাদ্যমানঃ 
[নজঃ স্বপ্রেরণানিমিত্তকঃ বেণুবিনোদনাদঃ যস্য তং) ভৃবনা্রং ( ভুবনং 


জগৎ আর্ং সিনপ্ধভূতং যস্মাৎ তং) ওজঃ (তেজঃ) অব্যাজমঞ্জলমুখাম্বুজ- 

মুপ্ধভাবৈঃ (অব্যাজং স্বাভাবকং মঞ্জুলং সন্দ্রং যত মুখাম্বুজং তসা 

মুগ্ধৈঃ সঙ্কেতাদরূপৈম'নোহরৈভ্বৈঃ) অরুণপাদ সরোরুহাভ্যাং (অরধণে 

যে পাদ-সরোর্হে তাভ্যাং) আদ্রেমদীয় হৃদয়ে আকীড়তাম: 
(নরীনৃত্যতাম-) ॥ ১৫ ॥ 


টীক্কা__তদানন্দসংপ্লবং স্বয়মনূভর স্বসা্গহ্বদ্যপি তথাশান্তে। ওজঃ 
পৃথ্বেভ্তানন্দসংপ্লবং মদীয়ানামপি হৃদয়ে আসম্যক ক্রীড়তাম্‌। তত্র 
তদযোগ্যতামাহ । অরুণপাদ্সরোরুহাভাং আর্দে আশ্ৰয়মান্ৰেণ তর্দযোগন- 
কৃতে ৷ হ্বদয়স্য প্রাকৃতত্বমাশঙ্ক্য নমাদধাতি । ভুবনমপ্যাদ্ৰ'য়িত্‌ং সমথ । 


আনন্দ সংপ্রব অৰ্থাৎ নৌকারূপে আমার মনোরূপ সরোবরে 
ভাসমান হউক ॥ ১৪ ॥ 

জনুলাদ- সহজ সুন্দর মুখপদ্মের মনোহর ভাবদ্ধার যিনি 
স্গীয় বেণুনাদ বিনোদ আস্বাদন করেন, সেই ওজঃস্বরূপ ভ্ৰনাত্ৰ- 
কারী আনন্দ সংপ্লব নিজ অরুণ পাদপদ্মদ্বার: আমার আর্দ্হৃদয়ে 
ক্রীড়া করুন ॥ ১৫ ॥ 


শ্রীকষণকণণমতম- ১৯ 


ঘনিনুপুববাঢালৎ বন্দেতচ্চলণৎ বিভোঃ। 
ললিভানি ঘদীম্নানি ল্রক্মমাণি ভ্রজবীগ্রিনু ॥ ১৬ ॥ 
মঘ চেতপি ছ্ষুলতু বল্পবী-বিভে।- 

< 
ঘ ণিন_পুল্র-প্রণম্ি-মঞজজুশি্জিতম, । 


আন্রয়-_বিভোঃ ( অলাক্ষতগতসমৰ্থ'স্য ) মাঁণনপুরবাচালং ( মাণময়- 
নৃপুরাভ্যাং বাচালং শব্দায়মানং ) তৎ ( প্রসিদ্ধং চরণং বন্দে, বদীয়াণি 
( যচ্চরণসন্বন্ধানি ) ললিতানি ( মনোহরাণি ) লক্ষমাণি ( ধ্বজবজাদি 
চিহ্কাণি ) বুজবীথসন রাজন্তে ॥ ১৬ ॥ 

অন্রম় _বল্পবীবভোঃ (রাধানাথস্য ) কমলাবনেচরকিন্দকন্যকাকল- 
হংসকণ্ঠকলকুজিতাদ্তং ( কমলায়াঃ লক্ষম্যাঃ£ বনেচরাও পদ্মবনেচরাঃ 


তন হেতুঃ ৷ অবাজমঞ্জলং সহজ সন্দরং যন্মুখাম্বুজং তস্য যে মৃধা 
মনোহরভাবপ্রকাশনরূপাঃ কটাক্ষাদয়স্তেঃ সহ প্রিয়য়াম্বাদ্যমানো নজঃ 
অসাধারণো বেণোঃ বিনোদনাদ্ো নিগাপ্রেরণরূপো নাদো যস্য ॥ ১৫ ॥ 


টিকা-অথ চরণ বণ'নে তল্লীলাবিশেষস্ফূত্ত্তা তদ্বর্ণনায়দো 
তদ্দীভসরোভ্তরলং চরণং প্রণমতি । 'বিভোঃ সব্্বসমাধানপর্র্বকাভিসরণ- 
স্মর্থস্য তচ্চরণমৌৎসুক্যেন শীঘ্রগমনায়োত্তরলং বন্দে । তদেব ব্যনন্তি, 
মণিনুপ্‌ুরাভ্যাং বাচালং দ্রুতগত্যা মুখরং ৷ যদীয়ান িহ্ছান ব্রজবীথষু 
অভিসরণসংকীণ“মার্গেষে বিরাজন্তে ষৈরধ্বাভরাগতস্তানীপ বন্দ 
ইত্যর্থঃ ॥ ১৬ ॥ 


অনুবাদ- ব্রজের পথে পথে যে চরণের চিহম্সকল স্থন্দররূপে 
শোভা পায় সেই মণিনুপুরধ্বনিত কৃষ্ণের চরণ বন্দনা করি ॥ ১৬ ॥ 


২০ শ্বীকফকর্ণামৃতম: 


ল্লয়লা-বানচর-কুলিন্দ-ক্রনাকা- 
কুলহৃৎস-কঠ-ক্রুলকুজিতাদৃতঘ, ॥ ১৭ ৷ 
তরুণারুণ-কুরুণাঘয়-বিপুলাগ্নস্তলয়নৎ 
কমল্লাক্ুচক্লপীভল বিপুলী কক ভপুন্রকম়, । 


কলিন্দকনাকায়াঃ বম:নায়াঃ কলহংসাস্তেঃ কলকণ্ঠকুজতৈঃ কলানি অব্যন্ত- 
“ধুরাণি যান কণ্ঠকজিতানি তৈঃ আদৃতং যক্রেনাভ্যাসতং ) মণিনূপুর- 
প্রণায়মপ্জীশঙ্গিতং ( মাঁণনপরেয়োঃ প্রণয়ো বিদ্যতে ষয়োঃ পাদয়োঃ তয়োঃ 
মঞ্জুমনোহরং শিঞ্জিতং শান্দতং ) মম চেতসি স্কুরতু ॥ ১৭ 
অন্রয়-_তরুণারূণ-করুণাময়বপুলায়ত-নয়নং (তরুণে মদনমদোদ্গা- 
রিণী মধৃপানেন চ অরুণে রক্তিমাভে করুণাময়ে বিপুলে আয়তে চ নয়নে 


টাকা-_তল্লশলাবিশেষস্য রহস্যত্বাদর্ীতেনেব তমাহ বল্লব্যাঃ 
নীরাধায়াঃ  বিভোষুগ্ীপদ্নেকক্ষিয়াপ্রবীণরমণ্স্য মনোহর-ভূ্ষণানাং 
ধ্নিম্মম চেতাঁস স্ফুরতু । তল্লীলাবশেষব্যঞ্রকমেবাহ, মাঁণনৃপঃরয়োঃ 
প্রণয়োহাস্ত যন্ত তৎ, বল্লব্যা নূপুরধ্বানমি শ্রতমিত্ার্থঃ । অনেন ললা- 
বিশেষঃ লুচিতঃ । কি কমলায়াঃ শ্রীরাধায়াঃ বনে চরন্তো যে তৎপালিতাঃ 
কালন্দকলহংসাস্তেষাং তদ্দীয়ত্েনাদাবিষ্টতয়া কণ্ঠপ্থিতমধুরাস্ফুটধ্বানিভিরা- 
দৃতং তাঁচ্ছাঞ্জতানুগত্যা দ্ছতামতার্থঃ ॥ ১৭ ॥ 


অনুবাদ-_কমলাবনচর যমুনাতীরস্থ কলহংস কগক্লকুঞ্জন- 

দ্বার! সমাদৃত শ্রীরাধার নূপুরধ্বনিযুক্ত বল্পবীপতি কৃষ্ণের 
অলঙ্কার সমূহের মনোজ্ঞধবন আমার চিত্তে স্ফুপ্তি লাভ 
করুক ॥ ১৭ ॥ 


শ্রীকৃষ্ণকৰ্ণামৃতম্‌ ২১ 


মুরলীন্বব-তল্রলীক্ত্ত-সুনিযা নসনলিনঃ 
ঘ্রলতু ঘদচেতদি মণুৱাপ্ৰনুমমুতম, ॥ ১৮ ॥ 


যস্য তং ) কমলাকৃচকলসীভরবিপঃলীকৃতপুলকং ( কমলায়াঃ শ্রীরাধায়াঃ 

কুচকলসয়োভরেণ স্পশাতিতিশয়েণ বিপুলীকৃতঃও পুলকোঃ যস্য তৎ) 
মূরলরব-তরলকৃত-মুঁনমানসনালনং (মুরলীীরবেণ তরলশকৃতাঁনি আদ্রী- 
কৃতাঁণ মুনীনাং মৌনশশলানাং মানসনালনাঁন যেন তৎ) মধুরাধরং 
( মধুরঃ স্বাদ:ঃ মনোহরশ্চ অধরো যস্য তৎ ) অমৃতং ( মধুরাদাঁপ মধুরং) 
মম মদচেতাঁস ( তদ্রসে মত্তায়মানে হাদি ) খেলতু (বিলসতু ) | ১৮ ॥ 


টিক্লা-_অথ তৎকেল্যবসানস্ফর্তযা প্রিয়াশ্রমাবলোবব্যগ্রতায়ামপি তৎ- 
কালীন-তদঙ্গশোভাবশেষালোকোৎসুকতয়া তল্লজ্জাশোথল্যায় বংশীবাদ্য- 
হাধূ্রীকৃতস্যামৃতস্যাবিভবিমাশাস্তে | ইদমমৃতং মম হবযুস্তচেতাঁস 
ঈ্ঘগেববিলসতু । স্বাশ্রয়রাধানন্দস্ফ্তণা চেতসো হৰ্ষ'ঃ কৃতোহমৃতত্বং 
ভন্চুন্বনান্ততয়া মধরোহ্ধরো যবন্ত, কিণ্ট ভুবনে রত্যন্তে প্রাকৃত কটাক্ষাদকে 
জাগরাদরুণে প্রিয়াশ্রমেক্ষয়া কর,ণাপ্ৰচুরি প্রত্যঙ্গাভূতশোভালোকবিস্ময়া- 
স্বিপূলে তন্বীক্ষণায়ায়তে নেন্তে যস্য, অন্যদাঁপ কমলায়াঃ শ্রীরাধায়াঃ 
কুচকলস্যাভরেণ শোভাতিশয়েন বিস্তারিতঃ পুলকো যস্য, অতস্তদ্বীক্ষণায় 
হৃূরলীরবেণ তরলীকৃতং লজ্জাতাশাঁথলীকৃতং মুনেলজ্জামো নায়াস্তস্যা 
ধ্কানসনালনং যেন ॥ ১৮ ॥ 


অনুবাদ-যাহার তরুণ অরুণ-সদৃশ+ করুণাময় বিপুল বিস্তৃত 
নয়ন, কমলার কুচ কলসভরে যাঁহার অত্যন্ত পুলক উৎপত্তি 
হইয়াছে, মুরলীরব দ্বার! মুনিজনের মানস-পদ্মকে যিনি তরল 


২২ মীকৃষ্ণকর্ণামৃতম- 


আল্ুগ্ধম্রনয়লামু জদুম্ায়ান- 

হা কুমাব্রজবপুষ্প্রুরানানান্দাঃ | 
আরন্ববেগুরনম্াভ্তাক্কাশোরক্বত্তরাঘিউউন্তু 
মম ছেতপি ক্রেহুপি ভাবাঃ ৷৷ ১৯ ॥ 


অন্রম্ব-আরব্ধবেণুরবং আত্তকিশোরমূর্তেঃ 'আরত্ধবেণুরবং যথা স্যাৎ 
তথা আত গৃহশতা কোটমন্মথত্বেন প্রকাশিতা িশোরম্তির্যেন তস্য ) 
আমুগ্ধং অদ্ধনয়নাম্বুজচুম্বামানহষকিল-ব্রজবধ্মধুরাননেন্দোত (আসমাক্‌ 
মৃগ্ধং মনোহরং অর্ধনয়নাম্বুজেন চুম্ব্যমানো হর্ষ“কুলায়াঃ হষেণি আকুলা 
যা রূজবধূঃ শ্রীরাধা তস্যাঃ মধুরং যৎ আননং তদেব ইন্দূঃ যেন তস্য) 
কৈহাঁপ ভাবাঃ মম চেতসি আঁবভবন্তু ॥ ১৯ ॥ 


টাক্া---তদ্দশ‘নৈকনিদানমরেলীরবমেব  বিবৃশ্বংস্তদাবিভবিমাশান্তে । 
আসম্যকারদ্ধং বেণুরবং যথা স্যাত্তথা আত্তা প্রক্টীকৃতা কিশোর-মৃততিস্ত- 
দৃঁচতচেষ্টা যেন তস্য কেহাঁপ ভাবা হষদিয়ো মম চেতস্যাবিভ“বন্তু । 
তন্ষেত্টামেব ব্যনান্ত । আমুগ্ধং আ সম্যক ম্গ্ধং যথা স্যাত্তথা 
অর্ধনয়নাম্বুজেন চুদ্যমানো হৰ্ষাবিষ্টায়া ব্রজবধহাঃ মধুরাননেন্দূর্যেন | 
তাং বেণনাদাবষ্টাং বিধায় উৎপ্রেক্ষতে ইতার্থঃ ॥ ১৯ ॥ 


শিথিল করিয়াছেন, সেই মধুর অধরস্থিত অমৃত আমার মনে 
খেলা করুক ! ১৮ 1 

অনুধাদ-_ জম্যক্‌ মনোহররূপে অদ্ধ নয়নাম্বুজের দ্বারা হর্ষাকুল 
ব্রজবধূর মধুরানন চন্দ্র যাহার দ্বার! চুম্ব্যমান এবং বেণুবাদন আরম্ত 


শলীকৃষকর্ণামৃত ২৩ 


ক্লক্কণিতক্ৰঙ্কণং করবিকুদ্ধপীতান্্ররঃ 

ব্লয়প্ৰস্থ তনুম্ভৱৎ গলিতবহ ভুমৎ বিভোঃ ৷ 

পুনঃ প্ৰকৃতিঢাপলং প্ৰণয়িধাভুজামন্ত্ৰিতঃ 

মঘ ক্ষত মানসে যমদনকেলিশ ঘোগ্রিতম, ॥ ২০ ॥ 


অন্রম্-_বিভোঃ (নানাবিধ বিলাস সমর্থস্য ) করানরুদ্ধপীতাম্বরং 
( নায়কস্য নায়কাভ্যাং করেঃ নিরুদ্ধং ধৃতং পাঁতাদ্বরং যাঁস্মন্‌ তৎ, 
অতঃ ) কলক্কণতকঙ্কণং ( কলাণি অব্ক্তমধুরাণি কাঁণিতাঁণ যেষাং তাণি 
কঙ্কণানি যাঁস্মন্‌ তৎ ) ক্লমপ্রসৃতকুন্তলং ( ক্লমেন ক্লান্ত্যা প্রকষেণি সতং 
বিল;লিতং কৃন্তলং যাস্মন: তৎ ) গলিতবরহ্হভূষং ( গালতে স্রংসতে উভয়োঃ 
বহভুষে ত্র তৎ ) প্রকৃতিচাপলং (প্রকৃত্যা স্বভাবেন চাপলং যাঁস্মন তং) 
পুনঃ প্রণয়িণনভুজাযন্ত্রিতং ( প্রণয়িন্যাঃ প্রীরাধায়াঃ ভুজাভ্যাং যান্ত্রতং 
গাঢ়ালাঙ্গতং যন্ত্র তৎ ) মদনকেলিশয্যোখিতং ( মদ্নকেলিশধ্যায়াঃ উখিতং 
উখানং ) মম মানসে স্কুরতু ॥ ২০ ॥ 


টাকা অথ তৎকেলিশয্যেখানমাশান্তে । বিভোরখণ্ডলীলস্য মদন- 
কেলিশয্যাত উাঁখতমুখানং মম মানসে স্ফুরতু (ভাবে ন্তঃ)। কীদশং 
বস্ব্রাদসন্ভাবনাৎ কলকাণিতাঁন কঙ্কণানি যন্ত। কি প্রণায়ণ্যাঃ করাভ্যাং 
নিরোধো যন্ত ॥ ২০ ॥ 


মাত্র যিনি কিশোর-মুন্তি প্রকাশ করেন সেই পুরুষ সম্বন্ধে কতক- 
গুলি ভাব আমার মনে আবিভূ'ত হউক ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ- কঙ্কণের ৰুণ কণিতশব্দ হস্তদ্বারাপতাশ্বর নিরোধ, 
রুমের দ্বারা প্রন্থত কুন্তল, গলিত শি.খপিষ্ক ভূষণ, স্বভাব 


২৪ গ্ৰীকৃষ্ণকণনমৃতম্‌ 


স্তাকন্তোকনিক্প্লামানম্বদুলপ্রস্যন্দিম্ন্দ স্মিত? 
(প্রয়োপ্তেদনিররগ প্রদ্থৃষপ্রব্যন্তা রামাদগমম, ৷ 

শ্রাতুৎ শ্রোত্রমনোহর« ব্রজবপ্র,লীলাঘিপ্রো জঙ্গি ভঃ 
মিগ্রযাম্বাপনুপাক্মহে ভগব তঃ ভ্রীড়ানি মীলদ্দুশঃ ॥ ২১॥ 


অন্ন _স্তোকস্তোকানরুদ্ধমানমৃদূলপ্রস্যান্দ্মন্দস্মিতং (স্তোকস্তোক- 
মল্পাল্পং নিরুধ্যমানং মৃদ্‌লং প্রস্যান্দি প্রকর্ষেণ বিকসস্ত মন্দস্নতং 
ধদ্মিন: তং ) প্রেমোদ্ভের্দনরগণ্লপ্রস্মরপ্রব্ক্তরোমোদ্গনং ( প্রেমোচ্ডেদেন 
নিরগলাঃ ষ্লৈরাপ নিরোদ্ধুং অসমর্থ প্রসৃমরাঃ প্রকাশমানা রোমোচ্ামা 
রোমাণাং উদ্দামা যাঁস্মন: তং ) শ্রোত্রমনোহরং ( শ্রোন্রং মনশ্চ হরাঁত হাত 


টাকা-_-ততস্তৎপর্বকালীন-লীলাারত স্মৃত্যা তস্যৈবোপাস্যত্বমাহ ৷ 
ভগবতো ব্ুূজবধূনাং লীলয়া পরিহাসচাতুষেণ রাধয়া সহ মিথো জল্পিতং 
তংপ্রাগল্‌ভ্যাদিকথনং শ্ৰোতুং মিথ্যাস্বাপমুপাস্নহে । কথং তদনন্মতং + 
কীড়য়া কৌতুকেন 1নিমালিতে দ্‌শোঁ যেন। তেনাপি কথং তজজ্ঞানং ও 


চ'পল্য, প্রণয়িণীর ভুঁজদ্বয়ে যন্ত্রিতাবস্থা, এই সব লক্ষণে লক্ষিত 
কৃষ্ণের মদনকেলি শয্যোথান লীলা আমার চিন্তে ক্ফুন্তি প্রা 
হউক ॥ ২০ ॥ 


ত্তে 


অনুববাদ-_-অল্স অল্প নিরুধ্যমান কোমল বিকসিত মন্দ 
হাস্যযযুক্ত, আবার প্রেমের উত্লেদ ক্রমে প্রসারিত ও প্রকৃষ্টরূপে 
ব্যক্ত রোমোদগম বিশিষ্ঠ, ব্রজবধূদিগের শ্রোত্র মনোহর পরস্পর 


প্রেম কথা শ্রবণেচ্ছায় কপট নিদ্রাবিশিষ্ট কৃষ্ণকে আমর! উপাসনা 
করি ॥ ২১ ॥ 


হ্রীকৃষ্ণকর্ণামতম: ২৫ 


নিচিত্রপত্রান্ধুরশালিবালা- 

গ্তনান্তরৎ যাম বলান্তরং বা। 

অপাস্য লুক্দাবনপাদলাপা- 
মুপাস্যমন্যং ন বিলোক্রম্নায়ঃ ৷৷ ২২॥ 


তত ) ব্রজবধূলীলামিথোজভ্পিতং ( ব্ৰজবধুনাং লীলয়া যান্মথঃ পরস্পরং 
জাঁলপতং তৎ ) শ্রোতুং ক্লাঁড়াঁনমীদ্দ-শঃ ( ক্লীড়য়া নিমীলঠ্যো দংশো যস্য 
তস্য) ভগবতঃ ( সব্বসৌন্দষণ্যাদ যুক্তস্যাস্যশ্রীকৃষ্ণস্য ) মিথ্যাস্বাপং 
( কপউশয়নং ) উপাস্মহে ( পশ্যামঃ ) ॥২১॥ 
অন্ম-াবাঁচত্রপন্রাঙ্করশালিবালাস্তনান্তরং ( বিচন্র-পন্রাঙ্কুর-শালিনো 
যো বালায়াঃ নীরাধায়াঃ স্তনৌ তৌ এব অন্তরে হৃদি যস্য তং শ্রীকৃষ্ণং ) 
যামঃ € গচ্ছামঃ ) বনান্তরং বা ( পুঘ্পাদ্যর্থং যামঃ ) বৃন্দাবনপাদলাস্যং 


স্তোক-স্তোকমত্যল্পমাপ বিশেষেণ রূধ্যমানমাপি মদ লমপি প্রকষেণ 
স্যান্দতুং শীলং যস্য তাদশং মন্দাস্মতং যন্ত্র । তৎসখীব5নশ্রবণায় হাস্য- 
রোধনং ততপ্রাগল্যশ্রবণজমনোবিকাশাৎ স্যন্দনং অতএব তৎকালীন সংখ: 
স্ফূর্তযা যঃ প্রেম্ন উদ্ভেদ উদ্রেকস্তেন যত্রেরপি নিরোদ্ধূমশক্যঃ প্রসরণশীলঃ 
প্রব্যন্তো রোমোদ্গমো যত্র। কথং তচ্ছুবণেচ্ছা ? বর্ণসৌন্ঠবাৎ 
তৎশ্লিষ্টার্থতগা শ্রোন্রে মনশ্চ হরতীতি তৎ শ্রোগ্রন্যাপ মনো হরতশীতি 
বা ২১ ॥ 


অনুবাদ-গোপবালার স্তনদ্বয় মধ্যে বিচিত্র পত্রাঙ্কুর চিত্রিত 
আছে ৷ এবং অন্য বনেও পত্ৰাঙ্টৰ আছে । এতছুভয়ের মধ্যে 
আমি কোথায় যাইব এইরূপ সন্দেহ হইলে সিদ্ধান্ত এই যে, 


২৬ শ্রীককণণামৃতম 


সাং সম্বাদ্ধরম্বতায়মানৈ- 
ল্লাতায়মানৈমু ল্ললীনিনাদৈঃ ৷ 

মু্দ্বা ভিমিত্তং মপুৱাক্ৃতীৱাঃ 

বাল কদা নাম বিলোক্তমিন্র্য ॥ ২৩ ॥ 


( বন্দাবনে পাদয়োলস্যং বিলাসো যস্য তং শ্্রীবন্দাবনেশ্ধবরীরূপং 
উপাস্যং) আপাস্য (ত্যন্তবা) অন্যং উপাস্যং ন বিলোকয়ামঃ 
( পশ্যামঃ ) ॥ ২২ ॥ 
অন্নম্--অমতায়মানৈঃ (অমতানীব আচরন্তর্গীত তৈঃ ) আতায়মানৈঃ 
( স্বমাধৃুযে;ণ বহ্মাণ্ডং নিভিদ্য বৈকুণ্ঠং যাবৎ প্ৰসরণশালৈঃ ) সমৃদ্ধেঃ 


টীক্৷---অথৈতৎস্মরণভ:তানন্দগৰ্বাবেশাস্পদস্গিঃ  প্রত্যুপাস্যমের 
সনিশ্চয়মাহ । বালানামত্যস্তক্লীড়াবিষ্টানাং স্তনান্তরে বামোহরণামধ্যে বা 
যামঃ উপাসনায়াঃ কা বা্তেত্যথঃ। বন্দাবনে পাদলাস্যং যস্য 
তমপাস্যং 'হত্বাঅন্যমুপাস্যং কাণ্ডদাপি ন বিলোকয়ামঃ উপাসনায়াঃ কা 
বার্তেত্যর্থঃ । উভয়ং 'বিশিনান্ট--বিচিত্রপত্রাঙ্কুরেঃ পন্নুভঙ্গলেখাভিঃ 
শোভিতং, বনপক্ষে পন্ৈরক্করৈশ্চ ॥ ২২ ॥ 


ব্রজবালার ক্রীডাস্থান বৃন্দাবন, তথায় কৃষ্ণের যে পাদলাজ্য তাহ। 
ছাড়িয়া আর কিছু উপাস্য আছে এরূপ দেখি ন| ৷ ২২॥ 

অনুবাদ-অমৃতের ন্যায় ক্রিয়াশীল রাগ-ত'নাদ্বার। সমৃদ্ধিশীল 
ও সৰ্বত্ৰ বিস্তারশীল মুবলী নিনাদের সহিত কবে আমি মধুরাকৃতি 
সমূহের মধ্যে সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠ সেই কিশোরযুত্তি কৃষ্ণকে অবলোকন 
করিব ॥ ২৩ } 


নীকৃষ্ককর্ণামৃতম ২৭ 


শিশিল্পীকলুণ্ষত কদা নু' নঃ 
শিগ্রিপিচছাভরণঃ শিশুদ্বশোঃ। 
মুগলৎ বিগল্রন্মপুদ্রব- 
স্মিতমুদ্রান্দুনা ঘুধেন্দুন৷ ॥ ২৪ ॥ 


( মূচ্ছনা-মাধূ্য্যপুষ্টেঃ ) মুরলীননাদেঃ সাদ্ধং ( সাঁহতং ) 
মধুরাকৃতীনাং ( স্ন্দ্রাকৃতীনাং ) মুদ্ধাভিষিন্তং (চক্রবত্তিণং ) বালং 
( শ্ৰীকৃষ্ণ ) কদা নাম ( নু) বিলোকয়িষ্যে ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয-_শিখিপিচ্ছাভরণঃ (শিখিপিচ্ছেঃ আভরণং মৌলঃ যস্য সঃ) 
শিশুঃবিগলন্মধূদ্রবাস্মিতমুদ্রামদ্ুনা ( পবিগলন্তঃ বিদ্রবন্তঃ মধুদ্রবাঃ অমৃত- 
রসাঃ যাঁস্মন্‌ তাদৃশং যৎ স্মিতং তস্য মদুদ্রয়া ভঙ্গ্যা মৃদ্ুনা ) মহুখেন্দুনা 


টাকা পুনঃ দৈন্যোদয়াদ:চ্ছলিতোৎকণ্ঠয়া দৰ্শনমাশাস্তে । মুরলী- 
নিনাদৈঃ সহিতং বালং কদা নামোঁত সম্ভাবনায়াং কদা বিলোকয়িষ্যে । 
কঁদশৈঃ সমৃদ্ধৈরাগতানাদিভিঃ পুষ্টৈঃ। অতএবামৃতবদাচরাঁদ্ভঃ । কথম- 
মৃতবদাচরণং । আতায়মানৈঃ 'প্রয়াবশশীকরণায় বিস্তার্যমাণৈঃ । কিমত 
বালং দ্রক্ষ্যাস 2 মধুরাকৃতনাং মুদ্ধতিষি্তং মৃদ্ধন্যমিত্যর্থঃ ॥ ২৩ ॥ 

টাকা-অথ স্বীয়ানপঃ্যরশকৃত্য তথৈবাহ শিশ্ঃ দশোঃ যুগলং 
মুখেন্দুনা নু বিতর কা শীতলীকরোতি । তদ্দর্শনানুতপ্তং নেত্রং 
স্বং প্রদর্শয শীতলীকারষ্যতীত্যর্থঃ । তং 'বাঁশনন্টি 'শাখাপিগ্ান্যা- 


অনুহাদ--আহা ! বিগলিত মধুদ্রব সংযুক্ত ঈষৎ হাস্তরূপ 
কোমল ফুদ্রাময় মুখচন্দ্রের দর্শন দ্বারা শিখিপিচ্ছ-মৌলি সেই 
কিশোররূপ কৃষ্ণ কবে আমাদের চক্ষুদ্বয় শীতল করিবেন ॥ ২৪ ৷ 


২৮ শ্লীকৃষ্ণকর্ণামৃতম্‌ 


কাুণ্যকর্ব,রকষ্টাক্ষনিরীক্ষণের 
ভারুখ্যসম্নলিতাঁশশবাঁবভবেন । 

আপুম্ণত৷ ভুবনমদ্ুতবিভ্ৰমেণ 

শ্ৰীকন্মঢন্দ্ৰ শিশিলীক্ষুরু (লাচনং ঘে ॥ ২৫ ॥ 


( মুখং এব ইন্দুঃ তেন ) 'নঃ ( অস্মাকং ) দশোঃ যুগলং ( নয়নদ্বয়ং ) 
কদা শাশরীকুরতে ( শাতলাকুর;তে ) ন; ॥ ২৪ ॥] 
অন্নয--( হে ) ন্লাকৃষ্ণচন্দৰ ! তার:ণ্যসমশ্বালতশৈশববৈভবেন ( তারুণ্য 
সম্বলিতং তরুনিম্নঃ ভাবঃ তারুণ্যং তেন সম্বালতং মিশ্ৰিতং শৈশবং 
'কৈশোরং তস্য বৈভবেন সম্পদ্রুপেণ ) জুবনং (জগৎ) আপুফতা 
'( সম্যক_ ছ্থুলীকৃব্বতা ) অদ্ভতাবভ্ৰমেণ ( অদ্ভুতো বিভ্রমো বিলাসঃ 


-ভরণানি যস্য । মুখস্যেন্দ'তামাহ বিগলন্মধুদ্রববৎ যৎ 'স্মিতং তস্য ম'দ্রয়া 
ভঙ্গ্যা ম্‌দুনা বিগলন্মধুপদে চ পণতাব্জকে, পূর্ণস্যেব গমনং 
ম্‌দৃতাচ ॥ ২৪ ॥ 

টক্রা- _স্বীয়মুৎকণ্ঠয়া দ্বয়মেব সদৈন্যং প্রার্থয়তে ৷ শ্ৰীকৃষ্ণচন্দু 
কারুণ্যেন কব্বরঃ শবলো যঃ কটাক্ষস্তেন যান্নরীক্ষণং তেন, করুণার্ণব- 
লোকনেন মম লোচনং শীতলং কুরু ৷ লোচনান্তেক্ষণেনাপ্যেকমাঁপ 
লোচনামাতি সদৈন্যলালসোন্ত চ তল্লালসমেব ব্যনন্তি-_তারুণ্যেন 
মিশ্রিতং তচ্ছেশবং কৈশোরং তস্য বৈভবং মতাদি সম্পদ: যন্ত 


অনুবাদ--ভূবন পোষণকারী চিত্রিত কটাক্ষ দৃষ্টি, তারণ্যযুক্ত 
কৈশোর বৈভব এবং অদ্ভূত বিভ্রম দ্বারা হে কৃষ্ণচন্দ্র! আমার 
চক্ষুকে শীতল করুন্‌ ॥ ২৫ ॥ 


নীকৃষ্ণকণ ৷ম্‌তম: ২৯ 


কুদা ব! কাজিল্দীক্লুবৱয়দলশ্যামলতন্বাঃ 

কটাক্ষ! লক্ষ্যন্তে ক্রিমপি ক্ক্লণাবার্চিনচিতাঃ । 
ক্্দা বা কন্দর্প প্ররতিভট জটাচন্দ্রশিশিনাঃ 
কমপ্যন্তস্তোত্রৎ দপ্রতি ম্ুরজীকেলিনিনদাঃ ॥ ২৬ ॥ 


যস্য তেন) কারুণ্যকব্ব'রকটাক্ষ 'নিরীক্ষণেন (কারৃণ্যেন কব্বঃরং 
চিত্রিতং যং কটাক্ষনিরীক্ষণং তেন) মে লোচনং শিশিরাকুরং 
( শীতলকুরু ) ॥ ২৫ ॥ 
অন্নম-_কিমাঁপ করুণা বাঁচানিচিতাঃ € কিমাঁপ আনিত্বচনীয়া যাঃ 
কর.ণাবীচয়ঃ তাভিঃ নিচিতাঃ খাঁচতাঃ ) কালন্দিকুবলয়দলশ্যামলতরাঃ 
( কালিন্দ্যাঃ কূবলয়ানাং দলতোহাঁপ শ্যামলতরাঃ অতিশ্যামলাঃ ) কটাক্ষাঃ 
কৰা বা লক্ষ্যন্তে (লক্ষিষ্যন্তে ) কন্দর্প প্রাতিভটজটা চন্দ্রুশাশিরাঃ ( কন্দপ-স্য 


অতএবাদ্ভূতবিলাসেন ভূবনমপ্যাপুষতা সম্যক স্ফুটীকুব্বতা। তাপ- 
হরত্েনেন্দোঃ সমতা, ইন্দুয থাক“তপ্তং জগৎ স্বাংশুভিও শীতিলয়াতি তথা 
স্বমাপ স্ববীক্ষণেন মন্নেন্রামতার্থঃ ॥ ২৫ ॥ 
টাা__এবং বয়ন: মূরলীনাদ কটাক্ষয়োরীতিশৈত্যপ্ফ্তা পুনরূৎ 
কণ্ঠয়া তথৈব প্রার্থয়তে । তে কটাক্ষাঃ কদা বা লক্ষষ্যন্তে, কাঁদ্‌শাঃ 
কালিন্দীকুবলয়দলতোহাঁপ শ্যামাশ্চণলাশ্চ । কালিন্দীকুবলয় ইত্যনেন 


অনুবাদ-কবে বা যমুনাস্থিত পদ্মের ন্যায় শ্যাম ও চঞ্চল 
আশ্চর্য্য করুণা লহরী খচিত কটাক্ষ সকল লক্ষিত হইবে এবং 
কবেই বা কন্দৰ্প বিজয়ী মহাদেব জটাস্থিত চন্দ্র শীতল মুরলী 
কেলিধ্বনিসমূহ হৃদয়ে সুখ প্রদান করিবে ৷৷ ২৬ ॥ 


৩০ শ্লীকষকণাঁমৃতগ্‌ 


অশ্রীররমালান্িতমাদ্র'জল্লিতৎ 

গতপ্র গম্ভাৱবিলাসমন্থন্নয় । 
অমন্দমালিঙ্গিতমাল্লুলোন্মদ- 

স্মিতপ্চ৷ ভে নাগ বিদন্তি গোপিক্কাঃ ॥ ২৭ ৷ 


প্রাতভটসা রদ্ৰস্য জটাগ্ছিত-চন্দ্রতোহপি শিশিরাঃ শীতলাঃ ) মুরলশকৌলি- 
নিনাদাঃ (মুরল্যাঃ কোঁলানমিত্তং যে নিনাদাঃ তে) কমপি (অনিব্বচনীয়ং) 
অন্তস্তোষং ( হাদয়সন্তোষং ) কদা বা দধ্যত ( ধাস্যন্তীতি ভাবঃ ) 1২১ ॥ 
অন্নয়-( হে) নাথ! গোঁপিকাঃ (নন্দার্থে ক-প্রতায়ঃ আবিদগ্ধাঃ) 
তে (তব) অধীরং (স্থৈয্যরাহতং ) আলোকতং ( ঈষদদর্শনং ) 
আৰ্দ্ৰ জাম্পিতং ( ধূর্তজাল্পতং ) গম্ভীরাবলাসমন্থরং ( গম্ভীরবিলাসেন 


তীব্লনীলত্বং 'স্নগ্ধত্বং তাপহারিত্বণ ব্যাঞ্জতং ৷ ত্ুপপাদ্য়ল্াহ 1কমপ্য- 
সাধারণী যা করুণা তস্যা বীঁচিভিঃ খচিতাঃ । তাদগভাগ্যং চেন্নাস্তি 
তদা দুরতোহাপি মুরলাঃ কেলো যে নিনাদাঃ ৷ প্রাগুক্তাস্তে কদা 
কমপ্যস্তস্তোষং দধাত দাস্যান্ত। তেষাং তাপশমকত্বং ব্যনক্তি, কন্দপ“স্য 
প্রাতিযোদ্ধূঃ 'শিবস্য জটাচ্ছিতগঙ্গাসম্বম্ধেন সহজশনীতিলেন্দোরাতি- 
শৈতাম্‌ ॥ ২৬ ॥ 

টাকা স্বপ্ৰাথিতমেতং সৰ্ব‘ং তথাপ্রয়সখীজনানৃগত্যাধনামতি 

বাঁচন্ত্য তদ্বেকবেদ্যতয়া স-বণ য়মাহ। হে নাথ তে ধের্যারহতং আলো- 


অনুবাদ-_হে নাথ! তোমার চঞ্চল দৃষ্টি আদ্র জল্পন, গম্ভীর 
বিলাস মন্থরগতি, গাঢ় আলিঙ্গন, আকুলোন্মদ ঈষৎ হাস্য এই 
সকল ব্ৰজ গোপীগণই অনুভব করিতে সক্ষম ॥ ২৭1 


শ্রীকষ্ণকণমিতম: ৩১ 


জম্ভোক্রপ্মিতভন্নমাম্নতাম্নতাক্ষঃ 
ৱিঃশেমস্তনম্বাদতঃ ভ্রজালনাভিঃ | 
নিঃসীঘন্তবকি লীলকান্তিপ্রালুৎ 
দ্বশ্যাসঃ ত্রিভুবলন্সুন্দলুৎমন্ান্ত ॥ ২৮ ॥ 


মহ্ুরং ধীরং ) গতং চ (গতিং ) আমন্দমালাক্গতং ( অমন্দং মান্দ্যরাহ তং 

আ'লীঙ্গতং ) আকুলোন্দাস্মতং চ (আকুলয়তি উন্নদয়াত চ যং 

স্মিতং তৎ ) বদান্তি ( গায়ান্ত ) ( 1বদন্তীতি পাঠে জানান্ত ) ॥ ২৭ ॥ 
অন্রম্ব-_নিঃসাীমস্তবাকতনশলকান্তধারং (নিঃসীমং অবধিশূন্যং যথা 
স্যাত্তথা কুক্ক-ময/বকাদিভিঃ স্তবাকতা চিন্কতা নীলকান্তিধারা যাদ্মন: তৎ ) 


কিতং গোপিকা রাধিকাসখ্য এব জানান্ত ন ত্বন্যাঃ । স্ব-সখীবিষয়ক- 
ভাবাভিব্যঞ্জকতয়া তদেকগমামিতাথ৭ । কিণ্ তদর্থং আদ্ৰেণ স্নিদ্ধেন 
সহজতরং জ্পতং অন্যাপদেশেন কথনং তদাপ । গম্ভীরো অবগাহিতু- 
মশক্যো যো বলাসোহত্যাবেশবৈবশাং তেন মন্থরং গমনণ্ড ৷ তথা 
'প্রয়নম্নসখীষু গাঢ়ালিঙ্গনম্‌ । = আকুলম;ন্মদণ্ড যং স্নিতং তস্চ। 
অত্যাবেশেন চেতসোহতি 1বিকাশাৎ ৷ স্মিতস্যাকুলোন্মদত্তেনোান্ত্ঃ । 
এতজ্জন্যসুখানাং তদেকবেদ্যত্বাৎ তৎপ্রসাদ-লভ্যমেবৈ-তর্দতি 
তাৎপষণযম- ॥ ২৭ ॥ 


অনুবাদ-_ হে ত্ৰিভুবন সুন্দর ! তোমার অনল্প স্মিতভর দ্বার 
ছুই চক্ষু বিস্তৃত, ব্রজাঙ্গনাগণের স্তন দ্বার| তোমার শরীর গাঢ় 
আলিঙ্গিত, তোমার নীলকান্তিধার! স্তন চিহ্ন সমূহ দ্বার! স্তবকিত, 
এরূপ ভবদীয় প্রেম-জ্যোতি আমার দৃষ্টিগোচর হউক ॥২৮ ॥ 


৩২ শীকষষকণমি-তম 


ময়ি প্রসাদৎ মণলুৱৈঃ কটাক্ষি- 
বঁৎশীনিনাদানুটীল্লহিপ্রনি ৷ 


অস্তোকাঁস্মতভরং ( অস্তোকঃ অনজ্পঃ স্মতভরো বস্মন তং) 
আফ্তায়তাক্ষং ( আয়তায়তে অত্যায়তে আক্ষিনী ধনত তৎ ) ব্লজাঙ্গনাভঃ 
(গোঁপাভঃ ) নিঃশেষস্তনমাদতং ( নিঃশেষং স্তনৈঃ মৃদিতং মাঁদ্দিতং ) 
ত্রভুবনসূন্দরং ( ত্ৰিভুবনে সূন্দরং ) তে ( তব ) মহঃ (কান্তি পূরং অহং ) 
ঘৃশ্যাসম্‌ ( পশ্যেয়মিত্যর্থঃ ) ॥ ২৮ ॥ 

অন্নয়--( হে নাথ ! ) বংশরীননাদানুচরেঃ ( বংশ্যাঃ নিনাদঃ বংশী- 
ননাঘঃ তং অনুচরান্ত ইতি তৈঃ ) মধুরেঃ (মনোহরেঃ ) কটাক্ষেঃ (দ.ণ্টি- 

বিক্ষেপেঃ ) ময়িপ্রসাদং ( অনগ্রহং ) বিধোহ ( কুরু ) ত্বায় প্রসন্নে সমুখে 


টাক।_ পুনঃ শয্যোখতহৃণ্টস্ফ.ভ;া তন্দর্শনমাশাস্তে তে তব কান্তি- 
পূত্রং শ্যাম | কীদ্‌শং অনল্পাস্মতস্যাতশয়ো যন । তর হেতুঃ 
আয়তে সহজদর্ঘে 'প্রয়াস্মেরাস্যেক্ষণায়াত্যায়তে নেত্রে যন্ত্র । তৎ স্মিতমপি 
কথং, রজাঙ্গনাদিভিস্তংসখনীভঃ সম্পূর্ণ স্তনৈমহদিতং গাঢ়মালিঙ্গিতম্‌। 
স্বপ্রেরিতাপ্রয়মখশংসিততদাশ্লেষালোকোল্লাসান্ত স্মিতমিদম: | অতএব 
'নহসীমমবধীশন্যং যথা স্যাত্তথা তৎস্তনচিহন স্তবকৈব্যাপ্তা নীলকাম্তধারা 
ষন্ত । তেন তৎস্মরণাঁদিনা ত্ৰিভুবনং সমন্দরং যস্মাং ॥ ২৮ ॥ 


চীক্রা- ততঃ স্ফূ্ত্যানন্দাবেশেন সগব্বমাহ। হে নাথ মধুরৈঃ 
কটাক্ষৈম'য়ি প্রসাদং কুরু । তন্মাধন্য্যং ব্যনন্তি, বংশীননাদং পুনঃ 


অনুবাদ-_বংশী নিনাদের অনুচর স্বরপ তোমার কটাক্ষ 
সমূহ দ্বারা হে নাথ! আমার প্রতি প্রসাদ বিস্তার কর। কেন 


শ্রীকফকণণমৃতম: ৩৩ 


তুয়ি প্ৰসন্ন কিমিহাপানর্ণ 
জু্ঘ্যপ্ৰসন্ন কিঘিহাপাররঃ ৷ ২৯ ॥ 
নিনদ্বমুপ্রাঞরলিরেম যাচে 
নিল্ন্ধাদন্যোন্নত মুক্তুকুঠম. ৷ 


সতি ) নঃ ( অস্মাকং ) ইহ ( বন্দাবনে জন্মান বা ) অপরৈঃ ( জনন্যা- 
দিভিঃ সখীভিশ্চ ) কিং ( কিমাঁপ প্রয়োজনং নাস্তি ) ত্বয়ি অপ্রসন্ে 
(বিমুখে সতি ) ইহ নঃ ( অস্মাকং ) অপরৈঃ (প্রাণাদভিঃ ) কিম: 
( কিমপ প্রয়োজনং নাস্তোব ) ॥ ২৯ ॥ 

অন্রয়-__( হে) দেব! (হে) দয়ানধে ! এষঃ ( ভৃতাঃ ) নিবদ্ধ- 
মন্ধর্সিলঃ ( নিবদ্ধা নিতরাং বদ্ধা যুক্তা মৃদ্ধিন অঞ্জলয়ো যেন সঃ অহং 
নিরদ্ধ-দৈন্যোল্নাত মুস্তুকণ্ঠং ( নিরন্ধুং 1নাশ্ছদ্রং যদ্দৈন্যং দীনত্বং তস্য 
যা উন্নাতিঃ তয়া ম.স্তকণ্ঠং যথা স্যাত্তথা ) যাচে ( প্রার্থয়ামি ) ভবংকটাক্ষ- 


কেলো প্রয়াপ্রেরণরূপমন.চরান্ত যে তৈঃ ৷ তেন কিং সাাৎ, ত্বয়ি প্রসন্নে 
পরৈরপ্রসন্নৈরস্মাকং কিং স্যান্ন কিমাপি। ত্বধ্যপ্রসন্নে পরেঃ প্রসন্নেবা 
কিমি ॥ ২৯ 1 

টাকা--পুনরতিদৈন্যান্তঃ প্রার্থয়তে, হে দেব, এষোহহং নিবদ্ধো 
মদ্ধর্জিলযেন তাদশঃ সন্নিরন্তরং ঘদ্দৈন্যং তস্য যা উন্নাতিস্তয়া ম;স্তকণ্ঠং 

যথা স্যাত্তথা যাচে, কিং যাচসে ? দয়াসম্রু! তব কটাক্ষস্য যদ্দাক্ষণ্যং 


না, তুমি প্রসন্ন হইলে অন্যে অপ্রসন্ন হইলেও আমাদের ক্ষত 
নাই এবং তুমি অপ্রসন্ন হইলে অন্তে প্রসন্ন হইলেই বা আমাদের 
কি হইল ॥ ২৯ ৷ 


৩৪ শ্লীকুষ্ণকৰ্ণম্‌তম: 


দয়ানিধে দেব ভববকটাক্ষ- 
দাক্ষিত্যলোশন সকৃল্লিমিপ্র ॥ ৩০ ॥ 
পিগ্াবতংসরছনোটিতক্কেশপাশে 
পীনস্তণী-নয়ন্রপন্লজ-পুজনীয়ে । 


দাক্ষিণ্লেশেন ( ভবতো যৎ কটাক্ষং তস্য যং দাক্ষিণ্যং ওদার্য্যং তস্য 
লেশেন অন্পেনাপ্যংশেন ) সকুৎ (একবারং ) নিষিণ্ড ( মামাভীষন্তং 
কূরু ) ॥ ৩০ ॥ 

অন্রয়- পিঞ্রাবতংসরচনোচিতকেশপাশে ( পিচ্ছাবতংসেন ময়ুরপচ্ছ্ব- 
মূকুটেন যা রচনা তস্যাং উচিতঃ কেশপাশো যাঁষ্মন: ) পণনস্তনীনয়নপক্কজ- 
পূজনীয়ে ( পধনস্তনীনাং যুবতীনাং নয়নানি এব পঙ্কজানি তৈঃ পূজনীয়ে 
অঙ্চনীয়ে ) চন্দ্রারাবন্দবিজয়োদ্যতবন্তাঁবম্বে ( চন্দ্রঃ অরাঁবন্দণ্ণ চন্দ্রারাবন্দে 


প্রিয়ানুনয়প্রবৃত্তিত্তস্য লেশেনাপি সকৃদাপ নিতরাং সিণ্ড । স্বাযোগ্যতাং 
মন্াযমানসাদেন্যোন্তঃ ॥ ৩০ ॥ 


টাক্রা__এতপ্প্রার্থনে ত্বংকৈশোরচাপল্যমেব অস্মান্নিষোজয়াত ইতি 
সপরিহারমাহ । তব কৈশোরে যচ্চাপল্যং তদীচিতচেপ্টিতং তন্নো নয়নমোতি 
প্রাবশাতি। কথং তচ্চাপল্যজ্ঞানং ? পিচ্ছামরস্য শিরোভ্ষণস্য, রচনায় 
যোগ্যো রত্যাবেশগিতঃ কেশপাশো যত্ৰ ইতি তৎকেশোরাকৃতিঃ । অতএব 


অনুবাদ-_মস্তকে অঞ্জলিবদ্ধ করিয়া এই দীনজন মুক্তকণ্ে 
নিশ্ছিদ্র দৈন্তোন্নতি পূর্বক হে দেব! হে দয়ানিধে! তোমার 
নিকট এই যাক্ক্র! করিতেছে একবার দাক্ষিণ্য প্রকাশ পূৰ্ব্বক 
তোমার কটাক্ষ সিঞ্চন কর ॥ ৩০ ॥ 


শীকৃষ্ণক ণএমৃতম* ৩৫ 


চন্দ্রাব্রবিণ্দবিজযোদ্যতবন্তু বিম্নে 
চাপলাযমেতি নয়ন তবশৈশবে নঃ ॥ ৩১ ॥ 
ত্ৰাঁচছশবং ব্রিভুবনাভূতঘিত্যবেহি 
মঙচ্াপলপ্র মম বা তব বাণ্রিগন্ন্যম. | 


তয়োঃ বিজয়ে উদ্যতং বন্তুবিদ্বং যাঁস্মন: ) তব ( ভবতঃ ) শৈশবে 
(কৈশোরে ) নঃ ( অস্মাকং ) নয়নং চাপল্যং এত (তৎ দ্রষ্টুং 
ইচ্ছাত ) ॥ ৩১ ॥ 

অম্বয্ন--ত্বচ্ছেশবং ( তব কৈশোরং ) ন্রিভুবনাদ্ভূতং (ত্ৰিভুবনে অদ্ভুতং) 
ইতি অবোঁহ (জানীহি) মচ্চাপলণ ( মম চাণ্চল্যং চ চকারাৎ ত্ৰিভুবনাদ্ভুতং 
ইতি অবোঁহ । এতদ্দয়ং ) তব আধগম্যং (জ্ঞেয়ং ) মম বা (জ্ঞেয়ম্‌_ ) ৷ 


পানস্তনণীভস্তংসখীভিঃ স্বসখাীসঙ্গমস্‌চকরত্যঙ্কদশ‘নানান্দিততয়া প:জনীয়ে 
সানন্দদর্শনযোগ্যে । তদঙ্ধমেব লক্ষয়াত, কজ্জলান্ততয়া কলাঙ্কচন্দুস্য 
সভ্রমরাবন্দস্য চ বিজয়ে উদ্যতং ন তু বিজাঁয় তদ্নপগমাদন্তুবিম্বং 
যত ॥ ৩১ ॥ 

টাকা__তৎকৈশোরকৃতপ্রবেশস্যাত্মচক্ষুষস্তদ্রর্শনৌৎসুকাং নবেদয়ন্‌ 
ততস্কূ্তহাপায়ং প্রার্থয়তে । ত্বচ্ছৈশবং ব্রিভুবনবিস্মাপকামাতি ত্বমেব 

জানীহ, মচ্চাপলণ তদ্দর্শনাভিলাষঃ ত্বাদ্বিযয়তয়া তৃচ্ছৈশবকৃততয়া বা তব 


জনুবাদ--পিঞ্ছভূষণ ও কর্ণভূষণ রচনযোগ্য ভবদীয় কেশপাশে, 
পীনস্তনী গোপাঙ্গনাদিগের নয়ন-পক্কজ পূজনীয় চন্দ্র ও পদ্ম 
বিজয়োগ্ত ভবদীয় বক্ত,বিন্বে তোমার কৈশোর বয়সাকৃষ্ট আমাদের 
নয়ন চাপল্য নীত হউক ॥ ৩১ ॥ 


৫৬ শ্রীকৃফকর্ণামৃতম 


ভৎকিৎ কলোঘি বিললৎ মুনলীবিলালি 
মুগ্ধ মুধ্ৰাসুুজনু্দী ক্ষিতুমীক্ষণাভ্যাম, ॥ ৩২ ॥ 
প্র্যাচিতাম্থতরানি পদ্দার্রভজী- 
বল,নি বল্িতবিশালবিলোচনানি ॥ 


তৎ ( তদ্মাং ) মুরলশীবিলাস ( বংশশীবলাসযূত্তম অতঃ ) 1বিরলং 
€ অতুলনীয়ং ) মুগ্ধং (মনোহরং ) ত্ব্মুখাম্বুজং ( তব মুখপদ্মম) 
ঈক্ষণাভ্যাং (নেত্রাভযাং ) উদ্দীক্ষিতুং ( উচচদ্র্টুং ) কিং করোম তৎ বদ 
( উপাদশ ) ॥ ৩২ ॥ 

অন্য পদাথভঙ্গীবজ্গুঁন (পদানাং অৰ্থনাণ্ড ভঙ্গীভঃ বজ্পাঁন মনো- 
জ্ঞান )' পয্যাচিতামতরসাঁনি (পার সব্বতঃ আচিতানি সণ্িতান 
অমৃতাঁন বসা শঙ্গারাদয়াশ্চ যৈঃ তান) বাঁজ্গতাবশাল-বিলোচনানি 


মংকৃততয়া বোত কচিদ্বিবেকসময়ে মম জ্ঞাতুং যোগ্যম: { অতো মুখাম্বুজ- 
মশক্ষণাভ্যামুচ্চৈবরীক্ষিতৃং কিং কং উপায়ংকরোমি যংকৃতে তদ্দশাং স্যাত্তং- 
ত্বয়েবোপদেশ্য 1মিত্যথ'ঃ । তত্র হেতুঃ, 1বরলমনন্যগোচরম ৷ কুতোহনন্য- 
গোচরতা মূরলশীবিলাসি, অতএব মুশ্ধং মনোহরম্‌ ॥ ৩২ ॥ 


অনুবাদ-_ হে কৃষ্ণ ! তোমার ত্ৰিভুবনাডুত কৈশোর তাহ তুমি 
অবগত আছ তোমার দর্শনে আমার অভিলাষ জনিত চাপল্য 
তাহা কি আমার বা তোমার ইহাও অধিগম্য অর্থাৎ বিবেচ্য । 
অতএব এখন উপদেশ কর, তোমার অনন্যগোচর মুরলীবিলাসী 
মনোহর মুখপদ্ম ভালরপে দেখিবার জন্য আমি এখন কি উপায় 
অবলম্বন করিব ৷ ৩২ } 


শীকৃষ্ককর্পামৃতম: ৩৭ 


বাল্যা প্রিকাণি মদবল্লবভাবিণীভি- 

ভাবে লুঠন্তি পুকৃতাং তব জলিতানি ॥ ৩৩ ॥ 
(বাল্গত্যান নাত্ততানি বিশালাবলোচনানি আয়ত নেত্রাণি যে তু তানি) 
বাল্যাধিকানি (বালোন কৈশোরোচিত চাণ্ডল্যেণ অধিকানি মিথো 
দ্রগীষয়া অনবাচ্ছন্নান ) মদবল্লভভাবিনীভঃ ( মত্বা যা বল্লভভাবিন্যঃ 
ভাভঃ সহ) তব জল্পিতাঁন (বাক্যান ) সুকৃতাং ( পণ্যশীলানাং 
ভাবে ভাবারান্তচিত্তে ) লূঠান্ত ( স্ফুরাস্ত ) ॥ ৩৩ ॥ 


টাকা-_-অথ তাঁ্মিথোনম্মোন্তিস্ফ্ত্ণা তুল্লাসেন সদৈন্যমাহ । মদেন 
সখীভোগাঙ্কালোকজহষেণ হু্তাভির্বল্লবভাবিনীভিঃ সহ তব জাঁলপতাঁনি 
নন্মোন্তয়ঃ সুকৃতাং শোভনীং তল্লীলামন্স্মরণং কুৰ্বৰ্ণন্তি যে তে তেষাং 
ভাবে স্বানাং ভাবসরোরূহং ইতি তদ্ভাবযুক্তে মনাঁস লঠান্ত পাঁরবর্ত্ন্তে 
সা স্ফুরভ্তীত্যর্থঃ | তত্র হেতুঃ পরি সব্বতোভাবেন আ সম্যক চিতোহ- 
ঘৃতরসো মিথো হাস্যরসো যেষু। কথং তদ্রসাভব্যন্তিঃ পদানাং 
ভঙ্গা বাচ্যসৌন্ঠটবেন অর্থানাংশ্লিম্টাথথতয়া ব্যঙ্গ্যাদ্যেনেব প্রশ্নোন্ত্যা 
নোহরানীতি । ততো বাঁজ্গতেনাত্তিতেন কটাক্ষার্না ববিস্তীর্ণ- 


অনুবাদ-_পর্ববতোভাবে সিঞ্চিতি হয় যে অমৃত রস সমূহ 
এরূপ পদার্থ ভঙ্গীমুন্দর বাক্যসমূহ তথ! সুন্দর বিশাল নেত্রদ্বয় 
এবং প্রফুল্ল গোপাঙ্গনাদিগের সহিত তোমার কৈশোররঞ্জিত 
জল্পনাসমূহ তাহ! সুকৃত ব্রজাঙ্গনাদিগের ভাবে অর্থাৎ মনে স্ফুণ্তি 
পাইতেছে 1 ৩৩11 


৩৮ শ্রীকষ্কণণমৃতম 


পুনঃ প্ৰসন্নন্দুম্বুধন (তজসা 
পুনোহতীর্ণসা কুপামহামুধ্ৰেঃ | 

তদেব লীলাম্যুরলীন্লববামৃতঃ 
সম্বাপ্রিবিদ্বায় ক্লদা নু মে ভাবৎ ৷ ৩৪ ॥ 


জম্বয়--প্ৰসন্নেন্দ; মুখেন ( প্রসন্নঃ পারিপূর্ণঃ ইন্দ্ৰঃ তদ: বদিত্যথঃ, 
মুখং যন্ত্র তেন ) তেজসা ( কান্তিপুরেণ সহ ) পুরোহবতীর্ণস্য কৃপা- 
মহাম্ধূধেঃ ( কৃপায়াঃ মহাম্বুধিঃ মহাসাগরঃ তস্য ) তৎ এব লালামুরলী- 
রবামৃতং ( লীলাসূচক মুরলী তস্যা রব এব অমৃতং ) পুনঃ মে ( মম) 
সমাঁধবিপ্ৰায় ( সমাধেঃ সম্যক মনঃপাড়ায়াঃ বিল্লায় নাশায় ) কদা নু 
ভবেৎ ( ভাঁবষ্যাতি ) ॥ ৩৪ ॥ 


লোচনে যেষ:, সব্বন্র হেতুঃ বালোন কৈশোরচাপলোনাধিকানি মিথো 
'জগণষয়াহনবাঁচ্ছল্লান। মম সুকৃতাভাবাতান্যপ ন স্ফ্রস্তীত 
দৈনোন্তি | ৩৩ ॥ 

টিক্তা-_অতএব উৎকণ্ঠয়ার্তস্তংস্ফৃত্তিং প্রার্থয়তে ॥ প্রসনেন্দুমৃখেন 
হেতুনা যত্তেজ-উচ্ছলনং তেন পুনঃ পুরোহ্বতীর্ণস্য কৃপাম্বুধেস্তদেব 
প্রাপ্দাশতং প্রাথিতম: । লশলায়াং যন্ম'রলীধরামৃতং সম্যগাধেঃ প্রাপ্তি 
জন্মনো ব্যথায়া অন্তায় ন; বিতর্কে কদা ভবে |] ৩৪ [ 


অনুবাদ-_আহ'! পুনরায় কবে তেজ উচ্ছলনের সহিত প্রসন্ন 
চক্দ্রবদন মহাকৃপান্থৃধি কৃষ্ণ, আমার সম্মুখে উদয় হইয়া যুরলী- 
রবামৃতের দ্বারা আমার চিত্তসন্তাপ দূর করিবেন ॥ ৩৪ ॥ 


প্ীকফ্কণণমতম- ৩৯ 


বালেন ম্বগ্রুচপলেন বিলাকিভেন 

মন্মানপে কিমপি চাপনমুদ্বহন্তম, ! 

লোলেন লোচলব্রলায়নমীক্ষাণন 
লীলাকিশোনমুপগুহিতুম্তুৎসুকাঃ স্মঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্নয়--বালেন ( কোমলেন ) মুগ্ধচপলেন ( মংগ্ধং মনোহরং চ চপলং 
চণ্ডলং চ তেন) বিলোকিতেন ( দর্শনেন ) মন্মানসে ( মম চেতাঁস ) 
কিমাপ চাপলম- উদ্বহন্তং ( চাণ্চল্যং উৎপাদয়ন্তং ) লোচনরসায়নং 
লোচনয়োঃ রসায়ন প্রশীতিপদং ) লীলাকশোরং ( লীলাধন্তং কিশোরং ) 
লোলেন ( চণ্চলেন ) ইঈক্ষণেন ( দশনেন ) উপগাঁহতুং ( পরিরদ্ভিতুং ) 
উৎসুকাঃ স্নঃ ॥ ৩৫ ॥ 


টাকা-_অথোচ্ছলৎদ্বান্তগ“তস্তবং বিশেষণং স্বান প্রত্যুদ্গিরাতি লীলৈক- 
পরং কিশোরমশক্ষণেনাপ্যালিঙ্গিতুমুৎসুকাঃ স্ম । কথং তেনা লাঙ্গতু মিচ্ছথ । 
লোচনয়ো রসায়নং স্বমাধূযণগ্রহণবিরোধি দোষাপনয়নেন রচ্যংপাদকম- । 
তেনাপি কথং তাঁদচ্ছা 2 তদ্দারা ধৈষ্যাদি বিধয় মন্মানসে বিশিষ্ট- 
লোচনেন 1কমাঁপ চাপলমুচ্চেঃ প্রাপয়ন্তম:। তদ্ধেতুগভীবশেষণান্যাহ 
বালেন ক্লীড়েকাবিষ্টেন, অতএব মনোহরচপলেন সতৃষেন চ ॥ ৩৫ ॥ 


অনুবাদ _ কৈশোরোচিত সুন্দর চপল দর্শনের দ্বারাআমার মনে 
এক প্রকার চাপল্য উদয় করিতেছেন এরূপ লোচন-রসায়ন 
কিশোরকে চঞ্চলতার সহিত দর্শন দ্বারা আলিঙ্গন করিতে আমরা 
পরম উৎসুক ইইাতেছি ॥ ৩৫ ॥ 


8০ ন্ৰীকুষ্ণকণ [মতম: 


অপধ্ৰান্ন বিম্বা প্ৰল থভ্ৰয়েণ 

হুমী৷দ্ৰ বেণুদ্বল্লসম্পদ৷ চ । 

অনেন ক্েনাপি মনোহান্নণ 

হা হন্ত হ৷ তন্তু মন৷ ছুলোম্রি ॥ ৩৬ ৷৷ 
ঘাবন্ন মে নিগ্ৰিলমঞগ্ঠাদৃঢ়া ভিঘাতঃ 
নিঃসন্ধিবন্ধনমুপতি ন কোইপি তাপঃ | 


অন্নয্ন--মনোহবরেণ অনেন কেনাপি অধীরবিম্বাধরাবভ্রমেণ ( অধাঁরস্য 
চণ্ডলস্য 'বদ্বাধরস্য যো বিভ্রমঃ 1বিলাসঃ তেন ) হযদ্রিবেণুস্বরসম্পর্ধা 5 
(হষেণ আদ্রঃ যো বেণুস্বরঃ তস্য সম্পৎ তয়া চ) হা হন্ত হা 
হস্ত মনও দুনোঁষ ( দ.ঃখয়াস ) ॥ ৩৬ ॥ 

অন্রম্ব (হে) বিভো! ( সব্বতাপহরণসমথ*) যাবৎ কোহাঁপ 

আনব্বণ্নীয়ঃ ) তাপঃ মে (মম ) নিখলমম্মৃঢ্রাভিঘাতং ('নাখলান 


টিক্কা-_ময়া লোচনেন তে মনশ্চণ্ডলং কৃতমিত্যাশঙ্ক্যাহ । হে অধীর 
অনেন 1বিশ্বাধরস্য বিভ্রমেণ স্মিতাদিনা, হা খেদে হস্ত আশ্চষে্যে তয়োরা- 
ধিক্যে বাপ্পা, মনো দুনোখষি তত্র লোভমুৎপাদ্যাকুলশকরোধষি । কীদশেন, 
কেনাপি মনোহরেণ তদত্ত:ং ন শরুম ইত্যর্থঃ | হষেণি স্নিপ্ধায়া বেণোঃ 
স্বরসম্পৎ তয়া চ ॥ ৩৬ ॥ 


অনুবাদ_হে অধীর! তোমার অস্থির-বিশ্বাধর-বিত্রম দ্বারা 
এবং হর্ষ কর্তৃক আদ্রীভূত বেণুনাদ সম্পদের দ্বারা এতদছু'ভয়ঘটিত 
কোন মনোহর শোভা দ্বার] আমার মনকে তুমি সমধিক আকুলিত 
করিতেছ ৩৬ ॥ 


ন্রীককশণমৃতম ৪১. 


তাবাদ্াভা ভবতু ভাবকবস্তু-চক্দ্র- 

চক্দ্রাতপদ্বিগুণিত। মম চিত্তধ্ৰার৷ ॥ ৩৭ ॥ 
মাবন্ন মে নবদশ৷ দশযমীঃ ক্কুভাহপি 
ল্রন্ধাদুপৈতি ভিমিরীকু তপর্রভাবা । 


সমস্তান যান মন্মাণি তেষাং চিজ্ঞোন্দ্ুয়াণাং দ্‌ঢ়াভিঘাতং যয়া স্যাং তথা) 
[নঃসান্ধিবন্ধনং ( সন্ধিবন্ধন শোথল্যং অতি গাঢ়তাম্‌ ইত্যর্থ৪ ) ন উপোতি 
( প্রাপ্নোতি ) তাবৎ মম চিত্তধারা তারকবন্তুচন্দ্রন্দ্রাতপান্বগুণিতা ( তব 
সম্বন্ধিতাবকং তাবকং চ বন্তুং চেতি তদেব চন্দুঃ স এব চন্দ্রাতপঃ বতানং 
তেন দ্বিগণিতা ) ভবতু (মুখচন্দ্ুং দরশীয়ত্বা তাপং বারয় ইত্যর্থঃ) ॥৩৭| 


অন্নম-_যাবং তিমিরীকৃতাসব্বভাবা (তামরীকৃতাঃ অঙ্গীকৃতাও সৰ্বে 


টীকা-_অত স্ফূ্তাগমে বিলদ্বমসহমান আহ । হে বিভো যাবৎ স 
প্রাসদ্ধঃ কোহাপি তাপস্ত্ৎসম্ভাবনরপঃ মম সব্বমম্মন্থানেষ্‌ দ্ঢাভিঘাতং 
যথা স্যাত্তথা নিগতঃ সন্ধিঃ সংযোগঃ তন্ত্র ব্ধনমাশেতি যাবৎ তন্ন উপোতি 
প্রাপ্নোতি । তাবন্মম চিত্তধারা তাবকবন্তুচন্দ্রম্দ্রাতপাচ্ছাদতা ভবতু। 
স্নিপ্ধস্বাভাব্যেনান্ত্র ধারাত্বং । আশাবন্ধনাশে দেহঃ পতেদতো মংখ্ন্দ:ং 

প্ৰদৰ্শ্য তত্তাপং বারয়েত্যর্থঃ ॥ ৩৭ ॥ 


অনুবাদ_নিখিল মৰ্ম্ম দৃঢ়াভিঘাতান্মক সঙ্গি-বিয়োগরূপ 
দশম দশ৷ অর্থাৎ মৃতি যে পধ্যন্ত অ'মাকে আসিয়া ন৷ সন্তপ্র 
করে, সে পর্য্যন্ত হে বিভে।! তোমার মুখচন্দ্র চন্দ্রাতপ তোমার 
বিচ্ছেদ তাপ হইতে আমার চিন্তধারৱাকৈ আচ্ছাদন করিয়। 
রক্ষা করুন ৩৭ | 


৪২ ্লীকৃষকণমিতম 


লাবধাক্কেলিলদন্রং তব ভাবদেবৱ 

লক্ষ্যা সমুতক্লধিতববেণু মুধ্ৰেন্দুধিঘ্নম ॥ ৩৮ ৷ 
আল্োললোচনবিলোকিতকেবিপ্রাা- 
নীরাজিতাগ্রচরাঁণঃ ক্রক্লণামুৱাশেঃ | 


ভাবা দেহেন্দ্রিয়াণ যয়া সা)মে (মম ) নবদশা ( নবম” দশা মংচ্ছা ) 
কৃতঃ আপ রম্ধ্াং (আনন্দেশ্যাৎ ছিদ্রাৎ তং প্রাপোত্যর্থঃ ) দশমাং 
( দশমীং দশাং ম.তিং ) ন উপৈতি ( ন প্রাম্নোতি ) তাবৎ এব লাবণ্য- 
কেলিসদনং (লাবণ্যানাং কোঁলসদনং বিলাসধাম ) উৎক্লাণিতবেণ; ( উৎ- 
কাঁণতো বেণ্যস্মন: তৎ ) তব মুখেন্দ্বিদ্বং ( মৃখচন্দ্রবিম্বং ) লক্ষ্যাসং 
( দশ্যাসম) ॥ ৩৮ | 


টাক্তা-_ততোহপ্যাত্বংশ্লিপ্টাথথং স্পষ্টয়ন্নাহ যাবন্মে দশম’ নবদশা মৃতিঃ 
কিপ্সিদিপ পব্বৌন্তং ছিদ্রমালন্ নোপৈতি নিকটং নায়াতি তাবদেব 
তাবকবন্তুচন্দ্রাবম্বং দ্ৃশ্যাসম | তামেব বাশনান্টি আবৃতাঃ সব্ব‘ভাবাস্ত্বং- 
প্রাপ্তিস্ভাবনহেতবো যয়া । কাদ্‌শং, লাবণ্যানাং কোলিরুল্লাসস্তস্য 
নিবাসম:। সমাক উচ্চৈঃ কিতো বেণ্যাীবনোদনাদো যেন। মৃতি- 
শ্েন্মূখদর্শনান্তরমস্তিত্যর্থত ॥ ৩৮ ॥ 


অনুবাদ-_হে বিভে৷! যে পর্যন্ত আমার দশমী দশা মৃতি, 
সকল ভাবকে অন্ধকার করতঃ কোন ছিদ্রোবলম্বনপূর্ববক উদয় না 
হয় সে পর্য্যন্ত সকল লাবণ্য কেলির স্থানরূপ বেণুরববিশিষ্ট 
তোমার মুখচন্দ্ৰ সকল শোভার সহিত আমার দৃষ্টিগোচর 


থাকুন ॥ ৩৮ ॥ 


শ্ৰীকৃষ্ণকণমি:তম: ৪৩ 


আদ্ৰাণি বেণুনিনাদৈঃ প্ৰতিনাদপুৱ- 
ল্লাকর্ণঘাঘি মণিনুপুরশির্জ্িভানি ॥ ৩৯ ॥ 


অন্নন--করংণাম্বুরাশেঃ ( কৃপাজলনিধেঃ ) আলোললোচন বিলোকিত 
কোঁলধারানীরাজতাগ্রচরণৈঃ ( আলোলয়োঃ  চণ্ডলয়োঃ লোচনয়োঃ 
বিলোকিতা যা কেলিধারাঃ তাঁভঃ নীরাজতো তস্যৈবাগ্রচরণো যৈসন্তেঃ ) 
প্রতিনাদপ:ৱরৈঃ ( নাদং অনুলক্ষীকৃত্য যো নাদঃ তস্য পঃ প্রবাহো 
যেষ্‌ তৈঃ ) বেণ:ুনিনাদৈঃ ( বংশশীরবেঃ ) আদ্রাণি (স্নধান ) মাঁণ- 
নংপ্‌রশিঞ্জিতান আকর্ণয়ামি ॥ ৩৯ ॥ 


টীক্রা__-এবমার্তন্তদাগমনস্ফত্ত্তাহ করুণাসমুদ্রস্য মাণিনূপুরয়োঃ 
শব্দান্‌ শণোমিতস্যবোতি কথং জ্ঞাতং বেণুনিনাদ্বৈরাদ্রাণি । তত্র হেতুঃ 
তৎপ্রাতনার্পূ্ণৈঃ । তৎ্প্রকারমাহ । আলোলাঁবলোচনয়োবিলোকিতস্য যা 
কোঁলিধারা কটাক্ষাবাচ্ছিল্নতা তয়া নীরাঁজতৌো অগ্রচরণো চরণাগ্জো যৈঃ । 
বেণুনাদ্বানতশিরস্কতয়া নখমণ্ডলেধ প্রাতী বন্বকটাক্ষদপাবাঁলাভনাঁরাজন- 
মপ্রেক্ষিতম্‌ ৷ ৩৯ ॥ 


অনুবাদ-_করুণালাগর শ্রীকৃষ্ণ প্রতিধ্বনিপূরিত বেণু- 
নিনাদ দ্বারা আর্্কারী মণিনৃপুরের শব্দ সমূহ আমার 
কর্ণগোচর করিয়া চঞ্চল নয়নযুগল দ্বার! দৃষ্টিপাত করতঃ 
স্বীয় চরণাগ্রভাগে নীরাজিত করিতেছেন । বোধহয়, করুণা" 
নিদান আমার প্রার্থনা পূরণ করিবার অভিপ্রায়ে দর্শন দিতে 
আসিতেছেন ॥ ৩৯ ॥ | 


68 শ্লীকুষ্ণকণ ম.তম: 


হে দেব হে দয়িত হে ভুবানকবান্ধা 

হে কৃষ্ণ হু চপল হ্‌ করুণৈকপিন্ধো । 

(হ নাগ (হ ব্রণ হে নম্নজাভিৱাম 

হা হা কদা ন, ভবিতাসি পদঃ দুশোধে ॥ ৪০ ॥ 


অন্নয়--হে দেব! হে দাঁয়ত! হে ভুবনৈকবন্ধো ! ( ভুবনানাং 
বেণুনাদাকৃষ্টাণাং ত্দ্গতদ্তরীণাং অপি বন্ধো ) হে কৃষ্ণ! (চিত্তাকৰ্ষক ) 
হে চপল ! ( বল্লবীহ্ন্দ ভুজঙ্গ) হে করুণৈকাসম্ধো ! হে নাথ! 
( রক্ষক ) হে রমণ ! হে নয়নাভিরাম ! ( নেত্রানন্দ ) কৰা মে দৃশোঃ 
পদ্বং ( গোচরঃ ) ভাঁবতাস ন; ॥ ৪০ 4. 


টাল্তা_ পুনশ্চ স্ফ্তপগমে ভাবশাবল্যোদয়াৎ সৈন্যমাহ । অন্ত 
ক্লাড়াবাশম্টতয়া মদদুঃখং ন জানাস ইত্যাহ হে দেব ক্লীড়াবাশিষ্ট হা 
হেত্বাতখেদে কাস্মন:কালে মদ্দূশোবিষয়ো ভাবষ্যাঁস, তত হেতুঃ_ হে দ্বায়ত 
যাতনানুভবযান্ত । দয়িতত্বমাপ কথমং। ভুবনানামেকঃ কেবলো িনরু- 


পাঁধকঃ যো বম্ধুঃ হে তথাবিধ । জগদ্বন্ধ;তয়া মমাঁপ বন্ধস্তমেবেত্যর্থঃ । 
তাপ কুতঃ 2 হে কৃষ্ণ সব্বকিষকঃ স্বরূপনামগৃণাদ্ভিজগদাকৃষ্য 
আত্মসাৎকরণাজ্্রগদ্ন্ধৃত্বম। তাহ কুতো দূল্লভিতা। হে চপল 
স্বচ্ছন্দাচরিত ! তৎ কুতঃ প্রাপ্ত্যাশা, করুণেকা মখ্যো যত্ৰ হে তাদশ- 


অনুবাদ-__আবার স্ফুর্ত্যভাবে বলিতেছেন হে দেব, হে দয়িত, 
হে ভূবনৈকবন্ধো, হে কৃষ্ণ, হে চপল, হে করুণৈকসিন্ধো হে নাথ, 


হে রমণ, হে নয়নাভিরাম ! আহা, ‘তুমি কবে আমার দৃষ্টিগেচর 
হইবে ৷ ৪০ ॥ দৰ 


শ্রীকৃষকণণামৃতমং ৪৫ 


অন্ুন্যপ্রন্যানি দিনান্তনাণি হলে ত্ুদালোকনম্বন্তুরেণ। 
অনাগ্রবন্ধা করা'ণকলিক্ষো হা হন্ত হা হন্ত কগ্রঃ নয়াযি।৪১৷৷ 

কিমিহ কৃণুমঃ কপ্য ক্রঘঃ কৃতৎ ক্লুতঘাশ্য়৷ 

কথয়ত ক্রথ্ায়ল্যাং প্রন্যা়হে। হৃদয়েশয়ঃ। 


অন্থয়-অনাথবন্ধো ! করুনৈকসিন্ধো ! হরে! (হে শ্রীকৃষ্ণ ! ) 
স্বদালোকনম: অন্তরেণ ( ত্বদ্দশ্শনং বিনা ) অধন্যানি অমন দিনান্তরাণ 
( অহোরাত্রান্তগণতান ক্ষণবৃন্দান ) হা হন্ত হা হস্ত কথং নয়ামি 
{ আতবাহয়াম ) ॥ ৪১ ॥ 


অন্রমু-_(হে সখ্যঃ ! ) ইহ ( অস্যাং বিপত্তোৌ ) কিং কণুমঃ (কিং 
আচরামঃ, যেন তস্য দর্শনং ভবেদিতার্থঃ ), কশ্য রুমঃ (কং প্রাতি বা 
কথয়ামঃ উপায়ং পচ্ছাম ইত্যর্থঃ ) আশয়া ( তস্য প্রাপ্ত্যাশয়া ) কৃতং 


সিন্ধো । তত্রাপ্যাত্মনো বৈশিষ্ট্যমাহ হে নাথ অস্মংপতে ! হইদন্তু কথং, 

হে রমণ মদ্ভনম্ট রাধাপতে । অতএব অস্মন্নয়নয়োহভিরাম রাতিজনক ॥৪০৷৷ 
টাকা _পৃনর্‌ৎকণ্ঠয়া অত্যার্তঃ কালানযাপণাসামথণং নিবেদয়ন্নাহ 

হে' হরে ত্বদালোকনং বিনা অমন্যধন্যানি দিবসানামন্তরাণি মধ্যান 

ব্রাতীরত্যর্থঃ ৷ তদ্বভাণ্টস্মরণস্মারকরান্লাঃ কেনোপায়েন নয়ামশীতি 

স্বমৈবোপাঁদশ । কিমিত্যহং তদ্বপাদশামি ? যেহনাথা হে তদ-বন্ধো, 
তাপ কৃতঃ হে করুণৈকাসন্ধো ॥ ৪১ ॥ 


অনুবাদ--হে অনাথ বন্ধে, হে হরে, হে করুণাসিন্ধে। আহ। ! 
আহা ! তোমার দর্শনাভাবে আমি এই অধন্য দিবারাত্র সকল 
কিরূপে যাপন করিব 1 ৪১ ॥ 


৪৬ শ্রীক্ষকর্ণামৃতমং 


মপ্ুবঘণুতপ্মেরাকালে মনানয়মোৎসবে 
ন্লুপশলুপণ। কুমে তুম্ণ৷ চিন্নং বত লম্থতে ॥ ৪২ ॥ 


(কন্তব্ত্বেন যং বিহতং তৎ ) কৃতম্‌ ( অনশষ্ঠতমেব, অন্যং 
কর্তব্যং নাস্তীত্যর্থঃ ) অন্যাং ( তস্য অকৃতজ্ঞস্য কথাং ত্যন্তবা অপরাং 
কাণ্সিং ) ধন্যাং ( পুণ্যাং ) কথাং কথয়ত, অহো হাদয়েশয়ঃ ( শত্ুরয়ং 
কামো মাং মারয়তাতি কম্টম- ) বত ( অহো ) মধুরমধুরস্মেরাকারে 
( মধুরমধরঃ মধুরার্দীপ মধুরঃ স্মের উৎফল্লশ্চ আকারো যস্য তীস্মন:) 
মনোনয়নোৎসবে ( মনোনয়নয়োঃ উৎসবে আনন্দদায়কে ) কৃষ্ণে (কৃষ্ণং প্রত) 
কৃপণকৃপণা ( অতনা ) তৃষ্ণা ( প্রাপ্ত্যাকাঙ্খা ( চিরং লম্বতে ) প্রাতিক্ষণং 
বঙ্ধতে } ॥ ৪২ ॥ 


টাক্লা_ অথাতিব্যাকুলং সাঁনর্বেদমাহ । কৃষ্ণে তৃষ্ণা কৃপণাদপ্যতি- 
কৃপণা সতী বত খেদে চিরকালং ব্যাপ্যালম্বতে প্রাতক্ষণং বদ্ধ'তে ইহৈ- 
তাল্লীমত্তং কম্‌পায়ং কুম্ম'গ তমুপায়মূপর্দশোতি কস্য বা রুমঃ বন্তুমাঁপ 


অনুবাদ-__হে সখি ! কৃষ্ণ দর্শন ত হইল না। এখন কি করি। 
এতদিন যত করা গেল সে কেবল আশাতেই কর! গেল, আশ! 
সফল হইল ন৷ ৷ কাকেই বাবলি । কৃষ্ণকথা ছাড়িয়া অন্য ভাল 
কথা বল। কৃষ্ণ কথাই বা কেমনে ছাড়ি! কৃষ্ণ যে আমার 
হুদয়শীয়ী কামরূপে বৰ্ত্তমান ৷ দেখা হইল না, কি করি, এখন 
মধুর মধুর হাম্তকারী, মন ও নয়নের উতসবস্বরূপ কৃষ্ণে আমার 
তৃষ্ণ। চিরদিন অণুবদ্ধিত থাকুক । যাহাকে ছাড়া যায় না, তাহার 
আশাও ভাল ॥ 8২ ৷॥ 


্ীকৃষ্কণণামৃতম- ৪৭ 


আভ্যাৎ ঘিলোচনাভামঞ্পুরহবিলানঃ বায়, ৷ 
দ্বাভ্যামপি পরিরন্ধ,র দুলে মম হন্ত 'দবসামগ্রী ॥ ৪৩ ॥ 
অশ্ৰান্তপ্মিতমক্লণাকণাধ্ৰনৌধ্টং 
হম দ্ৰিগুণঘ়নাজ্ঞবেণুগীতম, । 


LE 


আঅন্নয়--আভ্যাং দ্বাভ্যাং আপ বিলোচনাভ্যাং ( নয়নাভ্যাং ) অম্বরূহ 
বলোচনং ( পদ্মনয়নং ) বালং ( কিশোরং ) পাঁররখ্ধৃং ( আলাঙ্গিতুং ) 
মম দৈবসামগ্রী (ভাগ্যং) দুরে (ভাগ্যং নাস্তেব ইত্যর্থঃ ) হস্ত 


( খেদে ) ॥ ৪৩ ॥ 
Coo 


ন শরুম, অত আশয়া যৎকৃতং তৎকৃতং বিফলমেব ৷ অথ দ্বান:্‌ প্রতি 
'সাবমর্ষ মাহ । তৎকথাং তান্তবা যাং কামাঁপ ধন্যাং সফলাং কথাং কথয়ত । 
তদেব হাদি স্ফর্ত্যা সাশ্চৰ্য্যমাহ অহো যৎকথাঃ তাক্কুমিচ্ছামঃ স এব হৃদি 
বর্ত্ততে। তৎ কথং তত্ত্যাগ হত্যর্থঃ । তুষ্ণাবদ্ধো হেতুঃ। মধুরাদাঁপ 
মধ্রঃ স্মেরঃ স্বাভাবিকস্মিতষুন্ত আকারো যস্য । অতো মননয়নয়োরুং- 
সবে যস্মাং ॥ ৪২ ॥ 

টীক্া--পুনরাপ তথৈবাহ । আভ্যাং দ্বাভ্যামাঁপ বিলোচনাভ্যামম্ব;রহ- 
লোচনং বালং পাররধ্ধূং দুণ্ট,ং মম দৈবসামগ্রী তাদশভাগারপদর্শন 
সাধনং হস্ত দূরে নাস্তেবেত্যর্থঃ । ভাবগ৷ভতৈকনেন্লাপা দশ নং তাবদাস্তাং 
সামান্যতো দ্বাভ্যামপি দ্ৰচ্টংং ভাগ্যং নাস্তাঁত্যপেরৰ্থ৭ ॥ ৪৩ | 


অনুবাদ কৃষ্ণদর্শন আমার দৈব সামগ্রী । ইচ্ছামাত্রে সাধন 
হয় না, পদ্মনয়ন কৈশোর-রূপময় কুষ্ণকে এই ছুই চক্ষের দ্বারা 
দেখ! দূরে থাকুক ; একটা নেত্রেই দর্শন হউক ॥ ৪৩ ৷৷ 


"8৮ শীকৃফকণমৃতম- 


বিভ্রাম্বাদ্বিপুলাবিলোচনার্দরসুগ্ধণ 
বীক্ষিম্যে তব লদনামুজঃং কুদা নু ॥ ৪৪ 1 


লীলাগ্নিতাভ্যাৎ ল্সশীতলা ভ্যাং 
নীলারুণাভ্যাৎ নয়নায়ুজাভ্যাম, । 


জন্নগ্ন--(হে কৃষ্ণ!) অশ্ৰান্তস্মিতং ( অশ্ৰান্তং সততং স্মিতং 
মন্দহাস্যং যস্মিন: তং) অরুণারণাধরোত্ঠং ( অরুণাদপি অরুণো 
অত্যরুণোৌ অধরোচ্ঠৌ যাস্মিন তৎ ) হযদ্রদ্গুণমনোজ্ঞবেণুগীতং (হষেণি 
আদ্র‘ং অতঃ দদ্বিগ:ণং মনোজ্ঞং বেণুগীতং যাস্মন্‌ তৎ ) বিভ্রাম্যদ্দিপুল 
বিলোচনাপ্ধমৃস্ধং (বিভ্রাম)ৎ ঘুর্ণায়মানং বিপুলয়োঃ বিলোচনয়োঃ যং 
অদ্ধ তেন মুপ্ধং মনোহরং ) তব বদনাম্বুজং কদা ( জন্মান্তরে বা) 
বীক্ষিষ্য ন; ( পশ্যাম্যেব ) ॥ ৪৪ | 


টীকা প.নরুৎকণ্ঠাদ্যখিতই প্রার্থয়তে । নু ভোঃ শ্রীকৃষ্ণ তব বদ- 
নাম্বুজং কদা বীক্ষিষ্যে। অম্বুজতামাপাদয়ল্লাহ । অশ্রান্তং সততং 
্মতং প্রকাশো বাস্মন্‌ ৷ তত্র হেতৃঃ অরুণাদপ্যরুণৌ অধরোৌ যন্র } 
হর্ষেণাদ্রমতএব 1দ্বিগ:ণমনোজ্ঞং বেণুগীতং যত্র। তত্প্রকারমাহ । 
বিশেষতো ভ্রাম্যতো ভ্রমরবং চণ্চলতয়া প্ৰিয়েক্ষণেনোৎফল্লাবলোচনয়ো- 
রদ্ধেনাপাঙ্গনিরক্ষণেন মনোহরম ॥ ৪৪ ॥ 


অনুধাদ-_ হে কৃষ্ণ! তোমার সতত ঈষৎ হাস্তময় অরুণর্ণ 
অধর ওষ্টদ্বয় তথা হৰ্বাৰ্দ্ৰ দ্বারা দ্বিগুণ মনোজ্ঞ বেণুগীত এবং 
চঞ্চল বিশাল অপাঙ্গ নিরীক্ষণ দ্বার৷। মনোহর মুখপদ্ম আমি কবে 
দেখিব ॥ ৪৪ ॥ 


্লীকৃষ্ণকর্ণামৃতম: ৪৯ 


জালোকয়তেহদু ভবিভ্রমা ভযাঃ 
কালে কদ। ক্লাকণিকঃ কিশোনুঃ ॥ ৪৮ ॥ 
বহুলচিকুল ভান লদ্পিচ্ছাবভসঃ 


চপলচপলৱেত্ৰং ঢারুনিস্রা প্রাতীষ্টম. ৷ 
\ 
অন্বয-_কারুণকঃ (দয়ালুঃ) কিশোরঃ লালায়িতাভ্যাং ( লীলা- 


প্রাচু্য্যাৎ লীলেবাচরতঃ লাঁলাঁয়তে তাভ্যাং ) রসশশতলাভ্যাং ( প্রেমরস- 
প্রবাহেণ শীতলাভ্যাং ) নীলারুণাভ্যাং ( তারয়োঃ নীলিম্না অন্তরয়োঃ 
অরাঁম্না চ যুস্তাভ্যাং) অদ্ভু তবিভ্রমাভ্যাং (অদ্ভুতো 'বিভ্রমো ষয়োঃ তাভ্যাং) 
নয়নাম্বুজাভ্যাং কা (কাঁস্মন্কালে) আলোকয়ে (মাং পশ্যেৎ) ॥ ৪৫ ॥ 
অন্ন-__মূরারেঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণসা ) বহল 'চিকুর ভারং ( বহল চকুরাণাং 
স্নিগ্ধ নিবিড় কেশাণাং ভারঃ কলাপঃ যস্মিন: তং) বদ্ধ 'পিচ্ছাবতংসং 


টাককা-_অথ দ্ৰৈন্যাৎ স্বাযোগাতাং মত্বা তদালোকনমাশাস্তে । স 
fকিশোরো নয়নাম্বৃজ্ঞাভ্যাং কদা কালে তাদ্‌শভাগ্যোদ্য়সময়ে আলোকয়তে 
মামিতাধ্যাহারঃ । তৎসম্তাবয়ল্াহ কারুণিকঃ কারুণ্যেন পশ্যেদিত্যর্থ। 
কশদুগভ্যাং লীলা প্রাচনয্ণাল্লীলেবাচরতঃ যে তাভ্যাং তাপ কথং, 
শূঙ্গারসেন শীতলাভ্যাং । তল্লক্ষণমাহ গ্বাভাব্যেন নীলে জাগরাদরহণে 
যে অতএব অন্ভুতো বিলাসো যয়োঃ ৷ তন্দশ“নভাগ্যং মম চেন্নাস্ত তাঁহ 
লশলয়া অন্যতোহবলোকয়তা তৈনাহমেব দ.শাঃ স্যামিত্যাভপ্রায়ঃ ॥ ৪৫ ॥ 


অনুবাদ-_কারুণিক কিশোর-মূ্তি লীলাচরিতময়, রসদ্বার' 
শীতল এবং নীল ও অরুণবর্ণ মিশ্রিত নয়নাম্বুজযুগ দ্বারা অদ্ভূত 
বিভ্রমের সহিত কৃষ্ণ কবে আমাকে অবলোকন করিবেন ৷৷ 8৫ ॥ 


৫০ শ্ৰীকৃষ্ণকণমিতম: 


মণুৱস্নদুলহাসং যন্দৱোদাল্ললীলং 

ম্থগয়াতি নয়নঃ মে মুগ্ধবেশং মুলাৱেঃ ॥ ৪৬ ॥ 
বহুলজলদচ্ছায়াচীন্ধ বিলাসভৱালসঃ 
মদশিগ্রিশিখানীলোভ্‌ৎসৎ মনোজ্ঞযুখামুজং। 


( বদ্ধঃ খাঁচতঃ পিচ্ছাবতংসঃ চন্দ্রকাভ্ষণং যাঁস্মন: তং ) চপলচপলনেন্তং 
( চপলাৎ মশনাৎ আপ চপলে নেনে যস্মিন: তং ) চারুবিদ্বাধরোঁচ্ঠং ( চারু 
মনোহরো বিদ্বামব অধরোচ্ঠৌ যাস্মন- তং) মধুরমৃদুলহাসং ( মধুরঃ 
মনোহরঃ ম্‌দুলঃ কোমলশ্চ হাসঃ যন্ন তং) মন্দরোদারলঈলং ( মন্দর 
পথ্বতস্যেব উদারা মহতী লীলা যস্য তং) মুস্ধবেশং ( মুগ্ধং মনোহরং 
বেশং ) মে নয়নং মায়াত ( আন্বষ্যাত ) ॥ ৪৬ ॥ 


টী্রা_পুনরূৎকণ্ঠয়া নেত্ম,পালন্তয়নাহ মুরারেমনোহরং বেশং মে 
নয়নং মূগয়াতি । অহং কিং করোম অথবাস্য কো দোষঃ বহলঃ নিবিড়শ্চি- 
কুরভারো যন্ত তং বদ্ধঃ পিঞ্ছাবতংসো ষস্মিন। অনেন মুশ্ধতামুক্তহা 
তদুদ্দ্রীপনান্যাহ । আতিচপলে নেন্রে যন; চারুবিদ্বফলবদধরোচ্ঠো যন্তর। 
মধুরঃ মৃদুলশ্চ হাসো যন্র । নেৰক্ষোভকত্বমাহ মন্দরাদ্রেণিরবোদ্বারা লীলা 
যন্ন । যথা তেন দৃগ্ধাত্ধং সংক্ষোভ্য তস্যামৃতাঁদকং হৃতং তথেতদ্ধেশেন 
নেনধেয্যাদিকমিতার্থঃ ॥ ৪৬ ॥ 


অনুবাদ- বহু চিকুরভার, তাহাতে পিচ্ছাবতংস বদ্ধ, অতিচপল 
নেত্ৰদ্বয়, সুন্দর বিশ্বাধরব ওষ্টদ্বয় মৃদু মৃত হাসি, মন্দর পৰ্ববতের 
ন্যায় উদার, নীলবর্ণ এরূপ মনোহর বেশযুক্ত কৃষ্ণকে দর্শন করিবার 
জন্য আমার চক্ষু অন্বেষণ করিতেছে ॥ ৪৬ ॥ 


ন্লীকৃষ্ণকণমি:তম্‌ ৫১ 


ক্লমপি কমলাপাঙ্গোদগ্রপ্রসঙ্গজড়ৎ জগ- 
ন্মপ্রুলিঘপরিপাকোদ্রেকং বয়ং মৃগমনামহে ॥ ৪৭ ৷৷ 


অন্নয্ন--বহল জলদচ্ছায়াচৌরং ( বহলানাং ব্রজ্েন্দ্রধন:রাদিযুন্তানাং 
জলদানাং ছায়াং কান্তং চৌরয়াত যঃ তং) বিলাসভরালসং ( বিলাসভৱেণ 
অলসং ) মদোশাখাশিখা নীলোতংসং ( মদ্বানাং মত্তানাং শাখনাং যাঃ 
শিখাঃ তা এব নীলাঃ তা এব উত্তংসং যস্য তং) মনোজ্ঞমখাম্বুজং 
( মনোজ্ৰং মনোহরং মধ্থাম্বুজং মুখপদ্মং যস্য তং) কমলাপাঙ্গোদগ্রপ্ৰসঙ্গ- 
জড়ং ( কমলায়াঃ লক্ষম্যাঃ অপাঙ্গস্য নেত্রস্য য উদগ্রঃ দী্ঘঃ প্রসঙ্গঃ তেন 
জড় তদ্বশ্যাং ) জগন্মধ্ারমপারপাকোদ্রেকং ( জগাঁত মধ্ারম্নাং পাঁরপাকঃ 
যেষ তে মধ্ীরমপাঁরপাকাঃ স্মরাদয়ঃ তেষাং উদ্বেকঃ শঙ্কা যস্যাৎ তং) 

কমি বয়ং মৃগয়ামহে ( অদ্বিষ্যামঃ ) ॥ ৪৭ ॥ 


টাকা- _অোখিতাত্মভাবস্বাভাব্যেন ন নম্মহ । বয়ং কৰ্মাপ মৃগয়া- 
মহে । 'কিমর্থং 'নাবড়াম্বুদচ্ছায়াচৌরং স কথং পাঁরচীয়েত, ম্দশিখি- 
[শখণ্ডনীলাধন্তঃ উত্তংসো যন্ত্র, তথা মনোজ্ঞং মনসি স্ফুরন্মখাম্বজং যস্য । 
তাঁহ কথং প্রৰাপ্সাথ বিলাসভরেণলসোহনুদ্যমো যন্ত । অনদ্যমোহাপ 
কুতঃ, কমলায়াঃ শ্রীরাধায়াঃ অপাঙ্গস্য যঃ উচ্চৈঃ প্রসঙ্গস্তেন জড়ম্‌। তত্র 
হেতুঃ জগত মধ্যারদ্মাং যঃ পরিপাকঃ পরিণতিঃ তস্যোদ্রেকঃ আধিক্যং 
যন্ত। অনেন গমনাশন্ত্যা ততপ্রাপ্তিঃ স,লভেতিভাবঃ ॥ ৪৭ ॥ 


অনুবাদ--যীহার কান্তি নিবিড় মেঘ-কাস্তিকে অপহরণ করে, 
যিনি বিলাসভরে অনুগ্গমপ্ায়' মদমত্তময়ূর পিচ্ছ যাহার চূড়া; 
ধাহার অতি সুন্দর মুখপদ্ম, যিনি কমলার নয়নকোণের প্রসঙ্গে 


৫২ শ্ৰীকৃষ্ণকণামতম: 


পলাম্বশাৎ দুরে পি পথি মুনীনাঃং ভ্ৰজবণু- 

দুশ! দৃশাহ শশ্রৎ ব্রিভুবনমানোহাবিবদনম, | 
অনাম্বশাৎ বাচ। মুণিসম্দয়ানামপি কুদ। 

দলীদৃশ্যে (দেবং দরদলি শনীলোত্পল্পরুচিয়, ॥ ৪৮ ॥ 


তন্্রম্র_ মুনি সমংদায়ানাং ( ব্যাসাদ্দীনাং ) বাচাপি ( বচনেনাপ ) 
অনাম.শ।ং ( অস্পৃশ্যং) এতাদৃক: সৌন্দ্যয1বশিষ্টতয়া বন্তুমশক্যমিত্যর্থঃ) 
শম্বাত্রভুবনমনোহারিবদনং ( শধ্বং [নিরস্তরং ভ্রিভুবনানাং মনাংীস হরতাঁতি 
তথাততং বদনং যস্য তং) দরদ্ীলতনগলোৎপলরুচিং ( দরদালিতস্য 
ঈষদবিকাঁসতস্য নীলোৎপলস্য র্রচীরব র্া্যস্য তং) বজবধদৃশাদশ্যং 
( ব্ৰজবধুনাং দৃগ্‌ভিঃ নেত্রেঃ আদৃশ্যং নিতরাং দৃশ্যং ) মৃূনীনাং 
( মুনিসমুদরয়ানাং ব্যাসাদীনাং বাচা বচনেন অস্পশ্যম ) পাঁথ পথি 
(প্রাতমাগ‘ং) দুরে ( দুরাদেব ) পরামৃশ্যং (অন্রেবাস্তে ইতি বিচাষং) দেবং 
( লীলাপরং ) কদা ( কপ্মিনকালে ) দরীদ:শ্যে (ভ্‌শং পশ্যামি) ॥৪৮৷৷ 


স্পা পিস 


টাকা পুনর্রন্যাদয়াচ্চ দৌল'ভ্যস্ফ্ত্যাহ । দেবং দুলভং কদাত- 
শয়েন পশ্যামি | তত্র হেতৃঃ, '্রিভুবনানাং মনোহারি বদ্দনং যস্য । তত্রাঁপ 


পোপ - 
খর ও 


জড়বৎ, জগতের সমস্ত মধুরিমার পরিপাক স্বরূপ যাহার মাধুর্য, 
এইরূপ একটা পুরুষকে আমর! অন্বেষণ করিতেছি ॥ ৪৭ 1 

অনুবাদ-_যিনি মুনিগণের নির্দিষ্ট পথ-সমূহেও নিকটবত্তা হন 
না, কিন্তু ব্রজবধূগণের চক্ষে পরিদ্বশ্য হন, যাহার বদন ত্ৰিভুবন 
মনোহারী, মুনি সমুদয়ের বাক্যাতীত যিনি, নীলোৎপল রুচিদমন- 
কারী সেই দেবকে শামি কবে ভালরূপে দেখিব ॥ ৪৮ ॥ 


পলীকৃষকণণমৃতম: ৫৩ 


লীলাননামু জমণ্ৰাল্লমুদীক্ষমাণঃ 

নক্ষ্মাথি (বেণুনিবৱেমু নিবেশয়ন্তম । 
দোনলায়মাননমননং নয়নাভিল্নামঃ 

দেবং কুদ। নু দ'ম্নিতং ব্যতিলাক্রমিঘ্যে ॥ ৪৯ ॥ 


অন্বমন- লালাননাম্বুজং (লাঁলয়া নানাভাবোদ্গারেণ যুন্তং আননা- 
ম্বুজং মুখপদ্মং যস্য তং) অধরাম উদক্ষমাণং (অধীরং চণ্ডলং যথা স্যাৎ 
তথা উদ্দীক্ষমাণং পশ্যন্তং ) বেণাঁববরেষু ( মুরলীরন্ধুষু ) নম্মাণ 
( প্রেমসঙ্কেতাঁন ) নিবেশয়ন্তং (প্রকাশয়ন্তং) দোলায়মাননয়নং (চণ্ডলায়মান 
নৈন্তং ) নগননাভিরামং ( নয়নয়োরভিরামং আনন্দদায়কং ) দয়িতং (প্রয়ং) 
দেবং কদা নু ব্যাতলোকায়িষ্যে ( ব্যতিহারেণ পশ্যামি, স মাং দুক্ষ্যাতি, 
অহমাপ তং দ্রক্ষ্যামত্যর্থঃ ) ॥ ৪৯ ॥ 


হেতুঃ, ঈরষাদ্বকাঁসতনীলোৎপলবদ্রুযাচ্যস্য । তাহ মুন্যপদিষ্টেরপায়েঃ 
প্রত্যক্ষীকৃত্য পশ্য তন্রাহ__মুনীনাং পথি পাঁথ পরামশ্যং ততো দুরে 
তদপ্রাপ্যামত্যর্থঃ । কণ€ মুনিসমনদয়ানাং বাচাপ ন স্পন্টং। তাহ 
কথং তঁ্ৰিদক্ষা ব্ুজবধূবু যা দণষ্টিস্তদন-গাঁতন্তয়া শশ্বল্লভ্যম্‌ ॥ ৪৮ ॥ 
টিকা-_পূনরাঁপ তথেব সলালসমাহ । ন; বিতকে দেবং পৃরঃ 
ক্লীড়ন্তং কদা ব্যাতলোকয়িষ্যে স মাং দ্রক্ষ্যাত অহমাঁপ তং প্রক্ষ্যাম । 


অনুবাদ-__লীলাময় মুখপদ্নযুক্ত, অধীর, উদ্ধদৃষ্টি, সঙ্কেত" 
পরায়ণ, বেণুছিত্রের দ্বারা নন্ম প্রচারক, দোলায়িত নয়ন, 
নয়নাভিরাম, দয়িত কৃষ্দেবকে কবে আমি ভালরূপ অবলোকন 
করিব ৪৯ ॥ 


৫৭ শ্ৰীকৃষ্ণকণনমতেম্‌ 


লগ্ন মুহুম নলি লম্পটসম্ধ্ৰ্ায়- 
লেখ্াবলেহিনিলসজ্ঞ-মনোজ্জবেশম, । 


ভন্নয় লম্পটসম্প্ৰদায়লেখাবলোহ ( লম্পট সম্প্রদায়স্য লেখাং সংখ্যাং 
অবলেঢুং মাঁজ্জিতুং শীলং যস্য তৎ লম্পট সাব্বভৌমঃ ইতাৰ্থঃ ) 
রুসজ্ঞমনোজ্ঞবেষং ( রসজ্ঞানাং রাসকানাং মনোজ্ঞঃ মনোহারী বেষো যাদ্মন: 
তৎ ) রজান্মবদস্মিত মৃ্দল্লা সতাধরাংশু ( রজ্যন রাগযুক্তশ্চ মদবীস্মতৈন 
মন্দহাঁসিতেন মৃদু ঈষৎ উল্লাসতশ্চ যো অধরঃ তস্য অংশ: যস্মিন: তৎ ) 
বাকেশ্দুলালিতমুখেন্দু (রাকেন্দ্ুনা পুণচন্দ্রেণ লালিতঃ সেবিতঃ 

মখেন্দু্য' এতৎ ) মকুন্দ্বাল্যং ( মকুন্দ্ৰস্য মুখে কুন্দবৎ হাস্যং যস্য তস্য 


স কথং ত্বামবলোকয়েং । দোলায়মাননয়নং, তন্নহেতুঃ লীলা ভাবোদ্গার- 
ভঙ্গী তদ-যু্তমাননান্জং যসা ৷ ' অতএবাধীরং যথা স্যাত্তথা উদ্বীক্ষ্যমাণং 
তদ্বাাপারবশ্যেন মামবলোকয়েদিত্যর্থঃ । ত্বং কথাং দিদক্ষাস, দয়িতম: | 
কথং তদভিগমঃ, বেণ্বিবরেষ্‌ নম্ম্ণি নিবেশয়ন্তংং অতএব নয়না- 
ভিরামম: ॥৪ ॥ 


টীক্৷--অথ স্বমনস্যাপলভমানন্তথৈবাহ । মে মনাঁস মনকুন্দবাল্যং 
মুহুলগ্রিমদানীং দৃঢ়াগন”’ধং লঙনমিত্যর্থচ। তন হেতুঃ লম্পটস্য 
সম্প্রদায়ানাং লেখাং শ্রেণীমবলেঢুং 'শীলং যস্য মহালম্পটমিত্যৰ্থঃ । 
অথবাস্য কো দোষঃ রসজ্ঞানাং মনোজ্ঞো বেশো যস্য, তথা রাকেন্দু- 


অনুবাদ-_লম্পট সম্প্রদায়ের গণনামধ্যে লম্পট চূড়ামণি, 
রসজ্ঞ, মনোহর বেশযুক্ত এবং রঞ্জিত মৃদ্ুহাসির স্ুন্দরত। দ্বারা 
উল্লসিত অধরচন্দ্রবূপ পূৰ্ণচন্দ্ৰ কর্তৃক লালিত কৃষ্ণের মুখচন্দ্ 


হ্লীকষ্চকণণামৃতম: ৫৫ 


ল্লজান শ্বদু'দ্মিতস্নদুল্ল'সভাণ্ৰবাশু 

ল্লাকন্দু-লাবিভ-মুখেক্দু-মুকুন্দ বাজ্যয়, ॥ ৫০ 
অহিমক্নকলানকনমূদুম্বদতলস্মমী- 
সলরসত্তন্রপন্পদ্সিরুহপদ্শদুশি-ছেবে। 


বাল্যং কৈশোরোচিত চাপল্যং ) মে মনাঁস মুহঃ লগ্নং ( নিরস্তরং প্রকাশত 
ইত্যর্থঃ ) ॥ ৫০ ॥ 
অন্্য়_অহিমকরকরানকরম.দুমাদতলক্ষীসরসতরসরসীরুহসদশদ্‌শি 
( আহমকরসা সর্ধস্য করাঁনকরেণ িরণসমূহেন প্রথমোদ্গতেন মৃদু 
মৃদিতং ঈবদ্ধিকিসিতণ্ট লক্ষ্যযা শোভয়া শৈত্যাদ্গুণসম্পত্তা সরসতরং চ 
যৎ সরসীরূহং পদ্মং তৎসদৃশ্যৌ দশো যস্য তদ্মিন: } বুজযুবাঁতরাতি- 
কলহবিঞ্জয়ীনজলীলামদমুদিতবদনশশিমধ্রিমাণ € ব্রজযুবতাীভিঃ সহ 


[ভলালতো মুখেন্দূর্যস্য । তদেব ব্যনক্তি, অনুরাগযব্তমদ্রুস্মিতেনোল্লা- 
সিতঃ যোহধরস্তম]াংশবো যত্র তচ্চ তচ্চ ॥ ৫০ ॥ 

টাক্রা-_-পুনরত্যাত্ত স্কুরওস্য মাধৃষেণ মজ্জন্নাহ ভ্রিভিঃ । অহং 
দেবে লীনো ভবামীতি ভ্য়াণামন্বয়ঃ | কাঁদ্‌শে, সযণিকিরণসমূহেন ঈষা্ধি- 
কাসতা যা শোভা তয়া সরসতরং যং সরসীরুহং তৎস্দৃশ্যোৌ দশো যস্য । 


সম 


প্রদত্ত কৈশোর রূপ আমার চিন্তপটে অতি ন্িগ্ধভাবে লগ্ন 
হইয়াছে ॥ ৫০ ॥ 

অনুবাছ- ক্রমশঃ দশম দশান্চক তিনটী শ্লোকে লয়ভাব 
বৰ্ণন করিতেছেন ৷ স্ব্য্যকিরণ দ্বার! মুদ্রবিকশিত শোভারসিত 
পাদ্বের ন্যায় যাহার চক্ষুদ্বয় এবং ব্রজযুবতীগণের রতিকলহে 


৫৬ শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ণাম.তম: 


ভ্ৰজ-মুবতি-ন্নতিল্ললহ্্নৰজ'য়িৰ্ন নজলীম৷- 
মদঘ্ুদিত-বদনশশি-মপ্রুলিয়ণি লী ॥ ৫১ ॥ 
কুল্রকমল-দল-কলিত-ললিত্তত্তল্লবঃশী- 
কল্লনিনদ-গল্দম্থত-ঘনসরদি দেবে। 


যো রাঁতিকলহঃ তাঁস্মন- বিজাঁয়ণী যা নিজলশলা কোঁলঃ তয়া যো মদঃ 
গঞ্বঃ তেন মুদিতস্য আনান্দিতস্য বদনশশিনঃ মধুরিমা যস্মিন: তম্মিন: ) 
দেবে নিতালশীলে অহং লয়ে ( লাীনো ভবামি ) ॥ ৫১ ॥ 


অন্নয়-_- করকমল-দল-কলিত-লিততরবংশশকলাঁননদ-গলদমৃত -ঘন- 
সরস (কর এব কমলং তস্য দলেষু অঙ্গুলশীষু কলিতা ধৃতা ললিততরা 
মনোহরা যা বংশী তস্যাঃ কলানিনদঃ অস্ফুটমধুরধবানিরেব গলদমৃতাঁন 
তেষাং ঘনসরমি সাম্দ্রসরোবরে ) সহজ-রসভর-ভরিতদরহসিত বীথী 
সতত-বহদধরমণি-মধ্যঁরমণি ( তথা সহজ রসভরৈর্ভ'রিতং স্বাভাবিক রস 
সমহৈঃ পূর্ণৎ বদ্দরহসিতং ঈষদ্ধাস্যং তস্য যা বাথ ধারা তস্যাং সততং 


দৃশোবিকাশে হেতৃঃ, ব্রজ-যুবাতিভিঃ সহ যো রতিকলহপ্তন্র বিজয়িনী 
অসাধারিণশ যা লালা তয়া যো মদো গব্বস্তেনোল্লাসতো যো বদনশশী 
তস্য মাধূষণং যত ॥ ৫১1 


বিজয় প্রাপ্ত নিজ-লীলাগর্বেব প্ৰফুল্লিত বদনচন্দ্ৰ যাহার নিত্য 
প্ৰদীপ্ত, সেই দেবের মধুরিমায় মুগ্ধ ও জ্ঞানহার! হইয়া আমি 
লয়প্রাপ্ত হইলাম ॥ ৫১ ॥ 

অনুবাদ--যীহার করকমলের অঙ্গুলিকলিত স্বুমধুৱ বংশীধ্বনি 
দ্বার গলিত অমৃতের ন্যায় ঘৰ্ম্মযুক্ত শরীর এবং সহজ রসাধিক্য 


শ্ৰীকৃষ্ণক মতম: €৭ 


সহজ-ব্সভন-ভলিতদৱহৃৰ্সিত-বীধ্ৰী- 
সশ্ুত-বহদপ্ররঘণি-মপ্ুনিমণি লীয়ে ৷ ৫২ ॥ 
কুগ্নু়শর-শন-সঘল-কুপিত-মদাগাপী- 
কুকলস-ঘুসুখরস-লসছু্লি দেবে। 


বহন: প্রসরন যঃ অধরপদ্মরাগমণেম্মধশরমা স যস্মিন: তাঁ্মন: ) দেবে 
( অহং লীয়ে ) ॥ ৫২ ॥ 

অন্বম্ন __ কুস্‌মশর শর-সমর-কীপতমদগো পী-কৃচকলস-ঘ£সৃণরস-লস- 
দুরাঁস (কুসমশরস্য অনঙ্গস্য শরেণ আঘাতেন সমরে রৃতিষুদ্ধে কুপিতা 
স্মরমদেন মধুপানজমদেন বা যুক্তা চ যা গোপণ তস্যাঃ কুচকলসয়োধো 
ঘুসণরসঃ চন্দনপঙ্ধঃ তেন লসং শোভিতং উরঃ বক্ষঃ যস্য 
তস্মিন-) মদ্মুদিতমদ্ুহসিত-মুষতশশিশোভা-মুহ্রাধক-মুখকমলমধ:রি- 


টাকা__পুনস্তদবংশশরবস্ফৃত্ত্যাহ করকমলয়োঃ কোমলৈরঙ্গুল্লিভিবরদিতা 
যা ললিততরা বংশী তস্যাঃ কলাননাদা এব গলদমৃতানি তেষাং সান্দ্র- 
সরোবরে, তৎ সম্পাদয়ন্নাহ সহজরসভরৈভশরতং যদীষম্ধাস্তং তন্মাগে' 
তস্যা বিম্বাধরায়া নিরস্তরবহদধরমণেম্ধুরিমা যত ॥ ৫২ ॥ 

টিকা-_ পৃষ্বোন্তসন্তোগাভ্যন্ত মাধুষণস্ফ্তাহ করকমলকুসৃম-শররস- 
শরৈনখখাঙ্কার্দিভির্যঘাতিষুদ্ধং তত্র নখাঙ্কাদো কুপিতা যা প্রেমসংরচ্ভোম্মন্তা 


দ্বারা পূর্ণ হাস্তপথে সর্বদা যাহার অধরমণি মাধুষা বাহিত 

হইতেছে সেই কৃষ্ণদেবে আমি লীন বা জ্ঞানহারা হইলাম ৷৷ ৫২ ॥ 
অনুবাদ _ মদন-শরযুদ্ধে কুপিত মদমত্ত গোপীদিগের কুচকলস 

কুম্‌কুম্‌ রসদ্বারা যাহার বক্ষ চিত্রিত এবং যিনি স্বীয় মাধুধ্য গর্বের 


৫৮ শ্রীকফকণমিতম্‌ 


ঘদঘ্ুদিত-মুদুহসিত-মুমিত-শশি-শাভা- 

যুহুরপিক-ঘুধকমন-মণুল্রিমণি লীয়ে ॥ ৫৩ ॥ 
আনৱম্ৰাধধসিতভ্ৰুবোক্পটিতামক্ষীণপন্ম্মান্কুরে- 
স্বালোলামনুলাগিণোরনয়নযোলাদড'াঃ ম্বাদী জন্নিতে। 


মাঁণ ( মদ্বেন মদতং আনন্দিতং যৎ ম-দুহসিতং তেন ম:ষিতা অপহীতা যা 
শশিনঃ শোভা তয়া মূহুঃ ক্ষণে ক্ষণে অধিকশ্চ মৃখকমলস্য মধ্যারমা 
যস্মিন তাঁস্মন:) দেবে ( অহং ) লীয়ে ॥ ৫৩ ॥ 

অন্নয়--আসতম্ৰুবোঃ ( আঁসতয়োঃ কৃষ্ণয়োঃ ভল্ৰযবোঃ ) আনম্ৰাং 
( কুটিলাং ) অক্ষীণপক্ষযাঙ্করেষ্‌ ( অক্ষীণেষ; পক্ষ্যাঙ্ক,বেষ, ) উপচিতাং 
( সম;দ্ধিমতীং ) অনুরাগিণোঃ ( রাগযুন্তয়োঃ ) নয়নয়োঃ আলোলাং 


গোপী একা জুকুটিমাবধ্যেত্যুন্তা মুখোত্যথঃ, তস্যাঃ কুচকলসয়োঘ:“- 
স্‌ণরসেন লসদুরোষসা, তৎ_স্পর্শলিম্ভবিকারস্মরমদেন মুদিতমল্লাস্তং 
যন্ম'দ্; হাঁসতং তেন মুষতে তিরক্কৃতয়া শশিশোভয়া মুহ্রাঁধকো 
মুখকমলে মধবিমা যস্য । এঁভর্দেন্যেনাত্মনো দশমী দশা সুচিতা ॥ &৩ ॥ 
টিক্লা -পুনস্তদপগমেহতৎসূকস্তপ্রর্শনমাশাস্তে । মম লোচনং ব্ৰজ 
শিশোমৰ্ণত্তং দ্র্ট্টমাকাতক্ষতি। কো বাস্য দোষঃ, জগন্মোহিনন। তন 


উল্লাসময় মৃদুহাস্তা দ্বারা চন্দুশোভাকে তিরস্কার করেন, প্ৰফুল্লিত 
মুখকমলের মধুরিমা ধাহাতে বর্তমান, সেই কষ্ণদেবে আমি 
চেতনহারা হইয়া লয়প্রাপ্ত হইলাম ॥ ৫৩ ৷ 

অনুবাদ- শ্যামাত্মক ভ্ৰুদ্বয়ে কুটিলতাপূর্ণ, স্থূল পদ্মমাঙ্কুরে 
সমৃদ্ধিশালী, অনুরাগী নয়নযুগলে চপলতাযুক্ত, পরস্পরের মৃদু- 


প্রীককণমিতিম্‌ ৫১৯ 


আতামাঘমণ্নায়ৃত ঘদকলামন্্লানবঃশীপ্ান- 

প্লাশাস্তে মম লোচনৎ ব্ৰজশিশোষু তিং জগাল্মাছিবীঘ, ॥৫৪৷ 
তৎ ক্লৈশোল্ং তচ্চ বস্তু ল্নবিল্দং 
তৎ কান্ুণাৎ (ত চ লীলাকটাক্ষাঃ | 


(চণ্ডলাং ) ম্‌দৌ ( কোমলে ) জল্পিতে ( কথনে ) আদ্র ( সরসাং ) 
অধরামৃতে আতামাং ( ঈষল্লোহতাং ) অয্নানবংশ'স্বনেষু ( অগ্নানেষ; } 
বংশবস্বনেষ্‌ ) মদকলাং ( সগ্মরমদোদ্গারেণ গল্ভীরাং) জগন্মোছিনাঁং 
( ত্ৰিজগদ্বশাঁকাঁরিণাঁং ) ব্রজাশশোঃ ( শ্ৰীকৃষ্ণসা ) ম্াত্তং মম লোচনং 
আশাস্তে (আকাত্খতি ) ॥ ৫৪ ॥ 

অন্নন্ন_তংকৈশে'রং তং চ বন্তারাবন্দং তৎকারুণাং তে 


হেত্‌নাহ শ্যাময়েল্রবোরানম্রাং কুঁটিলাং অনল্পেষ পক্ষনাঙ্করেষু 
উপচিতাং সমৃদ্ধিমতীং নয়নপক্ষমাঙ্কুরেষ সমৃদ্ধিমতীং সঘনপক্ষমাঙ্করা- 
মিত্যর্থঃ । নিজাভ+স্টবিষয়ানুরাগযুক্তয়োরাঁতিসতৃষ্কাং. অতো শ্রুদো 
জাজপতে সরসাং অধরামৃতে আতাম্রামত্যরুণাং ক্ানিমূন্টতা অস্পন্ট- 
স্বরাদিঃ তদরাহতেষ; বংশীস্বরেষূমদেন মধুরাম: ॥ ৫৪ ॥ 


টিকা।-অথ তৎকৈশোরারদেদেলি ভ্যক্ফ্ত্ণাহ মম তদ্দর্শনং দল্ল'ভ- 
মাত {কং বন্তবাং যতঃ স্বগ্গাদিবৈকৃণ্ঠপর্যীজ্তদেবসমূহেহাপ তৎকৈশোরং 
তন্বক্তারবিশ্দ্ দুলভীমাতি সত্যং সত্যং শপথঃ। পুনং সাবমশ‘মাহু 


জল্লনাসময়ে আদ্র তাবিশিষ্ট, অধরামুতের দ্বারা ঈষৎ রক্তবর্ণ এবং 
বংশীনাদের দ্বারা একটু গব্বিত, এরূপ ব্রজকিশোরের জগন্মোহিনী 
মুণ্ডি দর্শন করিতে আমার লোচন আশা করে ৷৷ ৫৪ ॥ 


+ ৬৪ শ্ৰীকৃষ্ণকণ/মি,তম’ 


তৎ পোলন্দম্নাৎ সা ঢ ঘন্দদ্িতপ্রীঃ 

সত্যং সতাৎ দুল্পভৎ দৈবতহপি ৷৷ ৫৫ | 
বিশ্রাপপ্রবশমানকনদ্ধদীক্ষৎ 
বিপ্রাসস্তবকিতচেতৃপাৎ জনানাম,। 
প্রশ্যায়-প্রতিনব-কান্তি-করক্দলাদ্রৎ 

পশামঃ পগি পধি শৈশৱ মুৱালেঃ ৷৷ ৫৬ ॥ 


পপ 


লীলাকটাক্ষাঃ চ তৎ সৌন্দর্যযং সা মন্দরাস্মতগ্রীঃ চ দৈবতেহপি সত্যং সত্যং 
দুলভম্‌ | ৫৫ ॥ 

অন্বম্-_মুরারেঃ প্রশ্যামপ্রীতিনবকান্তকন্দলার্দং ( প্রকর্ষেণ শ্যামাঃ 
প্রশ্যামাঃ প্রতিনবাঃ ক্ষণে ক্ষণে নূতনাশ্চ যে কান্তিকন্দলাঃ তৈ আদ্র 

[িশবাসস্তবাকতচেতসাং ( বিশ্বাসেন দঢ়বদ্ধ্যা স্তবাঁকতানি পঞ্জীভুতান 


দর্শনং চেদূদুল্লভং তাঁহ তৎকারুণ্যং তদয্্তান্তে চ লীলাকটাক্ষাঃ 
সদ্বল'ভা এব ৷ তৎ সৌন্দর্য্যং সা চ সান্দ্রস্মতশ্রীন্তবতিদুল'ভমেব ॥৫৫৷৷ 
টাক্লা-_পুনরকস্মাৎ পুরস্ষ্রচ্চরণচাপল্যং পশ্যন্নাহ । মুরারেঃ 
শৈশবং পাঁথ পাঁথ পশ্যামঃ । তদ্দর্শনে তৎকারুণ্যমেব 'নদানমিত্যাহ 


অনুবাদ- _কৃষ্ণে সেই কৈশোর, সেই বদনারবিন্দ, সেই কারুণ্য, 
সেই সেই লীলাকটাক্ষ* সেই সৌন্দর্য্য, সেই মন্দহাসির শোভা 
দেবগণের পক্ষে দুল্ল'ভ ইহ। নিশ্চয় সত্য ॥ ৫৫ ॥ 

অনুবাদ -_বিশ্বা নযুক্তচিত্ত ভক্ত সমস্ত উপদ্রব প্রশমনে বদ্ধদীক্ষ 
এবং প্রকুষ্টরূপে শ্যামল নবকান্তিদ্বারা আদ্রাভূত কৃষ্ণের কৈশোর- 
রূপ, পথে পথে আমরা কি দেখিতে পাইব ॥ ৫৬ ৷৷ 


শ্রীকৃষ্ণকর্ণামতম: ৬১ 


(ঘীলিস্ন্দ্রকভূম্মনণো মন্রক্রত্তস্তন্তাভিল্রাঘৎ বপু- 
বস্তু « চিন্রধিস্ুপ্ধহাপ অপুরৎ বালে বিজোৱে দুশৌ। 


চেতাংঁস যেষাং তেষাং ) জনানাং ( তগ্ভন্তানাং ) বিম্বোপপ্রব শমনৈকবম্ধ- 
দীক্ষং ( বিশ্বে যে উপপ্লবা উপদ্ুবাঃ তেষাং শমনে একা বদ্ধা দীক্ষা যেন 
তং) শৈশবং (কৈশোরং ) পাঁথ পথি ( প্রাতিমার্গং)  পশ্যামঃ 
( আলোকয়ামঃ ) ॥ ৫৬ ॥ 

অন্বয়--মোৌলিঃ ( শিরোমুকুটং ) চন্দ্রুকভূষণঃ ( চন্দ্রকাণি ভ্ষণানি 
যস্য স তথাভূতঃ ) বপুঃ ( শরীরং ) মরকতস্তপ্তাভিরামং (মরকতস্য 
ইন্দ্রনীলমণেঃ যঃ স্তম্ভত তস্মাৎ আভিরামং মনোহরং ) বন্তুং ( আননং ) 
চিত্রীবমুগ্ধহাসমধ্রং ( চিন্রেঃ মনোহরৈঃ বিমুগ্ধৈঃ আতিমধ্রৈশ্চ হাসৈঃ 
মধূরং মনোজ্ঞং ) দশো (নয়নে ) বালে (স্মরমদ্বালসে ) বিলোলে 


বিশ্বাসেন স এব সৰ্ব্বং সম্পাদায়ব্যতরীতি নিশ্চয়েনোৎফুল্ল চেতসাং 
জনানাং সধ্বে যে উপদ্রবান্তেষাং শমনে কেবলা বদ্ধা দীক্ষা যেন। 
প্রকর্ষেণ শ্যামাঃ প্রতীক্ষণনূতনাশ্চ যে কান্তযঙ্করাস্তেরার্রমূ ॥ ৫৬ ॥ 


টাক।-_এবং স্ফাতিকমেণ মথুরামেত্য বীথ্যাং তৎস্ফ্তযা সাশ্চর্যয- 
মাহ । অয়ে ইতি বিতর্কে । স এব মথুরাবীথ৭ং মিথঃ পরস্পরং মমাশ্রয়- 
পাঁরজনৈঃ শনৈগহিতে বিলাসগত্যা রুমেণাগচ্ছতি। কীদুক যস্য 
মৌলশ্ন্দ্রকৈঃ ভ্ষণং । তথা বপুম“রকতস্তন্তাদপ্যাতিরমণণয়ং । তত্রমণণয়ত্বং 


অনুবাদ-আহা ! চূড়ায় ময়ুরপুচ্ছভূষিত, -ইন্দ্রনীলমণিস্তস্ত- 
প্রায় আনন্দময় বপুং বিচিত্র বদন যাহাতে সুন্দর মধুর হাস, চক্ষু 
ছুটী নবীন ও চঞ্চল, বাক্যগুলি কৈশোরোচিত শীতল এবং মত্তগজের 


* ৬২ শ্ৰীকৃষ্ণকণমতম: 


বাঢঃ শৈশবশীতলা৷ মদগজসশ্ৰাঘ্য৷ বিলাসস্থিতি- 
ম'ল্দং মন্দময়েক্র এম ঘগুরাবীগ্রীৎ মিপ্রো গাহতে ৷৷ ৫৭ ৷ 
পাদৌ বাদবিনিজিতাস্ুজবানী পদ্মালয়ালগ্ৰিতৌ 
পাণী বেণুবিনোদনপ্ৰণয়িনৌ পর্ন্যা প্তশিল্শ্রিয়ৌ | 


শী 


(চণ্ডলে চ) বাচঃ { ভাষাঃ) শৈশবশীতলাঃ (শৈশবেন কৈশোরেণ 
শতলাঃ সন্তাপহা'রণ্য ইত্যর্থঃ ) বিলাসস্থিতিঃ ( গমনলীলা) মদগজয্লাঘ্যা 
( মত্তৈর্গজেঃ আপ পূজনীয়া ) অয়ে এষঃ কঃ মন্দং মন্দং ( যথা স্যাত্তথা ) 
[মথঃ ( রহসি ) মথুরাবীথীং ( মথুরামাগণং ) গাহতে ( গচ্ছাত ) ॥ ৫৭ ॥ 


অন্ম--পাদৌ ( শ্ৰীচরণোঁ ) বাদাবানাঁজতাম্বাজবনৌ (বাদেন 
বাঁনীজ্জিতাঁন পরালজিতানি অম্বৃজবনা'ন যাভ্যাং তৌ ) পগ্মালয়ালাম্বতী 
( পদ্মং এব আলয়ো যস্যাঃ সা পদ্মালয়া লক্ষণীঃ তয়া আলাম্বতো 
সোবতো ) পাণ! বেণঃবিনোদনপ্রণায়ণোৌ ( বেণনোং বিনোদনে প্রণয়িনো 


স্পট + পালন ত পা ৮7 


বানন্তি, বন্তুং চিত্রবাদ্বাশষ্টমনোহরহাসেন মধুরং, তথা দশো ক্লাড়াবশিষ্টে 
সতৃষ্ণে চ ৷ অন্যদাপ বাচঃ কৈশোরেণ তাপহারিণাঃ । অপরণ মন্রগমন- 
করচালনাদনা বিলাসেন স্থাতম‘দগজৈরাপ শ্লাধায ॥ ৫৭ ॥ 
টীক।-_পুনস্তদাবেশমোহেন সাবস্ময়মাহ । এতৎপুরো দশামানং 
মহঃ কিং। ক্ষণং বিমৃশ্যাহ, অহো বালং কিশোরাকারং তৎকথং, যতো 


শ্লাঘ্যবিলাস-স্থিতিবিশিষ্ট, কে ইনি, মন্দমন্দগমনে অন্তের সহিত 
পরস্পর মথুরা র প.থ চলিতেছেন ॥ ৫৭1 

অনুবাদ-_ ইহার পাদদ্বয় বাদের দ্বার! ( তুলনামূলক বিচারে ) 
পল্মালয়াশ্রিত পদ্মবনকৈ বিনিঞ্জিত করিতেছে, ইহার হস্তদ্বয় বিশিষ্ট" 


শ্রীকৃষ্ণকণমি;তম: ৬৩ 


বাহু দোহৃদভাজনঃ মগদৃশাঃ মানুর্ম্যধাৱা ক্িল্রৌ 
বস্তু  বপ্নিষয়াভিলজ্ঞিভমহো বালৎ কিঘেতন্মহঃ ॥৫৮ ৷ 
এতন্নাঘ বিভূঘণৎ বহুঘতঃ বেশায় শোমরলৎ 

বস্তু৷ দ্রিত্রবিশেম্নক্কান্তিলঙ্থ নীনিন্যাসপ্রল্যাপ্রনম, | 


পর্যযাপ্তশিল্পশ্রিয়ো ( পৰ্ষ্যাপ্তা শিল্প শ্ৰী্যাভ্যাং তৌ ) বাহ্‌ ( হস্তো ) 
মাধূুর্যাধারাঁকরৌ ( মাধূর্যযাণাং ধারাং প্রবাহং কিরতঃ বিস্তারয়ত ইতি 
তো ) মগদ্‌শাং ( সমলোচনানাং ) দোহদভাজনং ( দোহদস্য সন্বভিষ্টস্য 
ভাজনং পান্তং ) বক্তুং ( মুখং ) বাগাবষয়াভিলপ্থিতং ( বাচাং বিষয়ান্‌ 
অভিলঙ্ঘয়াত ইতি আঁনব্বচনীয্নং ইত্যর্থঃ ) অহো বালং (কিশোরং ) 
এতত ( ইদং ) মহঃ (তেজঃ ) কিম ॥ ৫৮ ॥ 
অন্বন-_দিরাবশেষকান্তলহরশীবন্যাসধন্যাধরং (দ্বো বা ন্ৰয়ো বা 
বিশেষাঃ যস্যাং তাদশী যা কান্তিলহরী তস্যাঃ 'বিন্যাসেন রচনয়া ধন্যঃ 


যস্য পাদোঁ দশ্যেতে, কীদশো বাদেন 'বানাঁজতান্যম্বুজবনান যাভ্যাং। 
যতঃ পদ্মালয়য়া তান তান্ত্াশ্রতৌ । পুনরদ্ধেিরং বিলোকা পাণী চ 
সৃশ্যেতে । কাঁদ্‌শো ! মাধুরাধারাং কিরত ইতি তৎকিরৌ । অহো 
মগদশাং সম্বণভাগ্টস্য পান্রং । তদপযণপ বন্ত29 কীদৃশং বাণ্বিষয়মাতি- 
ক্কামাত যত্তদবাগগোচরং ন ভবতি ॥ ৫৮ ॥ 


শিল্পের আশ্রয় ও বেণুবিনোদের প্রণয়ী হইয়াছে, মৃগনয়নীদিগের 
মাধুধ্যধার। বিস্তারকারী ইহার বাহুদ্বয় সর্ববাতীষ্টের পাত্রস্বরূপ 
হইয়াছে, ইহার মুখটি অনির্ববচনীয় আশ্চধ্যময় কৈশোর জ্যোতি 
গ্রকাশ করিতেছে ॥ ৫৮ ৷ 


৬৪ শ্ৰীকৃষ্ণক্ণমতম: 


শাল্পরল্প্রিয়াগমাবিভাঁবঃ শৃজারভঙীঘয়ৎ 
টিত্রৎ চিত্রমহে! বিটত্রিমহহো চিত্রৎ বিচিত্রৎ মহঃ | ৫৯ | 


অধরো যাঁস্মনং তৎ) ন্ততৎ বন্ত-ং ( মুখং ) নাম বেষায় ( বেষং কৰ্ত্‌ং ) 
বহুমতং ( প্রভৃঙামত্যর্থঃ ) বিভ্ষণং ( অলঙ্কারঃ ) শেষৈঃ (নানামাণ[ভিঃ) 
অলং ( প্রয়োজনং নাস্তীত্যথ ) অল্পাধয়াং ( মন্দ্বৃদ্ধীনাং ) অগমা- 
বিভবৈঃ ( অগম্যা যে বিভবাঃ তৈঃ ) শজৈপঃ শুঙ্গারভঙ্গীময়ং (শঙ্গারভঙ্গ্যো 
ভূষণভঙ্গ্যস্তন্মগ়ং ) ইদং মহঃ (কাল্তুপ:রঃ ) অহো চিত্রং চিত্রং অহো 
বাচিন্রং অহহো িত্রং 'বাচত্রম্‌ ( আশ্চয্যং আশ্চৰ্য্যম্‌ ) ॥ ৫৯ ॥ 


টাক্রা-_ পৃনরাঁতশয়েন তন্মাধূ্প্ফর্ত্যাহ অহো চিন্রং চিত্রং 
অত্যাশ্যেয বাপ্পা । পুনঃ সাঁবস্ময়ং অহহো 'বাঁচত্রং সন্নকণ্ঠত্বাদহো 
অহো ইতি বন্তব্যে অহহো ইতি । {কং তাচ্চনং বিচিন্রং মহঃ । তত্র 
'বিচিত্রতামাহ এতছন্তুংনাম প্রাকাশ্যে । বেশসাধনায়বহূনাং তন্মাধৃয' - 
বিদ্যাং মতং। অতঃ শেষৈঃ কুন্ডলা্দভিরলং বারণে। তৎসামগ্রীং 
সম্পাদয়ল্লাহ দ্বয়োঃ বপোলয়োঃ ত্রয়াণাং নাসাদশনচিকুরাণাং বিশেষতো 
নঈলশ্বেতাঁদকান্তিলহরীণাং বিশিষ্টাপ“ণেন ধন্যোহধরো যত্ত । বিচিত্রতা- 
মাহ শিজপররুণাধরস্য চতুদ্দিক্ষু কপোলাদীনাং মধ্যে দত্তপংক্তিদবয়স্য 


অনুবাদ-_ছুই তিনটি কান্তিলহরী বিন্যস্ত হইয়া 'অধরশোভায় 
মুখটী যথেষ্ঠ বিভূষিত করিয়াছে । এই মুখের শোভা মকর 
কুণ্ডলাদিতে আর কি অধিক করিবে । অল্লবুদ্ধি ব্ৰহ্মাদির শিল্প 
জ্ঞানের অগম্য বৈভবময় এই শৃঙ্গারভঙ্গী চিত্র, অতিচিত্র' বিচিত্র 
ও অতিবিচিত্র অপ্রাকৃত জ্যোতিঃপুঞ্জ স্বরূপ ॥ ৫৯ ৷ 


শীকৃষ্ষকণমিতম ৬৫ 


আগ্রে সমগ্রয়াতি ক্রামপি কেলিলক্ষ্মী- 
মন্যাসু দিক্ষপি বিলোচনমেব সাক্ষি। 

হা হন্ত হৃস্তপগ্ৰদূুন্লমহো ক্িঘেভ- 
দাশাক্তিশাল্সয়মঘ্ন জগল্রয়ং ঘে ॥ ৬০ ॥ 


অন্বম্ব-_অগ্রে (মম পরঃ ) তথা অন্যাস; আপ দক্ষ, ( প্রাতিদিশং ) 
কাং আপ কোঁলিলক্ষযীং ( বিলাসশোভাং ) সমগ্রয়তি ( সম্যক, করোতি ) 
িলোচনং ( মম বিস্তিতং নয়নশ-) এব ( অন্ত ) সাক্ষি (প্রত্যক্ষকার, অন্ন 
সংশয়ো নাস্তীত্যর্থঃ ) হা হস্ত ( খেদে ). হস্তপথদূরং ( এতৎ হস্তপথাদ্দরং 
বর্ততে ) অহো এত কিম ( ইদং কং নাম তত্ৰম-)। পশ্চাৎ সানিণয়- 
মাহ) অদ্ব! মে (মম সম্বন্ধে ) জগন্রয়ং (ন্রভুবনমধূনা ) আশা 
কিশোরময়ং ( আশয়া কিশোরময়ং কৃষ্ণময়ং জাতমিতি শেষঃ ) ॥ ৬০-॥ 


কান্তীনাং যথোচিতর5নঃ শঙ্গার্স্য ভঙ্গী 'বাশিষা যা পাঁরৱপাটী ততপ্রচুরং ৷ 
শঙ্গাররসস্য স্মিতাদিপ্রচুরং বা । কাঁদ্‌শৈঃ অল্পবুদ্ধীনাং অগম্য- 
বিভবৈঃ ॥ ৫৯ ॥ 

টীক্৷--ততঃ সাক্ষাত্তং দ্‌ ২৷সাবচারমাহ, অহো এতৎ কিং ? পুনাঁনিরী- 


অনুবাদ--আ ! আমার সম্মুখ শ্রীকৃষ্ণ কি আশ্চর্য্য কেলি 
শোভাকে সম্যক প্রকাশ করলেন! আবার দেখি, সব দিকে 
সেইরূপ শোভা! আমার চক্ষুই ইহার সাক্ষী । আবার আশ্চৰ্য 
দেখ, আমি হস্ত প্রসার কর্রলে আমার হস্ত হইতে ইনি দুরে 
রহিলেন! ও মা! একি জগত্রয় সর্বত্রই যেখানে যেখানে 


আমার দৃষ্টি পড়ে, সেইখানেই আমার প্ৰাণনাথ কিশোর ! ৷ ৬০ ॥ 


৩৬ শ্ৰীকৃষ্ণকণমিংতম: 


টিক্লুৱৎ বহুলং বিরল ভ্ৰয়ন্হ 

স্বদুলৎ বছনৎ বিপুলং নম্ননম | 
অপ্ররৎ মণুৱং বদন মপুৱঃ 

চপলঃ চত্রিত্তপ্চ কদা নু বিভোঃ ॥ ৬১ ৷ 


অন্নয়-- কদা নু বিভোঃ ( মদ্দুঃখহনন সমৰ্থস্য ) বহলং ( স্নিপ্ধং 
নিবিড়ং চ )' ( চিকুরং কেশকলাপং চডড়াত্বেন বপ্লামি ইতি শেষঃ, তথা ) 
বিরলং (যথা স্যাৎ তথা ) ভ্ৰমরং ( ললাটলকং নিষচ্ছামি ) মদুলং 


ক্ষ্যাহ মমাগ্রে কামাপি কোঁললক্ষ্মীং সম্যক করোঁত । ন কেবলমন্ত্রান্যাসু 
শদক্ষুআঁপ | একোহনেকন্্ কথং স্যাৎ 2 বিলোচনমেব সাক্ষি। প্রত্যক্ষে 
কঃ সন্দেহঃ । পুনরহৎকণ্ঠয়া গ্রহীতুং বাহ্‌ প্রসার্ধয সাঁবষাদমাহ । হা 
খেদে, হস্ত বিষাদে, হস্তপথান্দূরং ৷ ততঃ স্ফর্তযপগমে সাঁবতকর্মাহ, হে 
অম্ব ইত্যাকাশে সাঁবযাদ সম্বোধনম। মম আশয়ৈব কিশোরময়ং জগত্রয়ং 
কথমভ.ৎ ৷ ৬০ ॥ 


টীক্ষ৷--এবং অত্যোৎসক্যাদারত্তঃ সন: সল৷লসমাশান্তে । বিভোরাতি 
গালতকেশং বহলং 1নবিড়ং তথা ললাটালকণ্ট কদোদযচ্ছাম । আল- 


অন্ুবাদ-_হে সখিগণ! কৃষ্ণের গলিত নিবিড় চিকুর কবে 
আমি বাঁধিয়া দিব | ভ্ৰমরবং অলকা অলি পংক্তি কবে আমি 
উঠাইয়! দিব। মৃদ্রল বচন কবে শুনিব। বিপুল নয়ন কৰে 
দেখিব। মধুর অধর কবে নিরীক্ষণ করিব। মধুর বদন কবে 
চুম্বন করিব! তাঁহার চঞ্চল চরিত বা কবে আমি অনুভব 
করিব } ৮১ 1 


প্রীকফকণমিতম ৬৭ 


পনিপাজয় নঃ কৃপাল এত্ত 
সকুজ্জল্পি তমার্ভবান্ধবঃ | 
মুললী ম্বদুল প্রনান্তানু বিভু- 
রাকর্ণম্বিতা ক্রুদা নু নঃ ৬২ ॥ 


( মনোহরং ) বচনং (কদা শ্রোষ্যাম ) বিপুলং (আয়তাং ) নয়নং 
(নেত্রং কদা দ্রক্ষামি ) মধুরং অধরং ( কদা চু্বিষ্যাম ) মধৃরং বদনং 
( কদা পশ্যামি ) চপলং চাঁরতং চ ( কদা অনুভবিষ্যামি ) ॥ ৬১ ॥ 

অন্বম্ব- নু (হে সখাঃ ) কৃপালো ! হে দয়াময় ! এত্য ( অগাত্য ) 
নঃ ( অস্মান্‌) পারিপালয় ( সর্বভাবেন পাহি ' (ইতি অস্মাকং ) সকৃৎ 


কশদশং বিরলং আলি পধান্তিবৎ পৃথক ছ্ছিতং । তথাচ মৃদ্বলং বচনং কদা 
শ্ৰোষ্যামি । বিপুলং নয়নং কদা দ্রক্ষ্যামি। মধুরমধরং কদা পাস্যামি, 
মধুরং বদনং কা চুম্বষ্যামি । গাঢ়াভু)া নিগ়োভিলাষনা|ভবান্তেষ্বহি- 
সমাপ্তিঃ ॥ ৬১ ॥ 
টাক।_ পূনস্তথেব সদ্বৈন্যং কথয়াঁত হে কৃপালো সকৃদেত্য নোহস্মান্‌ 
পালয় । আগমনং তাবদাস্তাং হে আর্তবান্ধব আত্তীনাং নো জল্পিতং 
মৃুরলাীম্‌দুলগ্বনস্য মধ্যে সকুদাপ কদা নু শ্রোষ্যাতি ৷৷ ৬২ ॥ 


অনুবাদ-_হে সখিগণ! আইস আমর] এই বলিয়া রোদন 
করি “হে কৃপাল! একবার আসিয়৷ আমাদিগকে রক্ষা কর ৷” 
তাহা হইলে আর্ব-বান্ধব কৃষ্ণ’ এইরূপ বহু জল্লিত বাক্যের 
মধ্যে একটীও মুরলী-মৃছুল স্বরের স্থগিত অবসরে যখন বা শ্রবণ 
করিবেন ॥ ৬২1 


৬৮ শ্ৰীকৃষ্ণকণমি:তম: 


ল্্দ৷ ন, ক্ুসযাৎ ন, বিপদ্দশায়াং 
ক্কশোলগন্ধিঃ করুণামুলির্ণঃ। 
বিলোচনাভ্যাৎ বিপুলাম়তাভায৷- 
মালোক্রয়িঘ্যন, নিশ্রম্বীক্করোনভ্তি ৷৷ ৬৩ ৷॥ 
মধ্রুরমণ্রলবিপ্র মজজুলঃ মন্দহাসে 
শিশিল্নমম্বতনাংদ শীততন্মং দুধ্টিপাত। 


( একবার কৃতং ) জাঁল্পতং ( অপ ) আর্তবান্ধবঃ ( দীনবন্ধুঃ ) বিভুঃ 
[ গন্বরক্ষাসমর্থঃ শ্রীকৃষ্ণ ) মুরলীমদুলদ্বনান্তরে { মুরল্যাঃ যে মুদুলাঃ 
স্বনা রবাঃ তেষাং অন্তরে মধ্যে ) কদা আকর্ণায়তা ( শ্লোষাত) ॥ ৬২ ৷ 
অন্রম্-_করুণাম্বুধিঃ ( কৃপাসিন্ধুঃ ) কৈশোরগ্ান্ধিঃ ( নবকৈশোরঃ স 
£,কৃষ্ণঃ ) কদা নু কস্যাং নু বিপদ্দশায়াং বিপুলায়তাভ্যাং বিলোচনাভ্যাং 
নঃ (অস্মান্‌) আলোকয়িষ্যন্‌ ( দণ্টৰা ) বিষয়শকরোতি (স্বীকরোতি) ॥৬৩৷৷ 
অন্ন অধরাবম্বে মধুরং (মনোজ্ঞং ) মন্দহাসে মঞ্জলং (মনোহরং) 


টাক্লা-পুনরপি দৈন্যেন সকরুণমাহ । করুণাম্বুধিঃ নু বিতকে' 
কাঁস্মন ক্ষণে ইতোহপ্যাঁধকায়াং কস্যাং নু বিপদ্দশায়াং 'বিপুলায়তাভ্যাং 
বলোচনাভ্যাং আলোকয়িষান: নঃ স্বদ-ষ্টিগোচরান্‌ কাঁরষ্যাত। কাণ্ডং 
পিয়হ্রনমালোকয়নং তদেকাহবয়ানস্মানপ্যালোকীয়ষ্যতীতি গুঢ়োহভিপ্রায়ঃ ৷ 
তন হেতুঃ কৈশোৱরগান্ধঃ নবযোবনোন্মুখ ইত্যথ'ঃ ॥ ৬৩ ॥ 


অনুবাদ-_তাহা হইলে কৈশোরান্তে প্রাপ্তযৌবন করুণান্বুধি 
কৃষ্ণ আমাদের ইহাপেক্ষা অধিক কোন্‌ বিপদ্ধশায় বিপুল. চক্ষুদ্বয় 
দ্বার! অবলোকন করত আমাদিগকে দৃগ্‌গোচর করিবেন ॥ ৬৩ 


প্ীকষ্ককর্ণামৃতম; ৬৯ 


বিপুত্রযরুণনোত্র বিশ্রতৎ বেণুনাদে 

ঘন্ুকতুমণিনীলৎ বালঘালোরুয়ে ন, ॥ ৬৪ ॥ 
মাণু৷৷দপি মণুরং ঘন্সপ্রতাতস্য কিষপি ক্লাশাৱম, ৷ 
চাপনাাদপিচপলং (ঢতে| হলতি হন্ত কিং কুর্ম্মযঃ ॥ ৬৮ ৷ 


অমৃতনাদে শিশিরং ( শাঁতলং ) দচ্টিপাতে শীতলং অরুণনেত্রে বিপুলং 
বেণুনাদে বিশ্রুতং মরকতগাঁণনীলং বালং (কিশোরং-) কদা ন; আলোকয়ে 
( দ্রক্ষ্যাম ) ॥ ৬৪ ॥ 

অন্ন্ন__মন্মথতাতস্য ( কামজনকস্য ) মাধুৰ্য্যাৎ অপি মধুরং কিমাপি 
কৈশোরং চাপল্যাৎ অপি চপলং ( মম ) চেতঃ ( চিত্তং ) হরতি বত হস্ত 


৫ 


কিং কুম্মঃ ॥ ৬৫ ॥ 


টাক্র।__পুনঃ স্ফৃত্যাহ ! নু নিশ্চয়ে মরকতমাঁণনীলং বালং 
পশ্যামি । . তৎসম্ভাবয়ল্লাহ । অধরাবম্বে মধুরং। তৎ কৃতঃ মন্দ্রহাসে 
মঞ্জজলং। তদাঁপ কথং, অমৃতনাদে বচসি শিশিরং। তত্রাপ হেতুঃ, 
দৃচ্টিপাতে চ শীতলং। এতৎ কথং অরুণে নেত্ৰে বিপুলং বেণুনাদে 
প্রাসদ্ধম: ৷ ৬৪ ॥ | 

টীকা__অথ শক্বচিত্তোন্মাদে কৈশোরমেব নিদানামত্যাহ । মনো 
মথনাতি ইতি মন্মথঃ অভিলাষস্তস্য জনকস্য, বত আশ্চর্য্য কিমাপি কিশোরং 


অনুবাদ__-যাহার অধরবিষ্বে মন্দহাসের মধুরতা ও মনো- 
হারিতা, ফাহার অমৃতনাদে শিশিরতা, ধাহার বিপুল অরুণ নেত্রের 
দৃষ্টিপাতে শীতলত। এবং যিনি বেণুনাদে প্র সিদ্ধ সেই মরকত 
নীলমণি কিশোর পুরুষকে কি দেখিব ? ॥ ৬৪ ॥ 


0 মীককরণ্ণমৃতম: 


বক্ষঃদ্থাল চ বিপুলঃ অযননোৎপলে ঢ 
মব্দগ্মিতে চ ম্বদুলং ঘদজল্লিতি চ। 
বিশ্নাধৱে চ মপুৱং মুললীনব চ 

বালঃ বিলাসণিপ্ৰিমাকলয়ে ক্লুদা শু | ৬৬ ৷ 


অম্বয়--বক্ষং্লে চ নয়নোৎপলে চ ববিপুলং ( বিশালং ) মন্দস্মিতে 
চ মদজল্পিতে চ মদুলং বিদ্বাধরে চ মুরলরবে চ মধ্রং 1বলাসনিধিং 
বালং কদা নু আকলয়ে ( দ্রক্ষ্যাম ) ৷ ৬৬ ॥ 


চেতো হরতি। হন্ত খেদে । কিন্তবনায়। কমপায়ং কুম্মঃ ? সর্বৈঃ 
মিলিত্বা গৃহাণ । চাপল্যাত্তদ্ৰপধন্মদিপি চপলং গ্রহীতুমাপি ন শরুুমঃ | 
চেতোপহারে হেতুঃ, মাধুর্য্যাদ'প মধুরং অতিমধ্রমিত্যর্থঃ ॥ ৬৫ ॥ 

টীক্৷-_পুনস্তদপগমে সলালসমাহ ৷ ন; প্রশ্নে । বালং িশোরং 
কদা আকলয়ে পশ্যামি ইত্যর্থঃ। ফিশোরত্ং ব্যনান্তি। স্থলে 
নয়নোৎপলে চ বিস্তীর্ণম । মন্দপ্মিতে মদজল্পিতে । মূরলীরবে চ 
মধুরম্‌, অতএব বিলাসাঁনাধং তৎ সমদদ্রম ॥ ৬৬ ॥ 


অনুবাদ--আহা ! কামজনক শ্রীকৃষ্ণের কৈশোর মাধুধ্য অপেক্ষ। 
মধুর এবং চাপল্য অপেক্ষা চপল । কি আশ্চধ্য! তাহা আমার 
চিন্তকে হরণ করিতেছে । আমি এখন কি করি ॥ ৬৫ ॥ 

অনঃবাদ-_ হে সখিগণ ! যীহার বক্ষঃস্থল ও নয়নোৎপলদ্বয় 
বিপুল, যীহার মন্দহাস্ত ও গবিবিত জল্পন। মৃদুল এবং যাহার 
বিশ্বাধর ও মুরলীরব মধুর, সেই বিলাস সমুদ্র স্বরূপ কিশোরকে 
দেখিতে কি পাইব ? ৷ ৬৬॥ 


পীকঞ্চকণ্ণমৃতিম ৭১ 


আঙ্রাবলাকিতপ্রুবাপরিণদ্ধানত্র- 
ঘাবিষ্কৃতান্মতসুধামণুৱাধৱৌষ্ঠয়, । 

আদা পুষাৎসমবতৎসিতবহিবহ- 
মালোকম্ন্তি ক্কৃত্তিনঃ ক্কৃতপুণ্যপুঞ্জাঃ ॥ ৬৭ ॥ 


অন্নম্ন_ আদ্রবিলোকতধুরাপরিণদ্ধনেত্রং (আদ্রয়া অবলোকিতস্য 
ধরা অতিশয়েন পারণদ্ধে যুক্তে নেত্রে যস্য তং) আবিদ্কতাস্মতস.ধা 
নধূরাধরোগ্ঠং (আবিষ্কৃতয়া স্মিতসধয়া মন্দ্রহাস্যসুধয়া মধুরো অধরোচ্ঠো 
যস্য তং) অবতধাঁসতবাঁহবহণং (অবতংনসিতং চ্‌ড়ীকৃতং বাঁহণঃ ময়ূরস্য বহ 
পুচ্ছং যেন তং) আদ্যং পুমাংসং কৃতপ্ণ্যপংঞ্জাঃ কৃতিনঃ ( স্মকৃতিনঃ ) 
ালোকয়ন্তি ( পশ্যান্ত ) ॥ ৬৭ ॥ 


টাকা- পুনস্তদ্দোল্লভ্যস্ফ্তযা তদ্দশ‘নকারিণোহভিনন্দন্‌ সদৈন্যমাহ । 
যে সুকীতিনঃ কৃতঃ পুণ্যানাং ভান্তলক্ষণানাং পুঞ্জো যৈঃ ত এবাদ্যং পুমাং- 
সং পুরুযশ্রেষ্তঠং পশ্যন্তি, ন তু তদ্দিপরীতামাদ্শাঃ । তত্র কুপৈব নিদ্বান- 
মিত্যাহ । স্নগ্ধজনস্যাবলোকিতধুরয়া তদাতিশয়েন পারিণদ্ধে স্ববশীকৃতে 
নেত্রে যস্য । তেনৈবাবত্কতং যৎ স্মিতং তদেব সুধা তয়া মধুরাবধরোচ্ঠো 
যস্য। শ্রেষ্টতামেবাহ। অবতংসিতান বাঁহবহনি যেন ॥ ৬৭ ॥ 


অনুবাদ- স্েেহাব্র-দর্শনভারে যাহার নেত্র বশীকৃত, আবিষ্কত 
মন্দহাস-সুধা দ্বারা যাহার অধর ও ওষ্ঠ মধুর, সেই শিখিপুচ্জ- 
ভূষত-আগ্ভ-পুরুষ শ্রীকৃষ্ণকে ভক্ত্যনুখ পুণ্যপুঞ্জকারী মুকৃত 
ব্যক্তিগণই দেখিতে পান ৷৷ ৬৭ ॥ 


৭২ শ্ৰীকৃষ্ণকণমি(তম: 


মাঃ স্বয়ং -নু মঞ্ুন্রদ্যুতিযণ্ডলঃ নু 
্রাপুম্যায়ের নু মনোনয়নাম্বৃতং নু । 
বেণাম্বজ৷ নু মম জীবিতবল্পভা নু 
বালোহয়মভ্যুদয়তে মম জোটনায় ॥.৬৮ ॥ 


অন্বম্ন-_অয়ং বালঃ (কিশোরঃ ) স্বয়ং মারঃ ( কন্দর্পঃ ) ন; মধুর- 
দু[তমণ্ডলং নু মাধৃ্য্যমু এব নু মনোনয়নামৃতং ন; মম বেণীমৃজঃ 
( প্ৰবাসাদাগত্য বেণ্যা উন্মোচনকারশ ) ন; জীবিতবল্লভঃ ( প্রাণকান্তঃ ) 


ন্‌ মম লোচনায় অভ্যুদয়তে (নয়নমার্গে আত্মানং প্রকাশয়তত্যথ) ॥৬৮৷৷ 


টাক্লা--অথ স্ৰীবন্দাবনং প্রবিশ্য সাক্ষাৎ শ্ৰীকৃষ্ণ বিলোক্য পূ্ববং 
প্কূতশকঙ্কয়া সাঁবতকর্মাহ । নু কিং মারঃ স্বয়মাগতঃ, আত্মানং স্ফোৱরায়ত্বা 
মাং নারয়তি স এবাগতঃ কামিতি বিতকঃ। ন, স নিদ্দয়োহাতিকাঁঠনঃ 
কথমাগচ্ছেত ৷. মধুরদুযুতিমণ্ডলং ন: মূর্তমেব, ইদমাপি ন, মাধূরমেব 
নু তথ্ধ্ম' এব মত্রিমানিত্যর্থঃ । তস্য নেন্ৰমান্তাবষয়ত্বাত্তদাপি ন; মনো- 
নয়নয়োরমৃতং তদাহল:দকং কিমপি স্বস্য তদ্নন/বিষয়ত্বম বধারয়ন্লিশ্চনোতি। 


অনুবাদ- পুনর:য় দর্শন লাভে কহিতোছন ৷ হে সখিগণ.। 
মৃত্যুরূপ কন্দৰ্প ক স্বমৃ্ঠিত আসিলেন ; না এই পুরুষটী মধুর- 
যতি-মগুল স্বরূপ! হয়ত ইনি মাধধ্য মুক্তিমান। অথব' ইনি 
আমাদের মন ও নদনর অমৃত স্বরূপ! ইনি বোধ হয় প্রবাস 
চইতে আগত বেশী মোচনকারী, কান্ত হইবেন । অথবা ইনিউ 
মামাদের জীবনবল্লভ কশোর কৃষ্ণ আমার লোচনের বিষয়ভূত 
উলান ॥ ৬৮ || 


প্ীকফকণমিতস্‌ ৭৩ 


বালোহয়মালোলবিলোচানন 

বন্তুণ চিত্ৰীয়িভাদিঙ মুধেন । 

(বশেন ঘোমোটিতভভূঘণেন 

যুক্ধেন দুগ্ধে নয়নোৎসবঃ নঃ ॥ ৬৯ ॥ 


০০০ 


অন্নয়--অয়ং বালঃ আলোলাবূলাচনেন ( আ সম্যক লোলে চগ্লে 
বিলোচনে নেত্রে যত্র তেন ) চিন্রীয়তাঁদত্মূখেন ( চিন্নীমব কৃতং দিশাং 
মৃখং যেন তেন ) বন্তেণ ( তথা ) ঘোযষোচিত ভূষণেন ( ঘোষঃ ব্ৰজঃ তস্য 
উচিতঃ ভূষণেন ) মুণ্ধেন ( মনোহরেণ ) বেশেন (চ) নঃ ( অস্মাকং ) 
নয়নোৎসবং ( কদা ) দুগ্ধে (প্রপঃরয়াত ) ॥ ৬৯ ॥ 


রাধায়া বেণং মাঁণ্টি ইতি বেণীমৃজঃ প্রোষ্যাগতঃ কান্তঃ স এব ন, অতএব 
মম জীবিতস্য বল্লভোহয়ং কিশোরো মল্লোচনায় মল্লোচনমা নন্দ্রয়িতৃম- 
দয়াত 1 ৬৮ ॥ 


টীকা-_ন কেবলং.মমৈবাক্ষিগোচরোহয়ং মৎসীঙ্গনামপনত্যাহ অয়ং বালো 
বন্তেণ বেশেন চ নোহস্মাকং নয়নোৎসবং দৃণ্ধে প্ৰপরয়াত । কীদৃশ- 
বন্তেণ আ সম্যক, সতৃষ্ণে লোচনে যন প্রিয়েক্ষণনয়েনেত্যর্থ* অত এতদথ*ং 
চিন্লামব কৃতং দিশাং মুখংযেন । ঘোষো চিতানি ব্রজযোগ্যাঁন বই‘গঞ্জাদি- 
বিভ:ষণানি মন্ত্র, অতো মনোহরেণ ॥ ৬৯ ॥ 


অনুবাদ-_ এই কিশোর পুরুষ চঞ্চলচক্ষু-বিশিষ্ট বক্ত দ্বারা 
পির্ববদিক্‌ চিত্রিত করিতেছেন | ব্রজের যোগ্য মনোহর ভূষণ দ্বার? 
আমাদের নয়নোত্সব প্রপূরিত করিতেছেন ॥ ৬৯ ৷ 


৭৪ শ্ৰীকৃষ্ণকণণিতেম্‌ 


আনন্দ৷ লিতাগ্রভুজমাক্কুলতোজ্জনৱ্ৰ- 
ঘাদ্ৰাপ্মিতাদ্ৰ নদনামুজচন্দ্ৰবিঘ্ন, | 
শিঞ্জানভূম্ণচিতৎ শিথ্রিপিষ্তামীলিঃ 
শীত বিলোচন্ররসায়নমত্যাপত্তি। ৭০ ॥ 


শি 


অন্থম_ আন্দোলিতাগ্রভূজং ( আন্দোলিতোৌ অগ্রভুজৌ যস্য তৎ ) 
আকুললোল নেত্রং (আকুলে লোলে চ নেত্ৰে যস্য তৎ) আদ্রাস্মিতাদ্র 
বদনাম্বূজচন্দ্রুবিদ্বং ( আদ্রীদ্মতেন আর্রং বদনাম্বুজচন্দ্রবিদ্বং যস্য তৎ ) 
শিঞ্জানভূষণাঁচতং ( শিঞ্জানানি ধ্বানিযুন্তান ভূষণান তৈঃ চিতং 
খাঁচিতং ) শাখাপগ্ছমৌলিং শীতং (শীতলং ) ( নঃ অস্মাকং ) বিলোচন- 
রসায়নং (বিলোচনয়োঃ নয়নয়োঃ ইদং রসায়নং ) অভ্যাপৈতি (পরত 
আয়াতি ) ॥ ৭০ ॥ 


নাশ স্পেস 


টাকা_ ততোহপি নিকটমায়াতং আলোক্য সহষ‘মাহ, বিলোচনয়ো 
রসায়নং সৌন্দর্যামৃতপানপান্রং সম্মখমায়াতি। তর্দাগমনং বিবণোতি, 
আন্দোলিতোৌ ভুজাগ্রো যস্য । তন্নাশ্র্যমাহ 'স্নিপ্ধাস্মতেনাদ্রং যদ্দনং 
তদেবাম্বুজং চন্দ্রুবম্ববৎ অতঃ শাতং শীতত্বাদম্বূজত্বং রসারনত্বাদিশ্দ-ত্বং, 
সৰ্্বন্ন হেতুঃ 1শিখিপিচ্ছো মৌলির্স্য ॥ ৭০ ॥ 


অনুবাদ-্যাহার অগ্রভুজ আন্দোলিত, আকুলনেত্র চঞ্চল, 
আর্দ্রহান্ত দ্বার! সরস ব্দনপল্প চন্দ্রবিন্বের ন্যায় আদ্র, যিনি ভূষণ 
শব্দে শব্দত, সেই শিখি-পিঞ্ক-মৌলি শীতলদর্শন চন্দ্ৰস্থরূপ কুন 
আমার সম্মুখে উদয় হইলেন ॥ ৭০ ॥ 


শরীকৃষ্ণকণমিতম: ৭০ 


পশুপাল-রাল-পলিমদ্বিভুমণঃ 

শিশুলেঘ শীতলবিলোল'লাচন৪ | 

মৃদুণ-স্মিতাদ্র বদনেন্দুসম্পদ! 

ঘদয্ন্মদীয়হৃদয়ঃ বিগাহতে ॥ ৭১॥ 

কিমিদঘপ্রলবীগ্রীকনগ্তবংশীনিনাদৎ 

কিরতি নয়নয়োৱঁঃ ক্লামপি প্ৰেৱপ্ৰাৱাম । 

অন্বয়-_পশুপাল-বাল-পাঁরষদাঁবভূষণঃ ( পশুপালবালানাং গোপ- 

1কশোরাণাং পারিষদং সংসদং 'িভ্ষয়তীতি সঃ ) শীতিলবিলোললোচনঃ 


( শীতলে দয়ার্রে বিলোলে চণ্চলে লোচনে যস্য সঃ ) এষঃ শিশুঃ ( নব- 
িশোরঃ ) মৃদুলস্মিতার্রুবদনেন্দু সম্পদ্দা (মৃদলং স্মিতং তেন আদ্র 
যো বদনেন্দুঃ তস্য সম্পৎ তয়া ) মদীয় হৃদয়ং মদ্য়ন্‌ ( উন্মদয়ন- ) কদা 
1বগাহতে (ব্যাপ্নোতি ) ॥ ৭১ ৷ 

অন্বম্-_অধরবীথাীক, গ্তবংশীননাদ্ং ( অধরবাীথ্যাং কণ্ণ্তা চিত্রবদাপতা 


টাক।_-প্‌ব্বেন্তিং রাধিকাসাহতং ব্যনন্তি। এষঃ শিশুমণ্দীয়ং হৃদয়ং 
মদূস্মিতার্রুবদনেন্দোঃ স্মিতাবলোকাদিস্ম্পত্ত্যা হর্যয়ন: বিগাহতে ব্যাপ্নো- 
তাঁত্য্থঃ । তৎসাহত্যমাহ পশনপালানাং বালা যস্যাং সা পশ:পাল- 
বালা সা চাসৌ পারিষচ্চোতি কম্মধারয়ে পুংবদ্ভাবঃ সৈব ভুষণং যস্য। 
অতঃ শীতলে বিলোলে লোচনে যস্য ॥ ৭১ ॥ 
টাকা-_-অথ ততদ্দর্শনাবেশেন সংশয়াম্িশ্চিনোতি । কিমিদং যন্নো 
অনুবাদ-_গোপ বালার সঙ্গে ভূষিত এই কিশোর, শীতল 
বিলোলিত লোচন প্রকাশ করতঃ মধুরহাস্ত দ্বার আদ্রবদনচক্্ 
সম্পদের সহিত আমার হৃদয়ে বিজয় করিতেছেন ৷৷ ৭১1 


৭৬ শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ণম.তম্‌ 


তদিদমমৱবীথাদুল্ল' ভং বল্লভং ন- 
প্ৰিভুবনকমনীয়ং দৈবতং জীবিতপ্চ ৷৷ ৭২ ॥ 
তাদদমুপনতঃ তমালনীলং 
তন্রল্লবিলোচনতান্রক্লাভিরা মঘ, | 


যা বংশী তস্যা নিনাদো যন্ন তৎ ) ইদং কিম: (কিং নাম বপ্তু ) নঃ 
( অস্মাকং ) নয়নয়োঃ কামাপ { আঁনব্বচ্যাং ) প্রেমধারাং কিরাত (বষণত। 
নিশ্চিত্যাহ ) তৎ ইদং (বস্তু) অমরবীথীদুল্ভং ( অমরবীথাং 
দেবশ্রেণ্যামাপ দ:ল্ল'ভং ) ত্ৰিভুবন কমনীয়ং নঃ ( অস্মাকং ) বল্পভং দৈবতং 
জীবতং চ ( ভবাঁত) ॥ ৭২ | 

অন্নন্ন _তমালনীলং (তমালবং শ্যামলং) তরলাঁবলোচন তারকাঁভিরামং 


নয়নয়োঃ কামাঁপ প্রেমধারাং কিরাত । আং জ্ঞাতং, নো দৈবতামাঁত, 
নৈতাবদ্দূল্লভি্। ন কেবলং বল্লভং জাঁবিত । কথমেতজংজ্ঞাতং 
অধরবীথ্যাং কন্পগ্তাঁপতায়া বংশী তস্যা নিনাদো যন্ত, অতোহমরবীথ্যাং 
স্বগাদ্যন্তবৈকুণ্ঠবলয়ে দূুল্লভিম্‌। অতএব ত্ৰিভুবনানাং কমনীয়ম্‌ । তাদদং 
মন্নেতরগোচরমহোভাগ্যমিত্যর্থঃ ॥ ৭২ ॥ 

টাকা পুনঃ সনিশ্চয়মাহ_-তদেব মম জীবিতং সমাঁপমাগতম: কথং 


অনুবাদ--অহো ! একি বস্তু । ইহার অধর-পথে বিরচিত 
বংশীধবনি আমাদের নয়ন-দ্বয়ে কি এক প্রকার প্রেমধার! বিস্তীণ 
করিতোছ। বোধ হয় ইনি স্বর্গাদি বৈকুণ্ড পর্য্যন্ত পরিধির 
একমাত্র বল্লভ, ত্ৰিভুবনের কান্ত, ছরভ দেবতা এবং আমাদের 
জীবন ] ৭২ । 


শীকষ্ণকণমিতম- ৭৭ 


মুদি তমুদি তবন্তু ঢন্দ্ৰবিম্নং 

সুখল্ি তবেণ,বিলাসি জীবিতৎ মে ॥ ৭৩ ॥ 
ঢাপল্যপীয় ঢপললানুভাবেকপীম্ন 

চাতৃর্নাপীঘ় চত্ুরানন শিল্পপীঘ। 
(সারভ্যপীম পকলাড়ু তকেলিপীঘ 
‘সীভাগ্যসীম তদিদৎ ভ্ৰজভাগাসীম ॥ ৭৪ ॥ 


( তরলাভ্যাং িলোচনয়োস্তারকাভ্যাং অভিরামং আঁতিমনোরমং ) ম:দ্বিত- 
মদ তবন্তুচন্দ্রাবম্বং ( মুদিতং মুদিতং আঁতম;ুদিতং বক্তুচন্দ্রবিজ্বং যস্য 
তং) মখারতবেণ্াাবলাসি (মুখারতস্য বেণোঃ 'বিলাসযুক্তং ) মে 
জশীবতং তৎ ইদং উপনতং ( সমীপিং আগতম: ) ॥ ৭৩ ॥ 

অন্বম-__তৎ ইদং ( ক) চাপল্যসশম (চাপল্যানাং সীমা যন্ত্র তৎ ) 
চপলানুভবৈকসীম (চপলানাং স্পশাি সুখানুভবানাং একং প্রধানং সাম) 


তৎজ্ঞাতম্‌ । তমালনীলং, ততোপি কথম;, মৃখারতো যো বেণুস্তেন 
[বিলাসতৃং শালং যস্য, তদ্বিলাসমেবাহ 'প্রয়ার্রশনায় তরলাভ্যাং 'বিলোচন- 
য়োস্তারকাভ্যাং আভরামং । অতএবাতিমুদ্দিতং বন্তুচন্দ্রবিদ্বং যন্ত্র ॥ ৭৩ ॥ 

গিকা--ততস্তস্য -তচ্চাপল্যাদিকং অন:ভয় তত্তদবাঁধত্বেন সাশ্চয2ম।হ 
তাঁদদ্বং মম জনাবতং চাপল্যানাং সীমা অবাধ্যত্ত । তৎকৃতঃ | চপলানাং 


অনুবাদ-এই সমীপাগত পুরুষটী আমার প্রাণনাথ জীবন- 
স্বরূপ বটে, কেননা ইনি তমালের ন্যায় নীলবর্ণ তরল চক্ষুর 
তারকা দ্বারা রমণীয়, মুদিত-বক্ত চন্দ্র বিশ্ব দ্বার শোভিত এবং 
মুখরত-বেণুবিলাসী ॥ ৭৩ ॥ 


৭৮ শ্ৰীকৃষ্ণকণমিতম' 


মালুম দ্বিগুণশিশিরৎ নন্তু চন্দ্রৎ নহন্তী 
£শীবীপ্রীবিগলদন্তৃতা ভ্রাতস। সেচযনন্তী । 


চাতুষণসীম ( চাতুষাণাং সীমা যত্র তং) চতুরানন শিলপসীম (চতুরাননস্য 
[বিধেঃ শিল্পস্য সীমা যত্র তৎ ) সকলাদ্ভূত কোঁলসীম ( সকলাঃ অদ্ভুতাঃ 
যাঃ কেলঃঃ তাসাং সাঁমা যস্মিন: তৎ) সোরভাসাঁম (সৌরভ্যানাং সুগম্ধানাং 
সীমা যন তৎ ) ব্জভাগ্যসীম (ব্ৰজানাং ব্রজবালীনাং ভাগাসা সামা যাঁদ্মন: 
তৎ ) সৌভাগ্যসম ( সৌভাগ্যানাং সীমা য’স্মন তৎ ) ॥ ৭৪ ॥ 

অন্বম__মাধূযেণ দ্বিগণশিশিরং (1দ্িগৃণশীতলং ) বন্তচন্দ্রং বহন্ত 

বংশশবীথশীবগলদমৃতস্রোতসা ( বংশ্যাঃ বীথয়ঃ তাভিঃ তন্মাগে+ঃ বিগলান্ত 


গোপাঙ্গনানাং যস্তৎস্পশাদিসখানূভবস্তস্যেকা মুখা সীমা যত । তাভিরেব 
তদনুভাঁবতুং শক্যমিত্যথঃ | তদেক_ বেদাত্সপি কুতঃ, চাতুষণাণাং 
[নজান্তভবাপ্রকাশকানাং সীমা যত্র তথাবধঃ | শিল্পস্য সীমা যত্র। 
ইদ্দমালোক্য তস্য শিচ্পত্বং গতামত্যথ'ঃ । তৎসৌরভ্যং লব্ধ্বাহ সৌরভ্যসীম, 
তৎকোঁল পাঁরপাটী দষ্টবাহ সকলাদ্ভূতকোলিসীম । ক্ষণং বিমশ্যাহ ৱজ- 
দেবীনাং সৌভাগ্যসীম, ন কেবলং তাসাং ব্জস্যৈব ভাগ্যসীম ॥ ৭8 ॥ 
টাক্কা--ততোহাঁপ নিকটমায়াতমালোক্য সহষ‘মাহ, মংপুণ্যানাং 
পারপাকোহয়ং মন্নেত্রয়োঃ সািধিমায়াতি অহো আম্চর্যং বন্তুচন্দ্রং বহন্ত । 


অনুবাদ-এই দেখ ইনি চাপলোর অবধি, চপল ব্রজাঙ্গন'- 
স্পর্শানুভবের একমাত্র সীমা, চাতৃধ্যের অবধি, বিধাতার শিল্প- 
বিদ্যার সীমাঃ সৌরভ্যের সীমা, সকল অদ্ভূত কেলির সীমা, আমাদের 
সৌভাগ্যের সীমা এবং সমস্ত ব্ৰজের ভাগ্য সীমা ॥ ৭৪ ৷ 


শ্লীকৃষ্ণকৰ্ণাম.তম্‌ ৭১৯ 


মদ্রাণীনাৎ বিহুন্নণপদৎ মত্তসৌভাগ্যভাজাঃ 
মৎপুণ্যানাৎ পরিথতিপ্নহে। নেত্রম়ো৪ সনৱিপ্ৰত্তে ॥ ৭৫ ॥ 
(তেঙজসেহস্তু নমে প্রেন,পালিনে লোকপালিনে। 
ললাপপযম়োপ্রলোৎ-সঙ্গশাঘিনেইশে্শাঘিনে ॥ ৭৬ ॥ 


যান্যমৃতস্রোতাংধীসতেন ) সেচয়ন্তী ( সিণ্চনং কুৰ্ব'স্তী ) মত্তসোৌভাগ্যভাজাং 
( মত্তাঃ প্রেমোন্মত্তাশ্চ তস্য শ্রীকৃষণস্য বর্ণনাৎ সৌভাগ্যভাজশ্চ যাঃ তাসাং ) 
মদংবাণীনাং ( মদৃবচণানাং ) বিহরণপদং ( বিহার স্থানং ) মৎপণ্যানাং 
( মদীয় পর্বসুকৃতানাং ) পারণাতিঃ অহো ( আতভাগ্যং যৎ ) নেতয়োঃ 
সন্নিধর্তে ( সাক্ষাৎ বভ্‌ব ) ॥ ৭৫ ॥ 

অন্বম-_ধেনুপালিনে (গোপালায়) লোকপালিনে (সব্বলোকরক্ষকায়) 


কীদৃশং 2 স্বভাবশঈতলমাপ মাধূুষেণ. দ্বিগূণশীতলম। তন্র হেতু 
বংশ্যা মাগেণি বিশেষতো গলদমৃতস্রোতসা জগৎ সেচয়ন্তী । কতিদ্‌রে 
সদ্বাণীনাং গোচর. ইত্যর্থঃ । কীদশং মত্তা অবনবাচ্ছতা অপি যাঃ 
তদদ্বযয়তয়া সৌভাগ্যং ভজন্তি তাসাম: ॥ ৭৫ ॥ 

টীকা__অথ তরানন্দাবেশেন সনম্ম* নমস্করোতি দ্বাভ্যাম । কস্মৈ- 
চিত্তেজসে তংৎপঃঞ্জায় নমোহস্তু । কা্দংশে, অহো আশ্চযযং রাধায়াঃ 


জনুবাদ--মাধুধ্য দ্বার। দ্বিগুণ শীতল বদন-চক্দ্র বহন করিতে- 
ছেন, বংশী পথ-বিগলিত অমৃত-নদী দ্বারা সর্ব জগৎকে সেচন 
করিতেছেন, আমার বাক্য শ্রবণ পরিধির মধ্যস্থিত আমার পুণা- 
পুঞ্জের পরিণতিরূপ মন্ত সৌভাগ্যশীলদিগের আনন্দদায়ক এই 
শ্রীমূত্তি আমাদের চক্ষের সন্নিকটে উদয় হইলেন ৷৷ ৭৫ ॥ 


৮০ নীকৃষ্কণমিতম: 


প্ৰনুপালদয্নিতাস্তনদ্থলী 
ধ্ৰবানুক্লুযলনাগ্রকান্তয়ে । 


রাধাপয়োধৱরোৎসঙ্গশাঁয়নে ( রাধায়াঃ পয়োধরয়োঃ উৎসঙ্গে শয়িত্‌ং নিকটে 
স্থাতুং শীলং যস্য তস্মৈ) অশেষশায়নে ( অশেষা যা গোপঃ তাসাং 
উৎসঙস্গৰেষ, শায়তুং শীলং যস্য "তস্মৈ ) তেজসে ( কান্তিপূরায় ) নমঃ 
অস্তু | ৭৬ ॥ 
অন্রয়- ধেনুপালদ্ায়তাস্তনচ্ছলশধন্যকুঙ্কুমসনাথকান্তয়ে = ( ধেননোং 
পালাঃ গোপাঃ তেষাং দয়িতাঃ প্লিয়ঃ তাসাং স্তনম্থলষ; ধন্যং যৎ কুঙ্কুমং 
তেন সনাথা কান্তি্য‘স্য তস্মৈ ) বেণগাঁতিগতিমলবেধসে (বেণ্গীতানাং 


পয়োধরমধ্যে শয়িতুং শীলং যস্য, অপিত্বশেষাণাং তৎসখখনাং অপাঙ্গ- 
শাঁয়নে। তদ-যোগ্যতামাপাদয়নন্বাহ একত্বেনানস্তগোপালরপায়, অতন্তত্ত- 
ল্লীলা প্রবর্তনাল্লোকপালিনে ॥ ৭৬ ॥ 
টিক্রা-_-ততোহপ্যত্যানন্দাবেশেনাভিনন্দন্নাহ । তেজোরুপাণাং ব্যাপ- 
কানাং যো রাশিস্ততোহপি মহঃ কাম্তযস্য তস্মৈ নমো নমঃ । তন 
তত্তৎসমাধানদুঘটশঙ্ক'প ন। তদেব ব্যনান্ত ধেনুপালদয়িতানাং স্তনতটশ- 


অনুবাদ--এই অপ্রাকৃত তেজঃপুঞ্জকে নমস্কার । এই ধেনু- 
পালককে নমস্কার । গোলোক বৈকুগাদি অপ্রাকৃত লোক এবং 
স্ব্গাদি প্রাকৃত লোকপালকে নমস্কার । আমাদের পরম সুহৃদ, 
শ্রীমতী রাধিকার পয়োধরের উৎসঙ্গশায়ী পুরুষটীকে নমস্কার ৷ 


রাধানুগত অশেষ ব্রজগোগীর স্তনোৎসঙ্গশায়ী পুরুষটীকে 
শমন্ছার || ৭৮ | 


শ্রীকৃষ্ণকর্ণামৃতম: ৮১ 


(বণুগীতগতিষমুব্তরেধ্রাস: 
ত্ৰক্মরাশিমহপসে’নসঃলমঃ ॥ ৭৭ ৷ 
মৃদুন্ষণম,পুন্ৰযমন্তৱেণ” 

বাজেন পাদামুজপলবেন । 
অস্মন্ন্মভুলবণুগীত- 

মায়াতি মে জীবিতমাভকেলি ৷ ৭৮ ৷৷ 


যাঃ গতয়ঃ তাসাং মূলবেধসে প্রথম সষ্টে- ) ব্রহ্মরাশিমহসে ( ব্ৰহ্মরাশীনাং 
তত্তং চতুভুৰ্জস্তাবকাঁবাধি সমূহানাং মহঃ প্রকাশো যস্মাৎ তস্মৈ ) নমো 
নমঃ ॥ ৭৭ ॥ 

অম্নয়- আত্তকোলি (আত্তা প্রাপ্তা কোঁলযেন তৎ) মে (মম) 
জীবিতং (জীবনং ) মঞ্জ;লবেণ,গাঁতং ( মঞ্জলং যং বেণুগাঁতং তৎ ) 


সম্বন্ধেন ধন্যং যং কুঙ্ক:মং তেন সনাথা সবলা কান্ত্য'স্য, তথা বেণু- 
গীতস্য যা গতয়ঃ স্বরগ্লামম:চ্ছনাদিকান্তেষামাদিস্ৰণ্টে- ব্ৰহ্মসষ্টাতীতগণেষ; 
প্রবীণায় ইত্যৰ্থ?4 ॥ ৭৭ ॥ 

টীকা-_পুনস্তদাগমনং বণ'য়াতি চতুভঃ । মম জীবিতং পাদাম্বৃজ- 
পল্লবাদপাঁতিকোমলেন্ল কিমপ্যতিকার্‌ণ্যং 'উত্তং। কীদ্শেন বালেন 
ক্লীড়াবিশিষ্টেন। ক্লীড়াবেশং ব্যনান্ত, মৃদ.কণন্নপুরণ তদ্দিলাসাবেশেন 


অনুবাদ-_গোপী-স্তনস্থলি-স্পষ্ট, অতএব ধন্য কুম্কুম্‌ প্ৰাপ্তি 
ক্রমে সবলকান্তিযুক্ত, বেণুশীতের মুচ্ছ নাদিগন্তি স্থষ্টিকারী মুল- 
বিধাতা স্বরূপ ব্রচ্গরাশিরপ তেজযুক্ত এই পুরুষটিকে আমি 
নমস্কার করি ৷৷ ৭৭ ॥ 


৮২ শ্রীকৃষ্ণকণমিতম' 


(সাহয়ৎ বিলাসমুললীনিনদাম্বতেন 
পিপঞ্চন্ন,দপ্লিতমিদং মম কর্ণমুগ্রম. । 
আয়াতি ঘে বয়নবন্ধুণনৱাবন্ধে৷- 
লালন্দকন্দলি তকে বিকটাক্ষলন্্মীঃ ॥ ৭৯ ॥ 


অনস্মরৎ ( স্মারং স্মারং ) মব্দুকণন্প্রমন্থরেণ ( মদ; যথা স্যাৎ ক্কণৎ 
শব্দায়মানং যৎ নৃপুরং তেন মন্থরং তেন ) বালেন (কোমলেন) পাদাম্বুজ 
পল্লবেন ( পাদো এব অম্বুজে তস্য পল্পবেন ) আয়াত (আগচ্ছাতি) ॥৭৮৷৷ 

অন্নময়__আনন্দকন্দলিতকেলিকটাক্ষলক্ষমীঃ ( আনন্দেন কন্দালতঃ 
প্রফৃল্লিতঃ যঃ কেলিকটাক্ষঃ তস্য লক্ষ্মণঃ শোভা যস্মিন: সঃ ' অনন্যবন্ধোঃ 


মন্থরণ্ণ যত্তেন। তত্র হেতুঃ মঞ্জলবেণুগশতমনস্মরন: প্রিয়াবিলাসং স্মারং 
স্মারং বাদয়তীত্যর্থঃ । অতন্তন্ত ভুকুটীকৃতাকেলিেন তত্তংকোলসচেক- 
তয়া ॥ ৭৮ ॥ ৰ 

টীকা_পুনঃ পৰ্বেন্তং বেণুনাদং বিবৃশ্বন্বাহ । সোহয়ং মে নয়ন- 
বন্ধুরায়াতি। তত্র হেতুঃ, নাস্ত্যনো বন্ধুষ'স্য তস্য মম ৷ স্বাস্মন: 


জনুলৰাদ--মৃদু মৃত নৃপুরধ্বনি বিলাসের দ্বার! মন্তুরগন্তিবিশিষ্ট 
কোমল পাদপদ্ম-পল্পবের দ্বার! সুন্দর, বেণুগীত অনুস্মৃতি পূৰ্ব্বক 
প্রাপ্নুকেলি, আমার জীবন স্বরূপ কৃষ্ণ আসিতেছেন ॥ ৭৮1 

অনুবাদ-__ এই পুরুষটী বিলাস-মুরলী-নাদামৃতের দ্বার। আমার 
শ্ৰবণোৎসুক কর্ণদ্বয়কে সিঞ্চন করিতেছেন । তিনি ব্যতীত আমার 
আর বন্ধু নাই স্থতরাং আনন্দ প্ৰফুল্লত কেলিকটাক্ষের সহিত 
আমার নয়নবন্ধু আসিতেছেন ॥ ৭৯ ॥ 


নীকষ্ককণমিতম- ৮৩ 


দ্রাদ্রিলকমুতি বান্নণক্কেলিগামী 
প্রারাকটাক্ষভনিত্তেন বিলোকিতেন। 
আনাদু'পতি হ্ৃদয়লঘবেঞুনাদ- 
(বণীস্কুখেন দশনাংশুভলেণ দেবঃ ॥ ৮০ ॥ 


( অন্যবন্ধূহীনস্য ) মে (মম) নয়নবক্ধূঃ সঃ অয়ং ( শ্ৰীকৃষ্ণঃ ) বিলাস 
মৃরলীনিনদামৃতেন (বিলাসার্থং যা মুরলী তস্যা নাদ এব অমৃতং 
তেন ) মম উদাণ্ডিতং (উৎকণ্ঠিতং) ইদং কর্ণযুণ্মং সিণুন আয়াত ॥ ৭৯ ৷ 

অন্নয়--বারণকোলগামণ ( বারণঃ হস্তী তদ্বৎ কোলগমনং যস্য সঃ) 
দেবঃ ধারাকটাক্ষভারতেন ( ধারাঃ প্রবাহরূপা যে কটাক্ষাঃ তৈঃ ভাঁরতেন 
পরতেন ) 1বিলোকতেন ( দচষ্টিপাতেন ) দূরাৎ বিলোকয়ীত (মাং 


তৎকারুণ্যমাহ । উদাণ্ডিতং তচ্ছুবণোন্ম:খং ইদং মম কণণযুগ্মং বিলাস- 
মুরলীরবামৃতেন 1সণ্ডনন । 'বিলাসস্মরণানন্দ্বেনাহ্করিতা কোৌঁলকটাক্ষ- 
লক্ষমীযণন্র ॥ ৭৯ ॥ 

টাকা-_তৎকারুণ্যমেব বিব্ণোতি । দৈবপ্রবাহরূপা যে কৃপা- 
কটাক্ষান্তেঃ প:ণে'ন বিলোকিতেন দরাদেব বিলোকয়াত, মামাতিশেষঃ । 
ন কেবলং পশ্যাতি, আরাম্লিকটেপযপোতি । কীদৃক- বারণকোলিগামী । 


অনুবাদ-_গজকেলি গতিবিশিষ্ট এই দেব দূর হইতে ধাবা- 
কটাক্ষভর নেত্র দ্বারা আমাকে দেখিতে দেখিতে হৃদয়ঙ্গম বেণুনাদ 
সময়ে ত্রিবেণী স্বরূপ দশনাংশুভরে আমার নিকট আসিতেছেন। 
দস্তের অতি শুভ্রতা গঙ্গা, চক্ষের নীলিমা যমুনা এবং অধরের 
শ্বেতারুণতাই সরস্বতী এ তিনের একত্রে ত্ৰিবেণী ॥ ৮০ ॥ 


৮৪ শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ণমতম: 


ত্ৰিভুবনসনসাভ্যাং দ্িবালীলানুলাভ্যাৎ 

দিশি দিশি তন্নজাভ্যাং দীপ্তভুমণাদনাভ্যাম, | 
অশন্নথশন্নধাভ্যামভুতাভাঃং পদাভা৷- 
মম্নময়মনুকুজাদ্রৰণ,লায়|[ত দেবঃ ॥ ৮১ ॥ 


পশ্যাত, তথা ) দশনাংশৃভরেণ ( দশনানাং দন্তানাং অংশুভরং কিরণ- 
বাশির্যন তেন ) হৃদয়ঙ্গমবেণ,নাদ বেণীমুখেন ( হৃদয়ঙ্গমা যে বেণুনাদাঃ 
তেষাং বেণসপরপ্পরা তদযস্তং মুখং তেন উপলাক্ষতঃ সন: ) আরাৎ 
উপোত ( সমীপমাগচ্ছতি চ } ৷ ৮০ ॥ 

অন্নম়-_অদ্ভুতাভ্যাং ( আশ্চর্যযাভ্যাং ) 'ন্রভুবনসরসাভ্যাং ( তিভূবনং 
সরসং আনান্দতং ঘাভ্যাং তাভ্যাং ) দব্যলশলাকুলাভ্যাং ( দিব্যা যা লীলা 
মত্তেভগাঁতাঁনীন্দতাঃ বিলাসাঃ তৈঃ আকুলাভ্যাং ) দিশি দিশি তরলাভ্যাং 


তত্র অভণষ্টাসাদ্ধং সচয়ম্াহ_ হদয়ঙমা যে বেণোনদিস্তৈযু ন্তংযত্তদ্বেণীমুখং 
[মিলাদ্ববিধকান্তিধারাণ্িতমুখং তেনোপলাক্ষতঃ ।  বেণীকৃত্যং ব্যনত্তি। 
সহজাস্মতেন প্রসমরা যে দশনাশংবস্তেষাং ভরো যস্মিন: । তত্র দস্তকটাক্ষা- 
ধরাংশৃধারা গঙ্গাযমুনাসরস্বত্যো জ্ঞেয়া ॥ ৮০ ॥ 

টাক্রা-_পুনশ্চরণদণ্ট্যা গমনমেব বাঁশনাষ্ট । অয়ময়ং দেবঃ 
পচ্ভ্যামেবায়াত । বীগ্সা প্রত্যক্ষবোধিকা । কথং সোহা ভজ্ঞাতঃ, অন;- 


অনুবাদ-_ত্রিভুবনের শুঙ্গাররস-বিস্তারি দিব্য-লীলা-প্রচুর, 
চতুর্দিকে নৃত্য-তরলগতি বিশিষ্ট, প্রজ্জলিত নৃপুরাদি ভূষার 
আদরভূমি, অগতির গতি-স্বরূপ চরণদ্বয় দ্বারা কৃষ্ণচন্দ্র বেণু 
বাজাইতে বাজাইতে আসিতেছেন ॥ ৮১ ॥ 


মীকষষকণমিতম ৮৫ 


(সাহয়ং মুনীজন্দ্ৰজনমানসতাপহানণী 
'াহয়ৎ ঘদন্ৰজবপ্ুবসনাপহাতী ৷ 


( নত্যগত্যা সরসাভ্যাং ) দাপ্তভষাদরাভ্যাং (দীপ্তা প্রজ্ঞবালিতা যা 
নৃুপৃ্‌ুরাদিভুষা তাভিঃ আদরো যয়ো তাভ্যাং ) অশরণ শরণাভ্যাং ( নাস্তি 
শরণং যেষাং তেষাং ত্যন্তগৃহাশ্রমাণাং শরণঃ আশ্রয়ো যাভ্যাং ) পদাভ্যাং 
অন:কজদ্বেণ:ঃ ( নুপুরনাদং অনুসারেণ কজন: ধ্বান কৃষ্বন- বেণঃ যস্য 
সঃ ) অয়ং অয়ং ( সঃ ) দেবঃ আয়াতি ॥ ৮১ ॥ 

অম্বয়--সঃ অয়ং মুনীন্দ্রজনমানসতাপহারী (মুনপন্দ্রাণাং তপঃ 
শশলানাং জনানাং ভন্তানাং মানসে মনি যে তাপাঃ তান হত্ত/ং শশলং 
যস্য সঃ ) সঃ অয়ং মদব্রজবধূবসনাপহারী ( মত্তানাং ব্লজবধূনাং বসনানি 
অপহর্ভুং শীলং যস্য সঃ) সঃ অয়ং তৃতীয় ভূবনেন্বরদপ“হারী 


কৃজদ্বেণ্ঃ । কীদৃগ্ভ্যাং অদ্ভুতাভ্যাং । তেব ব্যনন্তি, ত্ৰিভুবনং, সরসং 
যাভ্যাং শহঙ্গাররস সঙ্কুলাভ্যাং । তদাপ কৃতঃ দিব্যা যা লীলাস্তাভিরা- 
কুলাভ্যাংং অতএব দিশি "দাশ তরলাভ্যাং, তেন দপ্তাঃ শান্দতা যা 
নপূরাদ্িভ্ষাস্তাভিরাদরোযয়োঃ ॥ অতন্ত্যন্তগৃহাণামাশ্রয়াভ্যাম্‌ ॥ ৮১ ॥ 
টাকা ততোহাতহষেণ সনঘ্মাহ সএবায়ম্‌ | কঃ? যো মদীয়- 
হৃদয়াম্বুরুহাপহারী । তৃতীয়ভুবনেন্বরস্য ইন্দ্রস্য গব্ব'হারী স্বদেষাঁন 


অন্বাদ_ ইনি একটী অদ্ভুত পুরুষ। মুনীন্দ্রগণের মানস- 
তাপহরণকারী। লজ্জা গর্ধিবত ব্রজবধূদিগের বসন হরণকারী । 
ভূভূুবিঃ স্ব এই তিন ভূবনের মধ্যে স্বর্লোকই তৃতীয় ভূবন। সেই 
স্বর্গের অধিপতি ইন্দ্রের দর্পহারী। ইনিই আবার আমাদের 


৮৮ শ্রীকষ্চকণমিতম" 


'সাহয়ৎ তৃতীয়ভুবলেশ্বরদ প্থানী 

(সাহয়ৎ মদীয়ন্তদয়ামুকহাপহাবী ॥ ৮২ 
র্ববজ্ঞত্ব চ 'মী্ধ চ সাৰ্ক্সভীমমিদঃ মহঃ 
নিল্রিশম্নয়নঃং হন্ত বিরবরাণপদমন্্রাত ॥ ৮৩ ॥ 


( তৃতীয় ভূবনেশ্বরস্য ইন্দ্রস্য দর্পং হরাঁতি যঃ সঃ ) সঃ অয়ং মদীয় 
হদয়াম্বুরুহাপহারী ( মদীয়ানাং হদয়াম্বৃরুহাণাং অপহারী যঃ ) ৷ ৮২ ॥ 

অন্নয--সৰ্বজ্ঞত্বে চ ( সৰ্ব'জ্ঞতায়াঃ লীলাবশিষ্টত্বে চ) মৌগ্ধে চ 
( মৃশ্ধতায়াঃ লীলাবিশিষ্টত্বে চ ) সাৰ্ব'ভৌমং ( অতিশ্ৰেষ্ঠং ) ইদং মহঃ 
( কান্তিঃ ) (মে) নয়নং িব্বিশৎ ( প্ৰবিশ্য ) নি্বাণপদং ( পরমানন্দন্তং 
পদং হৃদয়ং) অগশ্ন:তে ( ব্যাপ্নোতি ) ॥ ৮৩ ॥. 


বীরস্য তদাপি ন গহ্যং। মুনিজনানাং মানসে যস্তাপন্তস্যাপহারী । 
প্রসিপ্ধচোৱরেহাস্মন্ন-সন্দেহঃ ৷৷ ৮২ ॥ 
টীক।|--ন কেবলং তদ্দর্শনে মম সুখং তস্যাপি মন্দর্শনে সুখ- 
[িত্যানন্দবিস্ময়োতফুল্লঃসন্নাহ । সৰ্ব'জ্ঞত্বেন মদস্তব্বত্তিদাতৃতয়া মনোহর- 
ত্বেন সৰ্ব্ব“বজয়ীদং মহঃ নয়নং নিঃশেষেণ বিশতৎ হন্ত আশ্চযেয পরমানন্দং 
ভঙট্তে । ৮৩ ॥ 


হৃদয় পদ্মটী অপহরণ করিয়াছেন। অতএব চৌৱদিগের মধ্যে 
অতি শ্রেষ্ঠ ৷৷ ৮২ ॥ 

অনুবাদ-_এই কষ্ণরূপ জ্যোতিংপুঞ্ত যুগপৎ সৰ্ব্বজ্ঞতা ও 
মুগ্ধতাতে সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠত। লাভ করিয়াছেন ৷ ইনি নয়নে প্ৰবেশপূৰ্ব্বক 
পরমানন্দরপ নির্বৃতি প্রাপ্ত হইয়াছেন ॥ ৮৩ ॥ 


ন্রীকৃষ্ণকণমিতম- ৮৭ 


পুম্ণানমেতংৎ পুনকুন্তুশোভা- 
মুগ্ষে ভলাথাশাকুদয়াম্মুন্দোও ৷ 
তুঙ্কাস্ুরাশিং দ্বিগুণীকরোতি 
কৃষ্ণাহৱয়ঃ কিপ্চন জীবিতৎ য়ে ॥ ৮৪। 
তদেতকদাতাম্রবিলোচনশ্রী- 
সম্ভাবিত।শেষবিনম্রগর্নবঘ । 

অন্বয় --কৃষ্ণাহবয়ং ( কৃষ্ণ ইতি আহ্বা নাম ষসা তৎ ) এতং 1কণ্ন 
( আনব্বচ্যিং ) মে (মম) জীঁবিতং ( জীবনং ) মুখেদ্দোঃ (নিজমৃখ- 
চন্দ্রস্য ) উদয়াৎ ( আবিভবাদ্ধেতোঃ ) উষ্ণেতরাংশোঃ ( উষ্ণেতরাঃ শতাং 
অশবঃ কিরণা যস্য তস্য চন্দ্রস্যেত্যর্থ ) পুনরুক্ত শোভাং ( শোভায়াঃ 
ব্র্থতাং ) পঢষ্ণানং ( কুৰ্বণিং সৎ) তৃষ্ণা্বরাশিং ( মম তৃষ্কাসাগরং ) 
'দ্ধগৃণনীকরোতি ( বদ্ধয়াত ) ॥ ৮৪ ॥ 

অন্ম্-_আতাম্ বিলোচনন্রীসন্তাঁবতাশেষাবনগ্রগন্বং ( আতামুয়োঃ 

টিক্লা _ অতঃ স্বতএব স্বস্য শোভয়া মত্ত্‌ষ্ণাং বদ্ধ'য়তাতি সাবিস্ময়মাহ । 
1কণুনানব্বণচনীয়মেতৎ কৃষ্ণাহবয়ং মে জবিতং মুখেন্দোরদয়ান্ুষ্ণাম্বৃধিং 
হ্থগৃণীকরোতি । কথং, হিমাংশোস্তদ:দয়াদেব ব্যথাঁকৃতাং শোভাং পূঙ্কানং 
স্বস্য কান্তোেন্দ.ং িরস্কৃত্য পঢুনস্তয়ৈব তস্য তামুচ্ছালতাং কুন্বাণ- 
মিত্যথঃ ॥ ৮৪ ॥ 

টাকা_অথ তদ্দর্শনানন্দাবেশেন উদ্বিতং মনোগতম,স্ডারয়তি । 

অনুবাদ-_কৃষ্ণনাম। আমার জীবনস্বরূপ-বস্তৃচক্দ্রের ন্লানীভৃত 
পুনরুক্ত শোভাকে সমুখচন্দ্রোদয়ক্রমে অধিকতর পুষ্ট করিয়: অমর 
তষ্তা-সাগর দ্বিগুণিত করিতেছেন ৷৷ ৮৪ ॥ 


৮৮ শ্রীকষ্কণমিতম: 


মুহুমু ৱাৱেমধুলাধৱোৌষ্ঠং 

মুধ্রামুজঃ দুষ্কৃতি মানসং (ঘম ৷৷ ৮৫ ॥ 
কলৌ শলদিজাস্ুজভ্রযমঘিলাসশিক্ষাগুরূ 
পাদী পিনুপ্ৰপাদপপ্ৰগ্ৰমপল্পবোল্লজ্ঘিানী । 


ঈষদর-ণয়োঃ লোচনয়োঃ শ্লীঃ শোভা তয়া সম্ভাঁবতঃ বাদ্ধিতঃ অশেষাণাং 
বিনম্ৰাণাং ভন্তাণাং সোভাগ্যগদ্বে যেন তৎ ) মধুরাধরোগ্তং ( মধুরো 
অধরোচ্ঠো যদ্মিন, তৎ ) মুরারেঃ তৎ এত মুখাম্বুজং মৃহুঃ মে (মম) 
মানসং চুম্বাত ( পুনঃ পুনস্তং মম মানসে প্রকাশত ইত্যর্থঃ )॥ ৮৫ ॥ 

অম্বয়--অহো ( আশ্যযে, ইদং প:রঃ দশ্যমানং ) বিলোচনামৃতং 
( বিলোচনয়ো অমৃতং সম্তর্পকং ) শৈশবং ( কৈশোরং )মহঃ ( কান্তি- 

পঞ্জং ) বিলোকয় ( অস্য ) করো শরাঁদজাম্বৃজরুমাবলাসশিক্ষাগুরু 


মুরারেস্তন্মখাম্বূজং মে মানসং মৃহৃশ্চম্বাত | তন হেতুঃ, মধুরাধরোম্ঠং । 
তংপ্রবৃত্তো তদেব 'নিদধানমিত্যাহ_ _আতাম্য়োরনুরাগযুক্তয়োবলোচনয়োষা 
লক্ষ্মীঃ শোভা তয়া সম্ভাঁবতঃ অশেষাঁবনম্ত্রাণাং গব্ধেহাভমানবিশেষ্যে 
যেন ॥ ৮৫ ॥ 
টাক্কা-_ততো বহিঃ সম্ভাষ্য স বহিরিখমাহ । অহো মহো ?বিলোকয় । 
কাঁদ্‌শং, লোচনয়োরমূতম: | পহনঃ সহর্ধমাহ শৈশবং কৈশোরমিদম: | 
ফতোহস্য করো কীদ্‌শো, শরাঁদ জাতানামম্বুজানাং যে ক্রমবিলাসা 


অনুবাদ--প্রীকষ্ের অরুণবর্ণ-নয়ন-শোভা দ্বারা উদ্ভাবিত 
অশেষ-বিনম্ৰ-ভক্তগৰ্ব্ববৰ্্ধনশীল মধুর-অধর-ওকষ্টকে (মুখপদ্ম) আমার 
মন চুম্বন করিতেছে 1৮৫ ॥ 


নীকৃষ্ণকণমি:তম্‌ ৮১৯ 


দুশৌ দলিতদু্বীদত্ৰভুবনোপঘানখ্ৰিয়ৌ 

বালাকয় বিভোঢনামৃতমহো মহঃ শৈশবম, ॥ ৮৬ ॥ 
আচিন্বানঘহন্যহনাহনি সাকাল্লান, বিহালক্ৰয়।- 
নারুক্ধানযরুন্ধতীহৃদয়মপ্যাদ্র স্মিতাদ্র শ্ৰিয়া । 


( শরদিজানাং অম্বূজানাং ক্রমেণ পাঁরপাট্যা যে বিলাসাঃ তেষাং শিক্ষাগ:র: 
উপদেশকৌ ) পদো বিবুধপাদপপ্রথমপল্লবোল্লঙ্বিনৌ ( বিবুধানাং যঃ 
পাদপঃ পাৰরজাতঃ তস্য যঃ প্ৰথমপল্লবঃ তং উল্লগ্ঘায়তুং শীলং যয়োঃ তো) 
দশো (চক্ষুষী ) দাঁলতদ:ম্মদাত্ৰভুবনোপমানশ্ৰিয়ো ( দালিতা পরাভুতা 
দৃম্ম'দানাং সৌন্দর্য্য গব্বযূন্তানাং ব্রিভুবনাস্থতানাং উপমানানাং শ্রীঃ 
যাভ্যাং তে তথাভূতে ভবতঃ ) ॥ ৮৬ ॥ 

অন্নয্ন--অহান অহান অহান (প্রাতদিনং প্রাতক্ষণং প্রাতানমেষণ্ড ) 
আন্দোলনাদয়স্তেষাং শিক্ষাগ্রু । শোভালম্বনতয়াশ্রিতৌ ইতি করয়ো- 
নিরুন্তিঃ । আতিকোমলো পাদৌ চ। দশো দাঁলতা 'নাঁজ্জতা দ:শ্ম'দা- 
নামত্যুজ্জতৌপম্যগ্ণয্যন্তানাং  ত্ৰিভুবনস্থপদ্মাদীনাং শ্রীঃ সম্পাত্তর্া- 
ভ্যাম ৷ ৮৬ ॥ 

টাকা__পুনঃ সব্বাঁকষ“কতল্লীলামাধ্যণক্ফূত্তযা স্মরণলালসোৎপাদকা- 

অনুবাদ-_ হে সখি! দেখ এই কিশোর পুরুষটীর জ্যোতিঃপুষ্জ 
আমাদের নয়নের অমুত-স্বরূপ । ইহার কর ছুটী শরৎকালজাত 
পল্পের আন্দোলনাদি ক্রমবিলাসের শিক্ষাগুরু! ইহার পদ ছুটা 
কল্প-পাদপের প্রথম পল্লপবের মধ্যাদাকে লঙ্ঘন করিতেছেন । ইহার 
চক্ষু দুটা ত্ৰিভুবনের উপমার আশ্রয়ভূত পদ্মাদির দুৰ্ম্মদ অর্থাৎ গৰ্ব্ব 
দলিত করিতেছেন ॥ ৮৬ ॥ 


৯০ ব্লীকৃষ্ণকৰ্ণমতম: 


জাতন্নানমননৱ্যজন্মজ্জয়লশ্ৰাঘযাামনৰঘ৷৷২ দশা- 
মাননল্দৎ ত্রজসুন্দনীস্তনতটীসাম্রা জাযুজ্জ,স্তুতে ॥ ৮৭ ৷ 


সাকারান্‌ ( মৃভ্তিমতঃ ) বিহারক্রমান: ( তৎপাঁরপাটীঃ ) আচিন্বানং 
( সজৎ ) আদ্রস্মিতাৰ্দশ্ৰিয়া (আর্রুস্য রসবতঃ স্মিতস্য ঈষদ্ধাসস্য আদ্রয়া 
সরসয়া শ্ৰিয়া শোভয়া ) অন:ন্ধতাঁ-হৃদয়ং অপি ( এতন্নান্ন্যাঃ কস্যাশ্চৎ 
পাঁতব্রতায়া আঁপ হ্বদয়ং ) আর্ন্ধানং ( অন:রন্তং কুত্বৎ অনন্যজন্মনয়ন- 
শ্লাঘ)াং ( অন্যজন্মনি ব্ৰজসমন্দরী ব্যতিরিন্তাঁন যান জনদ্মানি তেষ; যানি 
নয়নান তৈঃ শ্রাঘতুমাপ অশক্যাং ) অনর্ঘযাং ( অনুপমাং) দশাং 
€ অবস্থাং ) আতন্বানং (বিস্তারয়ং ) ব্রঙ্গস-ন্দরীপ্তনতটাসাগ্রাজ্যং ( রজে 
ষাঃ সৌন্দ্য 2 তাসাং স্তনতটীষ: সামাজ্যং সুখদস্থানং যস্য তৎ) আনন্দং 
(আৰ সম্যক আনন্দো যস্মাৎ তৎ আনন্দং তদংরূপং সং এতৎ মহঃ ) 
উক্ত ম্ততে ( নব নবত্বেন প্রকাশতে ) ॥ ৮৭ ॥ 


নন্দরত্বেনাহ । অহো তম্মহ আনন্দং আসম্যগানন্দং যপ্মাত্দ্রুপং সম্নবন- 
বত্বেন প্রকাশতে । তদদয়স্থানং ব্যনান্ত, ব্রজসংন্দ্রীস্তনতট্যেব সাম্রাজ্যং 
যস্য । তৎ সম্পাদয়াত অহন্যহানি বিহারক্কমান: ক্লমপরাবহারান: সাকারান্‌ 
মৃভ্বিত আচিন্বানং জগদ-ভূমৌ স্টিন্বং । তন্মোহকতামাহ । প্নিগ্ধপ্মি- 
তস্য স্নিগধশোভয়াহর,ন্ধত্যাআঁপ হাদয়ং স্বমাধৃযেণারুম্ধানং স্বাসম্তং 
কু্বৎ | তত্র হেতুঃ । যন্ত্র যা ন সম্ভবাত তাং দশাং বিস্তারয়ং । কীদ্‌শীং 
ন বিদ্যতেহন্যজন্ম যেষাং তেষাং নয়নানাং দব্চক্ষষামিত্যথ ॥ ৮৭ ॥ 


অনুবাদ-_-সেই মহস্বরপ শ্রীমুর্তি পূর্ণানন্দরূপে অর্থাৎ ব্ৰজ- 
স্বন্দবীদিগের স্তনতটীরূপ সাম্রাজ্য প্রাপ্ত হয়া প্রতিদিন ক্ষণ 


ন্লীকুষ্ণকণম্‌তম: ৯১ 


তুচ্ছ পিতঘৌবন্ং তৱলশৈশবালন্তুতঃ 
ঘদচচছু,প্রিতলোচনঃ মদনমুগ্ধহ৷সাম্বতম, | 


অম্নয়-_উচ্ছবাসতযোবনং ( উচ্ছ্বাসতং ঈষৎ প্রকাশিতং যৌবনং যাগ্মন্‌ 
তৎ ) তরলশৈশবালঙ্কতং ( তরলেন কা অবাশষ্টেন শৈশবেন অলঙ্ক:তং 
ভাষতং ) মদচ্ছারিতলোচনং ( মদেন চ্ছ'রতে ব্যাপ্তে লোচনে যস্য তৎ) 
মদনমুগ্ধহাসামৃতিং ( মদনঃ কামঃ মুণ্ধো যস্মাং তাদ্‌শঃ হাস এব অমৃতং 
যস্মিন তৎ ) প্রাতিক্ষণাবলোভনং ( প্রাতক্ষণং মুহূম্হূঃ 'বিলোভয়াতি 
ইতি তৎ ) প্রণয়পীতবংশীমুখং (প্রণয়েণ প্রীত্যা পাঁতং চুম্বিতং 
বংশ্যাঃ মুখং যেন তৎ ) জগন্রয়মনোহরং ( জগনজ্য়স্য মনাংসি হরতি 


টিককা-_ততো মমাভশম্টং স এব সম্পাদয়িষ্তশীত সহষ'মাহ | 
তন্মামকং জবিতং সব্বেৎিকষেণ বর্ততে । সব্বেৎিকষ'তাং ব্যনীন্ত ন 
কেবলমরুন্ধত্যা আঁপ তু জগন্নয়নমনোহরং । তদাঁপ কথং, উদগতং 
যৌবনং যত, অতস্তরলং গতপ্রায়ং যচ্ছৈশবং তেনালঙ্কৃতং। তচ্চেম্টামাহ 
প্রয়েক্ষণহষেণি ব্যাপ্তে লোচনে যত । অতএব মদনো মুণ্ধো যস্মাত্তা- 


ক্ষণে নব নব ভাবে প্রকাশ পাউতেছেন। প্রতিদিন বিহারক্রম 
স্বরূপ আকার সমূহ প্রকট করিতেছেন। আ'র্দ্রস্মিতার্দর শ্রী ছারা 
অরুদ্ধতীর হৃদয়কেও আবদ্ধ করিতেছেন ৷ অন্য স্্রীদিগের ত কথাই 
নাই । ব্রজজন্মলব্ধ। রমণীগণের জন্ম-নয়ন-শ্লাঘ্য অমূল্য অনুপম দশ! 
বিস্তার করিতেছেন ॥ ৮৭1 

অনুবাদ _উদগত যৌবন ও গতপ্রায় শৈশব অর্থাৎ পূর্ণ 
কৈশোর, হর্ষ দ্বার! ব্যাপ্ত লোচনদ্বয়, মদনমনোহর হাসামৃতযুক্ত, 


১২ শ্রীকফকণমিতম 


প্রাতিক্ষণবি লো ভনঃ প্রণম্বপীতবঃশীন্ু্রং 
জগন্ৰয়মনো৷হল্লঃ জয়াতি ঘাঘক্রৎ জীবিতম, ॥ ৮৮ ॥ 
চিত্ৰং তাদভতচ্চৱণানবিন্দঃ 
ঢিত্রৎ ভদেতদ্রদলারবিক্দঘ. | 
চিত্রঃ তা তন্নয়লান্াবিজ্দ৫ 
টিত্রৎ তদে তদ্রপুনপা টিভ্রঘ, ৷ ৮৯ ॥ 


ইতি তং) মামকং ( মদীয়ং ) তৎ জশীবিতং (জখবনসব্ববস্বং) জয়তি 
( সব্বেত্কষেণ বর্ততে ) ॥ ৮৮ ॥ 
অন্নম্-_অস্য (শ্্রীকৃষ্ণস্য ) তৎ এতৎ চরণারাবিম্দং ( পাদপদ্মং ) চিন্তং 
( অচ্ভুতং ) তৎ এত নয়নারবিন্দং ( নয়নপদ্মং ) চিত্রং তৎ এতৎ 


দশোহাস এবামৃতং যাঁস্মন্‌ । অতঃ প্রাতিক্ষণাঁবলোভনং। পুনঃ 
সনম্মহি প্রেম্না পাতং বংশ্যা মুখং যেন ৷৷ ৮৮ ॥ 

টাক্কা-_-পঃনস্তৎ সাম্রাজ্য বিবৃপ্বন: তরপ্রত্যঙমাধূষণমনূভবল্লাহ । অসা 
তদেব তচ্চরণারবিন্দং চিন্রং প্রিয়াবক্ষঃকুঙ্কৃমান্ততয়াদ্ভূতং । উদ্ধ্বং 
বিলোক্যাহ । তদ্তদ্দ্নারবিন্দং তদ্দশনক্ষতাদনাত্যদ্ভূতং ৷ তদ্রুতি- 


প্রতিক্ষণ লোভ বিস্তারকারী প্রণয়ের দ্বারা বংশীন্তস্তমুখান্বুজজ, 
জগজয়ের মনোহর, এবস্তুত আমার জীবনস্বরূপ কৃষ্ণ জয়যুক্ত 
হউন ॥ ৮৮ ॥ 

অনুবাদ-_কৃষ্টের এই চরণারবিন্দ অতি বিচিত্ৰ, ইহার এই 
বদনারবিন্দ অতি বিচিত্র, ইইার এই নয়নকমল অতি বিচিত্র সুতরা! 
ইহার এই শরীর সমস্তই পরম বিচিত্র ৷ ৮৯ ॥ 


শীকষ্ণকণমিতম ৯৩ 


অধিবভুবানৈক্রভূম্রণঘপ্রি- 
ভূমিতজলপ্রিদুহিতৃক্ুকুস্তুম, | 
ব্রজমুবতিহ্থারবল্লীঘ্নকত- 
নামকমহামণিঃ বন্দে ॥ ৯০ ॥ 


দনারাবন্দং ( বদন পদ্মং) চিন্বং তৎ এতৎ বপুঃ ( শরীর ) চিন্রং 
চন্রম ৷ ৮৯ ॥ 

অন্রগ্ন-_আঁখল ভুবনৈকভূষণং ( আঁখলানাং ভুবনানাং সমস্তজগতাং 
একং শ্রেন্ঠং ভূষণং মণ্ডনং ) আধভূষিতো জলাঁধদাহতৃ-কুচকুম্ভং ( আঁধ- 
ভূষিতোৌ জলধেঃ সমদ্স্য দুহিতুঃ লক্ষম্যাঃ কুচকুন্তৌ যেন তং) ব্লজযুবতী 
হারবল্লমরকতনায়কমহামাণং ( ব্রজযুবতশীনাং হারবল্লীনাং হারলতানাং 


জাগরাদত্যরুণম তদেতন্নয়নারাঁবন্দং অদ্ভূততরম: । এতৈ স্তদেতদ্বপুরদ্ভুত- 
তমম-।॥ বাঁপ্সান্র তত্তাচ্চত্তিতচিত্তিতয়াত্যাশ্চযেযে ॥ ৮৯ ॥ 
টাক্রা-_পুনস্তদ্পজগিদানন্দকতয়াহনুভবন্‌ সনম্ম নমল্লাহ। অখিল 
ভুবনানাং মৃখ্যং ভূষণং বন্দে। কৃত এতৎ আ'ধক্যং ভূষিতৌ জলাঁধ 
দুহতুজলমাধীয়তে স্বাঁকরণৈরাকৃষ্য সণ্ডীয়ত ইতি জলাধভনিহঃ তন্নাম্নো 
গোপস্য দুহিতুঃ শ্রীরাধায়াঃ কুচকুন্তৌ যেন। ন কেবলং তস্যা আপিতু- 
ব্রজযুবতী নাং হারবল্ল্যা মরকতমহানায়কমাঁণং তদ্বৎ হৃদয়োল্লাসকম: ॥ ৯০ ॥ 


অনুবাদ--অখিল ভুবনের একমাত্র ভূষণ স্বরূপ, বিশেষতঃ 
জলধিছুহিতা, ভানুদুহিত৷ অর্থাৎ বুষভানুনন্দিনীর কুচকুস্ত দ্বার! 
ভূষিত ৷ আবার সমস্ত ব্রজযুবতীর হারবল্লী গত মহামরকত 
শিরোমণি স্বরূপ কৃষ্ণকে বন্দন। করি ॥ ৯০ ॥ 


১৪ ন্ৰীকৃষ্ণকণ'মি:তম” 


কান্তা কুুগ্ৰহ্থণ বিগ্ৰন্থলল্ধলন্্মী- 
খণ্ডাঙ্গরাগনবরঞ্জিতমঘগুঁজশ্রীঃ ৷ 
গণ্ডদ্থজীমুললুৱমং্ডলধলঘান- 

ঘস্ঠান্ন্ঃ কিমপি গুক্ষত্ি কৃষ্ণদেলঃ ॥ ৯১ ৷ 


মরকত নায়কমহামাঁণং মরকতঃ নায়কমহামাঁণশ্চ মরকতনায়কমহামাঁণঃ তরল- 
মধাগতইন্দ্রনশলমাণর্যঃ তং ম্ৰীকৃষ্ণং ) বন্দে ॥ ৯৩ ॥ 
অন্তর কাস্তাকুচগ্রহণ বিগ্রহলখ্ধলক্ষীখণ্ডাঙ্গরাগনবরাজিতমঞ্জশ্্রী 
( কান্তানাং -কুচগ্রহণং তস্মাদ্‌ যো বিগ্ৰহঃ তেন লব্ধা প্রাপ্তা যা লক্ষ্মাঃ শ্ৰীঃ 
তয়াঃ খণ্ডঃ ঈষল্ল.&৪ যৎ অঙ্গরাগঃ তেষাং নবরঞ্জতেন কুঙ্কুমযাবককজ্জলাদি 
যুক্তেন মঞ্জলা সুশোভিতা শ্রীর্যস্য সঃ )- গণ্ডস্থলণমুকুরমণ্ডলখেলমানমন্ম 
্কুরঃ ( গন্ডচ্ছুল্যাবেৰ মূকুরমণ্ডলে তয়োঃ খেলমানাঃ শোভমানাঃ ঘম্মা- 


টাক্ল|---প:নন্তদ্বপ,ষোহদ্ভুতং ভূষণং ব্যঞ্জয়ন তথেবাহ । কৃষ্ণদেবঃ 
কিমপি কাঁ্তবেশমাল্যং গ্রথনাতি তদন্তুং ন শরুুম ইত্যথঃ। তদাভনয়ন্নাহ 
কান্তায়াঃ শ্ৰীরাধায়াঃ কুচগ্রহণে যঃ কলহঃ হস্ত।হাস্তি তেন যা লক্ষী উন্মুক্ত- 
কেশাদিশোভা তয়া যনন্তাঃ খণ্ডা বিচ্ছিন্না যে অঙ্গরাগাস্তেষাং নবৈরাঞ্জতস্তত- 


অনুবাদ- গ্রীরাধিকার কুচ গ্রহণ সময়ে যে কলহ হয় 
তাহাতে কুষ্ণঅঙ্গের যে শোভা তদ্দারা অঙ্গরাগ বিখণ্ডিত হইয়। 
নবরঞ্জিত সুন্দর একটা শোভা উদয় হয়। কৃষ্ণের সে সময় 
প্রেম কলহে গণুস্থলরূপ মুকুরমণ্ডলে যে সকল ঘন্ধাস্কুর বাহির 
হয়, সেইগুলিকে কৃষ্ণ যেন অপূৰ্ব হাররূপে গুল্ষিত করিয়। 
পরেয়াছেন ॥ ৯১ ॥ 


৪/ 
= 


শ্রীকৃষ্ণ মিতম- 


মণ্ডুৱং মণ্রুরং বপুল ল্য বিভে৷- 
মপুরৎ মণুরং বদনঃ মধুর, | 
মধণুগন্ধি ম্বদুদ্মিতমেতদহে৷ 

যণ্ুরং ঘণ্ুরৎ মণ্ডুৱং মণ্ডুলম ? ৯২।॥ 


করাঃ প্রস্বেদকণাঃ যস্য সঃ) কৃষদেবঃ ( নিত্যলীলঃ কৃষ্ণঃ ) িমাঁপ 
( মাধ,রী সমনোমালাং ) গ:ম্ফাত (রচয়তীত শেষঃ ) ॥ ৯১ ॥ 

অন্বয্ন--অস্য বিভোঃ ( শ্লীকৃষ্ণস্য ) বপঃ ( শরীরং ) মধুরং মধুরং 
( আতমধুরং ) বদনং মধুরং মধুরং মধুরং ( আঁততরং মধুর: ) অহো 
( অত্যাশ্য্যং ) মধুগন্ধিঃ (মধুসৌরভযনুক্তং) এতৎ মৃদুস্মিতং (ঈষদ্বাস্যং) 
মধুরং মধুরং মধুরং মধুরং ( আততমং মধুরম- ) ৷ ৯২ ॥ 


এব মঞ্জুলা শ্রীর্যন্র । তরেব লক্ষয়ীত গণ্ডস্থল্যাবেব স্বচ্ছতয়া মুকুরমণ্ডলে 
খেলমানা ঘম্মক্ষিরা যন্ত ॥ ৯৯ ॥ 
টিকা-াপ্রয়োপভুন্ততদঙ্গমাধূযণ্ালোকাৎ সহ্ষমাহ | অস্য বিভোরে- 
তদ্বপণঃ অহো মধুরং মধুরং পরমাস্বাদ্যমাপি তদ্ভুন্ততয়াঁতমধূরং | পুনঃ 
শ্লীমুখমালোক্যাহ, বদনন্তু তদ্দশনক্ষতাধরার্দভিম্ধ্যরং মধুরং মধুরং 
আতিতরমধূরামত্যর্থঙ | তত্র চ তদধরমধ:গন্ধযুক্তমেতৎ মৃদস্মিতন্তু 


মধুরং মধুরং মধুরং মধুরং অত্যাততরমধুরমিত্যর্থ ॥ ৯২ ॥ 


অনুবাদ-_এই প্ৰাণনাথ কৃষ্ণের শরীরটা বড়ই মধুর । উহার 
বদনখানি অতীব মধুর | বাধা-সঙ্গ মধু গন্ধযুক্ত ইহার মৃদুহাসি 
মধুর, অতি মধুর, অত্যন্ত মধুর, মধুর হইতে অতি সুমধুর ॥৯২। 


৯৬ গ্লীকৃষ্ণকণমিতেম 


শৃঙ্গাৱ-র্ৰসসৰ্ক্লম্বং শিধিপিচ্ছবিভুমণম, ৷ 
অঙ্গীকৃতনল্লাকালমবাশ্রয়ে ভুবনাশ্ৰয়নম, ॥৯৩ ৷ 
নাদ্যাপি পশাতি কদাপি নিদর্শনায় 

চিত্তে তাগ্রাপনিঘদাৎ সুদুশাৎ সন্রঘ, | 


অগ্ম্র- শঙ্গাররস সব্বস্বং ( শঙ্গারশ্চাসোঁ রসম্চেতি শঙ্গাররসস্তস্য 
সম্বগ্বং) "শিখিপ:চ্ছাবিভষণং ( চীন্দ্রকাচুড়ং ) অঙ্গীকৃত নরাকারং (অঙ্গীকৃতঃ 
নিত্যস্বীকৃতঃ নরাণাং আকারবৎ আকারো যেন তং ) ভুবনাশ্রয়ং (ভুবনং 
তৎস্ছজীবশ্চ আশ্রয়ো যস্য তং ) আশ্রয়ে ( অবলম্বনং করোমি ) ॥ ৯৩ ॥ 

অন্য সৃদশাং (শোভন নয়ণানাং ) সহস্ৰং (সমূহঃ) তথা উপ- 
নিষদাং (শ্রীতনাং সহস্র) চিত্তে (মনসি ) নিদশনায় ( সাদশ্যদর্শনায় 


টাক্া-__ ইদানীং তথাভতসা সব্বেত্িমতাং নিশ্চিত্য তমাশ্রয়ল্লাহ ৷ 
শঙ্গাররসঃ সব্বস্বো যস্য তমাশ্রয়ে । তেব ব্যনন্তি, শিখিপিচ্ছবভ্ষণং 
তেনৈব তদ্বোশঘ্ট্যমাহ । অঙ্গীকৃতনরাকারং স্বস্বরূপেণাঙ্গীকৃতঃ সদা 
গৃহীতো নরাকারো যেন ৷ অতএব ভুবনানাং প্রাকৃতানামাশ্য়ভতো 
যঃ॥ ৯১৩ ॥ 

টাক্রা__ততঃ সমীপমাগতং বীক্ষ্য দৃগদ:ল'ভস্তৰংং কথং দচ্টিগোচরোহ- 
সমত তমেব পচ্ছতি |. ভো স্বামিন স প্ৰাঞ্ানিদ্দিষ্টোহসমানোদ্ধঃ স্তংং 
মমানয়োঃ প্রাকতবিষয়িনোন'য়নয়োঃ পদবাঁং কয়া কৃপয়া ন; প্রশ্নে সান্ধংসে 


অনুবাদ- শৃঙ্গাররসের সর্বস্ব ধন, শিখিপিষ্থ বিভূষিত 
রসাঙ্গীভূত নিত্য নরাকারে প্রকটিত ভূবনাশ্রয় স্বরূপ কৃষ্ণকে আমি 
আশ্রয় করি ৷ ৯৩ ॥ 


নীকৃষ্ককণমিতিম: ১৭ 


স-ত্নং দিন্াান্নয়নয়াৱনয়োঃ পদব্যাং 
দ্বাঘিন, কয়৷ নু কৃপম্বা মম সন্নিপ্ৰথস ৷৷ ৯৪ ॥ 


আপ ) অদ্যাপি ( অধুনাপি ) কদাপি ন পশ্যতি (হে)স্বামন ! স ত্বং 
মম আনয়োঃ নয়নয়োঃ পদব্যাং (মাগে ) চিরাৎ (দীর্ঘকালং ব্যাপ্য ) 
কয়া নু কৃপয়া সন্নিধংসে ( সন্নিধানং করোষ'তার্থঃ) ॥ ৯৪ ॥ 


তামেবাহং ন জানে ত্বমেব কথয়েতার্থঃ । নন: প্রাপ্বত্তংস্ফুত্তিরেবেয়ং তত্র 
সাবমর্শমাহ চিরাৎ চিরকালং ব্যাপ্য সা চিরকালব্যাপিনী । নম্বক্ষিসন্নি- 
কৃণ্টেঃ কিং দৌলভ্যং ইতাাহ-_সষ্ঠটদ্‌ক্‌ৃ ব্রজসন্দরীণামিব দুচ্টিষসাং 
তাসাং উপাঁনষদ্দেবীনাং আপ সহস্র কদাপি কাস্মংশ্চিদবসরে 
স্বচিত্রেহাপ নিদর্শনায় নাদ্যাঁপি পশ্যাত, অতোহস্মদ্দগগোচরত্বং 
কেবলকৃপয়েব ॥ ৯৪ ॥ 


অনুবাদ-__হে স্বামিন্‌ ! স্ৰুক্্মদৰ্শ!" উপনিষৎ বহু সহস্র কাল 
অতশ্নিরলন বৃত্তিদ্বারা চিত্তেও কখনই অগ্ঠাপি তোমার এই 
মাধুধ্যের সাদৃশ্য দেখিতে পান নাই, সে অপ্রাকৃত মদনমোহন রূপ 
তুমি এই প্রাকৃত পুংদেহ বিশিষ্ট আমার এই নয়নদ্বয়ের সন্নিকর্ষ 
পদবী কিরূপে প্রাপ্ত হইলে এই চিন্তা করিয়া আমি জানিতেছি যে, 
তুমি কৃপাময় শ্ৰীমতী রাধার ভাবানুগত ব্যক্তির নিকট কুপ' 
পূৰ্ব্বক শূঙ্গাররসসর্ধ্বস্ব মৃত্তি প্রকাশ কর। যেহেতু বাহ পুংভগব 
থাকিলেও আমাকে ব্রজাঙ্গনাগণ কুপাপূৰ্ববক অপ্ৰাকৃত আন্তরিক 
গোপীদেহ দান করিয়া’ছন ॥ ৯৪ ৷ 


১৮ শ্রীকককণমিতম্‌ 


কেয়ং কান্তিঃ কেশব তন্মুধেন্দোঃ 
কোহয়ৎ বেশঃ কাপি বাঢামভুমিঃ ৷ 
(সয়ং (সাহয়ঃ দ্বাদতামর্জলিস্তে 


ভুয়া ভুয়ে৷ ভুম্নশম্ভাৎ নমামি ॥ ৯৫ ॥ 


অন্্য়-_ং হে) কেশব ! ( স্নিপ্ধকুণ্িতচুড়) ইয়ং (এষা) ত্বন্ম- 
খেন্দোঃ ( তব শ্রীমূখচন্দ্রস্য ) কা্তিঃ ( প্রভা ) কা, অয়ং বেশঃ ( বস্াি- 
ভূষণং ) কঃ । ( ইয়ময়ঞ্ ) কাপ ( আনধ্বচ্যা ) বাচাং ( বচনানাং ) 
অভ্মঃ ( অস্থানং অগোচরো ) সা ইয়ং ( কান্তিঃ ) সঃ অয়ং ( বেশঃ ) 
স্বাৰতাং ( স্বয়মেবাস্বাদতাম্‌ । নানয়োঃ বর্ণনাগ্বাদনাশয়া প্রয়োজনমং । 
অতঃ ) তে ( তুভ্যং অঞ্জালঃ ( অস্তু ) ভঃয়ঃ ভয্রঃ ( বারং বারং ) ভয্রশঃ 
( অনেকশঃ ) ত্বাং ( ভবস্তং ) নমামি ( নমস্করোমি ) ॥ ৯৫ ॥ 


টীকা পুনঃ শ্রীমুখস্য তাদ্‌শং কান্তিং বেশণ্ড দণ্টৰা সনর্্ম পৃচ্ছতি 
হে কেশব উন্মুস্তকেশ ত্বম্মখেন্দোরিয়ং কাণ্তিঃ কান্তাকুচগ্রহণাদারন্তা কা 
অদষ্টপংব্বা । তদপলক্ষিতোহয়ং বেষোবা কঃ অদন্টপর্্ঃ॥। অতস্তবা- 
মহং প:চ্ছামাঁত্যথ'ঃ ৷ ত্বমেবান্ভ্য় কথয়োতি চেৎ, সা কাপায়ং স্বাদতাং 
সুষ্ঠু সম্যক, অদতামেতৎ পার্থাদজনানামপ্পি বাচামভূমিরবিষয়া, মমতু কা 


অনুবাদ--হে কেশব! তোমার মুখচন্দ্রের এই অপূৰ্ব্ব 
কান্তি কিঃ তোমার এই অপূর্বব বেশই বাকি? এতছুভয়ই 
বাক্যের অগোচর ৷ এই কান্তি ও এই বেশ কেবল চিগ্প্রকৃতির 
আস্বাদনীয় মাত্র । সুতরাং অঞ্জলিবদ্ধ হইয়! তোমাকে বারবার 
নমস্কার করি ॥ ৯৫ ॥ 


শ্রীকৃষ্ককণমি তম: ৯১ 


বদনেন্দ্ুবিনিজ্জিতঃ শশী 

দশপ্ৰ৷ দেব পদঃ প্রপদা তে। 
অপ্রিকাঃ শ্রিয়মশ্্ততলাঃ 

তর ক্রাক্ুণ্যবিজ.স্তিতৎ কিয়ৎ ৷৷ ৯৬ ॥ 


অম্বয়-(হে) দেব! শশী (চন্দ্ৰঃ ) বদনেম্দূবানাঁজ্জতঃ (বদনমেব 
ইন্দুস্তেন 'বানাজ্জতঃ পরাভ্‌তঃ সন: ) দশধা ( আত্মানং দশধা 'বিভজ্য ) 
তে ( তব) পদং ( শ্ৰীচরণং ) প্রপদ্য (প্রাপ্য ) অধিকাং ( সমুজ্জবলাং ) 
শ্ৰিয়ং ( শোভাং ) অশ্ন:তেতরাং ( মহঃ:ঃ প্রাপ্নোতি ) এতং তব ( ভবতঃ ) 
কিয়ং ( অল্পমেব ) কার্‌ণ্যবিজান্ততং ( কারুণ্যস্য করুণায়া বিজন্তিতং 
বিলাসো ভবাঁত ) ॥ ৯৬ ॥ 


বাৰ্ত্তে'ত্যথ'ঃ । সোহয়ং বেশোপ তথা ৷ অতস্তে ভয়ো ভয়োহঞ্জলিরে- 
বাস্তৃ । পুনঃ সসম্ভ্রমং ভঞ়শস্থাং নমাম্যেব কেবলং ন 1কাণ্ড্ৰবন্ত:ং 
শক্লোমাঁত্যথঃ ॥ ৯৫ ॥ 

টাক্৷--খাণ্ডতরাগাদিভঃ কা শোভা কো বা বেশ ইতি প্রাতবচন 
মাশঙ্ক্য স্কচরণমেবান্র প্রমাণমিতি পুনস্তথৈবাহ, হে দেব বদনেন্দ নিজ্জিতঃ 
শশী দশখণ্ডমাত্মানং কৃত্বা তে পদং প্রাপ্যাধিকাং শোভামাতিশয়েনাগ্নোতি । 
যতস্ত্দীয়ৌসদশাবেব শোভাবেশাবাতি ভাবঃ।  মমৈতদ্ৰ্শনং তব 
কৃপয়ৈবেতি প্রাগুস্তং দ্রযয়ত,৷ তব কারণ্যস্য বিলসতং কিয়ং 

প্রমাণমিতার্থঃ ॥ ৯৬ ॥ 


অনুবাদ-_-তোমার বদনেন্দু দ্বারা বিনিঞ্জিত হইয়া চন্দ 
পাদপল্পের নখ সমূহে দশভাগ হইয়া প্রপন্ন হইয়াছে । তোমার 


১০০ মীকষকণমিতম: 


তত্তুন্মুধং কগ্রমিবাম্গুজতুলাকক্ষঃ 
বাচামবাটি ননু পর্বব্রণি পর্ন্নণীন্ন্দাঃ । 

তৎ কিৎ ভ্ৰুৰে কিঘপরৎ ভুবানক্ কান্ত- 

বেণু ত্বদাননমনেন সমং নু যৎ স্যাৎ ॥ ৯৭ | 


অন্রম--তৎ (নির্পমং ) ত্মুখং ( তব মুখং ) অম্বৃজতুল্যকক্ষং 
( অম্বৃজং পদ্মং তুল্যং কক্ষায়াং যস্য তাদ্‌শং ) কথং ইব ( ভবে কদাপি 
ন স্যাং), পৰ্ব‘ণি পৰ্ব্বাণ ( দশে দর্শে ) ইন্দোঃ (চন্দ্ৰস্য যং ভবাঁত তৎ) 
বাচাং ( বচনানাং ) অবাচি নন: ( বাগাঁরষয়ং কথং করোম । তথাপি 
অপরেণ কেনাপি মখেন্দুনা সমতয়া বর্ণয় ইত্যাহ ) তং ( তস্মাং) 
ভুবনৈককান্তবেণু ( ভুবনে ব্র্ধাণ্ডে একঃ আদ্িতীয়ঃ কান্তঃ কমনীয় বেণুঃ 


টীকা-অতস্তবেবং মুখং নিরূপমমিত্যথঃ । নন; বিতকে ৷ তত্তথা- 
ভৃতং ত্বম্মুখং অম্বুজং তুল্যং কক্ষায়াং যস্য তাদ্‌শং কথং স্যাং । তত্রাম্বূজে 
দোষং বদন: চন্দ্রং দুষ্যাত ৷ দশে দর্শে ইন্দোর্যদ্ভবাতি তদ্বাচামপ্যবাচি ন 
বাচ্যং, ক্ষয়শব্দস্য, বচনাযোগ্যত্বাদিত্যর্থঃ । যস্যেন্দোরীদগবন্থা তংপাদ- 
[তরস্কৃতাম্বুজস্য কথং ত্বদাস্যতুল্যত্বামত্যথ'ঃ । পুনঃ ক্ষণং বিম্যাহ অপরং 
তবৈবাস্য পরস্বরপাণাং বা মুখং দৃশ্যতে, নু ভো ইদং ত্রদাননং অনেন 
তথাননেন কং সমং কথং বুবে। তর্দাপ সমং বন্তুং ন শক্লোমাঁত্যথঃ। 


কারুণ্য বিজু.স্তিত কিয় পরিমাণ অধিক শ্রীলাভ করিয়াছে। 
প্রাকৃত কোন বস্তুই তোমার অপ্রাকৃত স্বরূপের তুলনা স্থল হয় 
না, তবে যে সেরূপ তুলনা করা, সে কেবল তোমার করুণ দ্বারা 
সৰ্ব্ব বস্তুতে আধিক্য প্রদান করা মাত্র ॥ ৯৬ ৷ 


শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ণমতম’ ১০১ 


শুশ্ৰমসে শৃণু যদি প্রণিপ্রানপুর্ববৎ 
পর্ববনরপুর্বব্-কবিভির্ব কটাক্ষিতং যৎ। 


যত্র তাদশং ) ত্বদাননং ( ভবন্মুখং ) অনেন ( বস্তুনা ) সমং ন; যৎ স্যাৎ 
( তৎ ) অপরং (অন্যং) কিং (বস্তু) বুবে (কিং কথং কথয়াম, 
কিমাপ নাস্ত ইতি ভাবঃ ) ॥ ৯৭ ॥. 

অন্ন _(হে বিদগ্ধ শেখর ! ) যা শতশ্রুষসে ( শ্রোতামচ্ছসি ) তা 
প:ৰ্বেঃ ( প্রাচীনৈঃ ) অপূর্ব কাঁবাভঃ ( মহা কাঁবাভঃ ব্যাসাদাভঃ ) যং 
ন কটাক্ষিতং (ঈঙ্গিতৈরপি ন ব্যন্তং তৎ) প্রাণিধানপূর্বং (সাবধানঃ সন) 
শৃণু ( অয়ং ) শশিপ্রদীপঃ ( শাশরুপঃ প্ৰদীপঃ ) ভবদ্বাননেন্দোঃ ( ভবতঃ 

তব আননং এব ইন্দ্ুঃ তস্য ) নীরাজনক্লমধুরাং (নশরাজনস্য 'নম্ম্ছনস্য 


তন্ন হেতুঃ যদ্যস্মাৎ ত্বদাননং, ভূবনানামন্তৈকৃপ্ঠাদিলোকানাং তন্নাথা- 
নামত্যথঃ, এককান্তঃ কেবলং দুষ্টমাকাচ্ক্ষিতো বেণযয'ন্ত তাদ্‌শম: ॥ ৯৭ ॥ 
টাক্৷--তাহ যথা শক্যসে তথৈব কথয়োঁত চেত্তন্ৰ সনশ্মহি। যাঁদ 
শ্রোতৃমিচ্ছাস তাঁহ সাবধানং শৃণু । কিস্তিত সগত্বমাহ ৷ প্রাচঈনৈরাধু- 


অনুবাদ_হে নাথ! তোমার মুখের সহিত অন্বুজের কি 
তুল্যকক্ষা হইতে পারে? না চন্দ্রেরই সেরূপ তুল্য কক্ষা হইতে 
পারে? দর্শে দর্শে অর্থাৎ প্রতি অমাবশ্ঠায় চন্দ্রের যে গতি 
হয় তাহাতে ক্ষয় শব্দ প্রযোজ্য তোমার মুখচন্দ্র ক্ষয় রহিত 
সুতরাং সে উপমায় বাক্যের অক্ষমতা ৷ ভুবনের একমাত্র পরম 
কমনীয় বেণু সংযুক্ত তোমার মুখের সহিত অন্য বস্তুর কি তুলনা 
বলিব ॥ ৯৭ ॥ 


১০২ নীকৃষ্ককণমিতম: 


নীরাজনক্ৰযণুরাৎ ভবদাননেন্দো- 
নিন্যাজমহঁতি চিন্নায় শশি প্রদীপঃ 1 ৯৮ ॥ 


অধ্রন্ডনির্বব্বাণরসপ্রবা- 
বিশ্রন্ডিতাশেন্ররপান্তরাণি। 


যঃ কমঃ পাঁরপাটিঃ তস্যা ধূরং ভারং ) 'চিরায় ( চিরকালায় ) নিষ্বযাজং 
( নিৎ্কপউং যথা স্যাত্বথা ) অহ্ধীত ( তব যোগ্যো ভবাতি, ত্বদ্ৰাননং 
[নম্মপ্চ দুরে প্রক্ষেপ্তং যোগ্য ইতি ভাবঃ) ॥ ৯৮ ॥ 
অন্ম-__অখণ্ডাঁনব্বণরসপ্রবাহৈঃ ( আঁচ্ছদ্রাঃ যে িধ্বাণরসপ্রবাহাঃ 
পূর্ণনন্দরসপরম্পরাঃ তৈঃ ) বিখশ্ডিতাশেষরসান্তরাঁণি ( বিখাশ্ডিতানি 
ন্যককৃত৷।ন অশেষাঁন রসান্তরাঁণ অন্যেরসা যৈঃ তানি ) অযদ্তিতোদ্ধান্ত- 


নিকৈরাপ কবিভিনেক্ষতামাতি যং । তদেব 'কিম-। অয়মিন্দুীনহ্কপটং 
যথা স্যাত্তথা চিরাচ্চিরকালং ব্যাপ্য ত্ব্মুখমারাধ্য শশিপ্রদীপঃ কপি" 
দঘীপো ভটত্বা ভবদাননেন্দোনর্শরাজনস্য ক্রমে ক্লমপ্ৰদীপমণ্ডলে যাধুভরিস্ত- 
দাধকার ইত্যর্থঃ, তমহতি মণ্ডলং প্রবিশ্য ত্বদ্মুখং নিম্মক্ষ্য দুরে প্রক্ষেপ্তুং 
যোগ্য ইতার্থঃ ॥ ৯৮ ॥ 

টাক্রা__এতৎস্ফৃত্ত'যা স্ময়মানমালোক্য ত্বম্মুখমেবান্র প্রমাণামাতি 
পৃনস্তবাহ তব স্মিতানি জয়ান্ত মদ্চনমনুমোদ্য সব্বেৎকষেণ বর্তস্তে। 
তদেবাহ অখণ্ডঃ পূণ স্বয়মসঙ্কচিতনয়নয়োনিষ্বণরসঃ আনন্দ 

অনুবাদ-__যদি শুনিতে ইচ্ছা কর তবে শুন। পূর্বের যে সকল 
অপূর্ব কবি ছিলেন তাহারাও এ কথাটা প্রণিধান পূৰ্ব্বক 
কটাক্ষ করেন নাই। এই যে চন্দ্র ইনি শ্রীকপূর্র-প্রদীপ হইয়া 
তোমার মুখচন্দ্রের চিরকাল নিষ্চপট নীরাজন ভার পাইবার যোগ্য 


ঘ্ৰীকৃষ্ণকণমি:তম্‌ ১০৩ 


অযন্ধ্িতাদ্বান্তস্ুধার্ণবানি 
জয়ন্তি শীতানি তব স্মিতভালি ॥ ৯৯ ॥ ! 
াঘৎ সন্তু সহভ্রশঃ কৃতিপয়ে সারসাপ্রীরেয়কাঃ 
কামং বা কমনলীয়তাপনিমলপ্ৰাৱাজাযবদ্ধৱতাঃ | 
সুধার্ণবানি ( অযন্তিতেন স্বভাবেন উদ্ধান্তাঃ উদ্গারেণাবিত্কৃতাঃ সৃধানাং 
অর্ণ‘বাঃ সাগরা যৈঃ তানি ) শীতান ( শীতলানি ) তব (ভবতঃ) স্মিতানি 
( ঈষৎ হাসিতানি ) জয়াস্ত ( সৰ্বেপিমানান বাঁজতা সব্বেৎকষেণ বর্তীস্তে 
ইতি ভাবঃ ) ॥ ৯৯ ॥ 
অন্বম-__(হে) দেব! সারসাধোরেয়কাঃ ( সারসাস্য সরসতায়াঃ 
ধোৌরেয়কাঃ ভারবাছিনঃ ) সহস্ৰশঃ ( বহুশঃ ) কামং ( ষথেচ্ছং ) সম্তু 
রপোহঙ্গা শঙ্গাররসঃ তস্য প্রবাহৈঃ হষগধ্বা্দীভঃ বিখশ্ডিতা নিভিদ্যাত্ম- 
সাংকৃতাঃ অশেষরসাঃ করুণাদয়ো যৈঃ। অতএব স্বাতন্ষ্যেণোচ্চৈঃ বমিতাঃ 
পধার্ণবা যৈঃ ॥ ৯১৯ ॥ 
টীকা-_এতত্তবাতিস্তুতিন: ‘কিন্তু সতামেবেত্যাহ । হে দেব সরসতায়া 
ভারহারাঃ সহস্ৰশো যথেম্টং সন্তু, তেভান্তবমাতবসাস । তৈঃ সহ বিবাদং 


হইয়াছেন ৷ তাণ্পর্যা এই যে, প্রাকৃত চন্দ অপ্রাকৃত চন্দ্রের 
প্রতিফলিত আভাস আভাস কোন অংশে আপনার. আদর্শকে 
ব্যক্ত করে এই মাত্র ৷ ৯৮ ॥ 

অনুবাদ- হে কৃষ্ণ ! অখণ্ড পরমানন্দ রস প্রবাহ দ্বার' অন্য 
সমস্ত রস বিখণ্ডিত হইয়াছে। সেই অখণ্ড রস প্রবাহ দ্বাব' 
অন্য প্রাকৃত স্বুধাৰ্ণ সকলকে ধিক্কার করিয়! তোমার শীত মধুর 
ছান্য সমূহ স্বভাবতঃ জয়যুক্ত হউক | ৯৯ । 


| ১০৪ শীকৃষ্ণকৰ্ণম.তম্‌ 


'নাঁববঃ বিবদামহে ন চ বয়ং দেব প্ৰিম্নং জমা 
যৎ সতাঃ ব্রমণীয় ভাপর্রিণভিজ্্রমো পালং গত৷ ॥ ১০০ | 


(তিষ্ঠন্তু ) কমনীয়তাপাঁরমলস্বারাজ্যবদ্ধর্রতাঃ ( কমনীয়তায়াঃ স্পৃহনীয়- 
তায়াঃ যঃ পাঁরমলঃ সুগনম্ধিঃ তস্য যং স্বারাজ্যং এশ্বর্য'্যং তস্মিন বদ্ধং 
ধৃতং ব্রতং যৈঃ তে) কাঁতিপয়ে বা ( কিয়ন্তঃ ) কামং সন্তু ( বথেচ্ছং 
তিষ্ঠন্তু ) বয়ং এবং ( তে তে ন সন্তীত্যেবং ) ন এব 'বিবদ্বামহে (বিবাদং 
কুম্ম'ঃ ) তব প্ৰিয়ং ( প্রাঁতিকরং ) চ ন ব্ল:মহে ( ন দ্তুমঃ ) যং ( যতঃ ) 
রমনশয়তাপারণতিঃ ( সোন্দযণপারণামঃ ) ত্বায় (ভবাঁত ) এব পারংগতা 

( অবাধং প্রাপ্তা ইতি ) সত্যং (রুমঃ ) ॥ ১০০ ॥ 


নৈব কুম্মঃ। তথা কমনীয়তানাং যোহসাধারণগণনস্তস্য সাম্রাজ্যে বন্ধং 
ব্লতং যৈঃ নিত্যং কমনীয়া বা কাঁতপয়ে কামং সন্তু” তান, প্রতি নৈব প্রিয়ং 
রুমে! যষৎ সত্যং তদেব ব্ল:মঃ। কিন্তু কমনীয়তানাং পারণতিনরা- 

কাঁতিতয়া ত্বয্যেবাবাধং প্রাপ্তা | অতঃ স্বভাবোক্ত্যা ন স্তুতীরত্যর্থঃ ॥১০০। 


অনুবাদ-- প্রাকৃত সারন্য ভারবাহী সহস্র সহত্র পণ্ডিত 
যথেষ্ট থাকুন। আবার চিন্ময় কমনীয়তার সাধারণ গুণ পরিমল 
লোভী স্বারাজ্য বদ্ধ ব্রত পণ্তিতগণ যথেষ্ট বিচরণ করুন। আমরা 
হে দেব, এ প্রথম শ্ৰেণী পণ্ডিতদিগের সহিত বিবাদ করি ন। বা 
দ্বিতীয় শ্রেণী পণ্ডিতগণের প্রতি চাটু বাক্য বলি না। কিন্তু 
আমরা যাহা সত্য তাহাই বলি। তাহা এই যে, ব্ৰজাধিঠিত 
তোমার শ্রীমুত্তিতে রমণীয়তা পরিণতির চরম সীমা লাভ 
করিয়াছে ॥ ১৭০ ॥ 


ন মি: 


গলদ ব্রীড়ালালা মদনবিনত৷ গোপবনিত্তা- 
মদক্ষীতৎ বীভঃ কিমপি মপ্রুরা ঢাপলণ্ৰুৱা । 
সমুক্জ-স্তা গুক্ষা ঘপ্রুলিঘকিরাৎ মাদৃশগিনাঃ 
তুমি স্থানে যানে দণ্রতি চপলৎ জন্ম সফলয়, ॥ ১০১ ৷৷ 


ভন্রঘ- মধবারমকিরাং (মাধূ্যাঁদ কবিত্বগৃণয্স্তানাং ) মাদ'শগিরাং 
( মাদশানাং গিরাং বাণশনাং ) সমজ্জাস্তাঃ ( সমাক উজ্জন্তা উল্লাসো যন্ত্র 
তাদশ্যঃ ) গম্ফাঃ (গ্রথনান, তথা ) গলদংরশডাঃ ( তান্তলোক্লহ্জাঃ ) 
মদনবিনতাঃ ( মদনেন 'বনতা নম্মাঃ ততপ্রচুরা ইত্যর্থঃ ) লোলাঃ (তংপ্রাপ্তয়ে 
চপলাঃ) গোপবানতাঃ ( গোপ্যঃ, তথা ) বাঁতং (বাল্যাংশেন বিগত প্ৰায়ং) 


মদস্ফীতং (নবতারুণ্যাংশেন কম্দপ্মদেন স্ফীতং সম্বদ্ধং) কিমাপ (ইদং 


টাক্রা_-পুনম্মেনেন স্ববচনমনূমোদমানমালক্ষ্য সহষ‘মাহ । মৎস- 
দশায়া গিরস্তাসাং গ:শ্ফা গ্রথনান জন্ম সফলং দধাত। কস্মিন সাতি। 
ত্বায় স্থানে আশ্রয়ে যাতে সাতি। কাঁদ্‌শঃ, মধ্রিমাণমন্তঃ স্ফূর্তযা 
কিরন্ত্যুৎক্ষিপান্তি যান্তাসাং । তন্মম মনঃ স্বস্য সাদৃশ্যং ব্যঞ্জয়াতি। চপলং 
বন্তুজ্যোতিঃ শিশুরিত্যাদিষবনবস্থিতং যথাহং অনবচ্ছিতঃ তথা তথেদমপি 


ভনুবাদ-হে কুষ্জ। আমার উতফুল্প মধুবিম-ব্যক্তকারী 
বাক্য সমুহের গুঁল্ষা অর্থাৎ মালা গাঁথনি তোমাতে স্থান প্ৰাপ্ত 
হইয়া মাণুরধা চপলতা ও জন্ম সাফল্য লাভ করিয়াছে। 
কেননা মদন কর্তৃক নমীভূত গোপবনিতার্দিগের হর্ষ স্ফীত 
ও মধুর চপলতার আতিশয্যে চঞ্চল ও ভত্য্যক্তলজ্জ 
হইয়াছে ॥ ১০১ ্ 


১০৬ শ্ৰীকৃষ্ণকণমি:তম: 


ভুবনং ভবনঃ বিলাসিনী শ্রা- 
স্তনয়স্তামন্নসাসনঃ দ্মনশ্চ । 
পরিচান্রপন্প্পলাঃ সুালন্র।- 

স্তদপি ত্রচ্চপ্লিতঃ বিভো বিচিত্ৰয়, ॥ ১০২ ॥ 


t 


কিমপি বয়ঃ কৈশোরমিত্যর্থঃ, তথা ) মধুরা ( অতি মনোজ্ঞা ) চাপলধুরা 
( চাণ্ডল্যাতিশয়ণ্চ এতে সৰ্ব্বে ভাবাঃ ) ত্বায় স্থানে ( আশ্রয়ে ) যাতে 
(প্রাপ্তে সাঁত ) চপলং ( স্বভাবতো নম্বরমপি ) জন্ম সফলং দধাতি 
( ধারয়ন্তি ) ॥ ১০১ ॥ 

অন্নম-_(হে) বিভো! (সব্ববিতারিন! যস্মিন: তচ্চারতে ) 
ভুবনং (জগৎ) ভবনং ( স্বস্তিয্যামিত্বাং আশ্রয়ঃ ), শ্ৰীঃ ( লক্ষতীঃ ) 


ইতা্থঃ। তৎকুতঃ ? মর্দেন হর্ষেণ স্ফীতং বদ্ধিতম । তদাঁপ কথং, 
বাঁতং 'বািশ্পিত্টধবষাঁমতং প্রাপ্তং । অতএব মধুরণ্য তং আসম্যক চপলং চেতি 
তত্তথা তস্য ধূরা আতিশয়েন কিমপ্যানষ্বচনীয়ং। সমাসাস্তাবধের- 
[নত্যত্বাদপ্রাগভাবঃ । কীদশো গৃদ্ফাঃ, গলন্তী ব্রীড়া যাস; ৷ তং কুতঃ, 
লোলাঃ সতৃষণাঃ । তদাপ কুতঃ মদ্নেন তৎকৃত ৷ প্রাপ্ত্যাভিলাষেণ বিনতা 
উদ্ধতাঃ | তত্র হেতুঃ বন্তব্যতয়া গোপবাঁনতা যাস; অতএব সম্যগ- 
জভ্োতফুল্লতা যাস ॥ ১০১ ॥ 

টীক্রা-_অথ কামং সন্তু ইত্যাদি পৰ্বেক্তিং অনবদ্য তথ্বোশণ্ট্যং দৰঢ়য়াত 

হে বিভো সব্ববিতাঁরন ত্বযাবতে ভুবনে ভব ভবনং গহং বিলাসিনী 


অনুবাদ--এশ্বধ্য পক্ষ বিচার করিলেও তোমার ব্ৰজ চরিত 
অত্যন্ত বিচিত্র ৷ এশ্বধ্য চবিতে সমস্ত জগৎ তোমার গুহ । 


মীকষকণমিতম: ১০৭ 


দেবদ্ব্রিলাকীসৌভাগ্যকন্ততনীঘকরান্লুরঃ। 
জীয়াদ-ভ্রজানানঙ্গাকলিলালিতবিভ্রযঃ ॥ ১০৩ ॥ ! 


বিলাসিনী ( রমণী ) তামরসাসনঃ ( তামরসং পদ্মং আসনং নিবাসো যস্য 
স ব্ৰহ্ম) স্মর (কামঃ) চ তনয়ঃ ( পৃঃ ), সরেদ্দ্রাঃ ( ইন্দ্ৰাদয়ঃ 
স:রশ্রেষ্ঠাঃ ) পরিচারপরম্পরাঃ ( অনুগা ভবান্ত ) তং ( তাদ্শং ) অপি 
ত্রচারতং ( তব চারন্রং ) 'বিচন্রম: ( অত্যদ্ভূতং ভবতি ) ॥ ১০২ ॥ 

অন্বমু-_রজাঙ্গনানঙ্গকোললালিতাবিভ্রমঃ ( ব্রজাঙ্গনানাং অনঙ্গকোলাভঃ 

কামকেলিভিঃ লালিতঃ মধুরীকৃতঃ বিল্রমঃ বিলাসঃ যস্য সঃ) ন্রিলোকণ- 
লক্ষমশঃ, তনয়স্তামরসাসনো ব্ৰহ্মা, তদাপ চিত্রং তচ্চারতং | 'কিমীদৃশং, 
এঁশ্বযযময়তা নৈবেত্যর্থঃ | দ্বারাবত্যাং তনয়ঃ স্মরঃ প্রদন্যন্নঃ চকারা দ্বিলা- 
সিন্যো রুক্সিণ্যা্যাঃ | সররেন্দ্রা অবতারিতেদ্দ্রাদ্যাঃ পাঁরচারপরম্পরাঃ 
সেবকাঃ, তদাঁপ সদৃশং প্রেমভন্তিময়তয়া ন, অতঃ কেবলপ্রেমময়ং গোপাতিঃ 
সহরাসাদ ত্চারতং সব্বেত্তিমেব ॥ ১০২ ॥ 

টাকা-_তচ্চারতস্য শ্রেষ্ঠত্ব বিচিত্ত্বং তাস্মনিজেস্টদেবত্বং প্রাতপাদয়ননাহ, 
দেবো জীয়াৎ, যেন ত্বমেবং বিশেষতঃ স মমেষ্টদেবঃ সব্বোপার বিরাজতাং । 
রমাদেবী তোমার বিলাসিনী লক্ষ্মী । পদ্মাসন ব্রহ্মা ও কন্দৰ্প ৰ৷ 
প্রদ্যুম তোমার পুত্র । সুরেন্দ্াদি দেবগণ তোমার পৰিচারক ' 
এঁশ্বধ্য পক্ষে এত বিচিত্রতা থাকিলেও তোমার মাধুধ্য চরিত্রের 

তুলনা নয় ॥ ১০২ ॥ 
__ অনুবাদ-ত্রিলোকীর সৌভাগ্যকস্তরীমকরাক্কুর, ব্রজাক্ষনা- 
গণের অনঙ্গকেলিলালিত, লীলাময় শ্রীকৃষঃদেব ভুয়যুক 
হউন ॥ ১০৩ ॥ 


১০৮ শ্ৰীকৃষ্ণকৰ্ণমতম: 


প্ৰমদগ্ধচ মে কামদপ্চ মে 
(বদনপ্রচ (ম বৈভৱঞপ্জঃ (ম। 
জীবন (ম জীবিতধ্চ ঘ 
'দব্রতপ্ (ম দেব লাপলম় ॥ ১০৪ ॥ 


সৌভাগ্যকস্তূরীমকরাঙ্ক:রঃ ( ত্ৰিলোক্যাঃ সৌভাগাসা সৌন্দ্যস্য প্রকাশকো 
যঃ কন্তূরীমকরঃ মৃগমদচিত্রীবশেষঃ তস্য অঙ্কুরঃ যঃ সঃ ) দেবঃ ( রাস- 
কীড়াপরঃ ) জীয়াৎ ( সৰ্বেপির 'বরাজতাম: ) ॥ ১০৩ ॥ 

অম্নয়--(হে) দেব! মে (মম) প্রেমদং ( ত্বপ্রাপ্তিহেতোঃ প্রেম্নঃ 

দাতৃ ) অপরং ( ত্বাং বিনা অন্যং ) ন চ ( নৈবাস্ত, আপ তু ত্বমেব মে 


কোহসৌ র্রজাঙ্গনানাং প্রেমময়কেলিভিলঘলিতঃ সম্বদপ্ধ্য প্রকটীকৃতো 
বিভ্রমো বিলাসঃ যস্য সঃ । ন কেবলং মমেব ত্তিলোক্যা আপ সৌভাগ্য 
ব্যঞ্জকঃ কন্ত:রশমকরাঙ্কুরো যঃ, তম্মধুররসময়বিলাসশ্রবণািরেব ভ্রিলোক্যাঃ 
সৌভাগ্যালঙ্কার ইত্যথঃ। তস্য শ্যামত্বাৎ কপ্তরীসাম্যম্‌ ॥ ১০৩ ॥ 
টাকা-_নিজাভ*ম্টদাতৃতয়া তমেব বাঁশনঘ্টি । হে দেব হে প্ৰিয় প্রেমা- 
বিস্টতয়া বৃত্তিমনুসম্ধাতুমসমর্থস্য তে বিলাস এব মমেন্টদৈবতং নাপরং, চ 


অনুবাদ-_হে কৃষ্ণ! তুমিই আমার সৰ্ব্বস্ব । তুমি আমার 
প্রেমদ। তুমি আমার কামদ। তুমিই আমার জ্ঞানতত্বগুরু। 
তুমিই আমার বৈকুণ্ডরূপ বৈভবতত্ব। তুমিই আমার জীবন। 
তুমিই আমার জীবনের হেতু। তুমিই আমার একমাত্র দেবতা । 
আমার আর কেহ কিছু নয়। তাৎপৰ্য্য এই যে, কৃষ্ণে সকল 
উপাস্য তত্বেরই মূলবীজ আছে ॥ ১০৪ ৷৷ 
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৷! মাপ্রা।ণ বিবদ্নুপ্ভাং বাচে। নন্তব (ভনে । 
ঢাপণোন বিৰষ্টরন্তাঃ চিন্ত। নস্তব ।শশনে ॥ ১০৫ ॥ 


প্রেমবাতেত।থঃ । এবং ) মে কামদং ( বাঞ্চাপ্‌রকং ) ৮৮ মে বেদনং 
( বেদয়াত শিক্ষয়তশীতি প্রেমপাঁরপাটীশিক্ষকঃ ) চ, মে বৈভবং (সব্বসম্পৎ) 
চ, মে জীবনং ( জীবয়তপাঁতি জঈবনং জীবনহেতুঃ ) চ, মে জাঁবতং চ 
(প্রাণশ্চ ) মে দৈবতং চ ( ত্বাং বিনা অপরং ন ভবাঁত, অপি তু সৰ্ব‘ 
ত্বমেব ভবসীত্যর্থঃ ) ॥ ১০৪ ॥ 
অন্বম--(হে দেব!) তব ( ভবতঃ ) বৈভবে ( বিলাসৈম্বষর্ণাদো ) 
নঃ (অস্মাকম- ) বাচঃ ( বচনান মাধুষে্ণঃ তত্তন্মধূরিম বর্ণনেন ) 


এবারে নাপরামাতি সব্বার্থে ইতি । কোহত্র হেতুঃ, প্রেমদণ্চ মে, ত্বাদ্বলাস- 
শ্রবণাদেব প্রেমোৎপাদকত্বাং। নন; বাল্যপৌগণ্ডাবলাসোহপি ন তথাস্তি 
ন, কামদণ্ট মে । নৈতন্মান্রং বেদনণ মে তৎপাঁরপাটীবেদয়তীতি তথা । 
1কণ্ড বৈভবণ্ড মে স এব মম সব্বসম্পদিত্যথঃ্। কিমপরং জীবন মে। 
জশবয়তীতি জঈবনহেতুঃ ৷ কিমত তদ্ধেতুঃ তদাপি স এব জাীবিতণ্ড মে 
ত্বাদ্থিলাসাশ্রয়ং বিনা মমান্যৎ 'কিণ্দিপি নাস্তীত্যর্থঃ ॥ ১০৪ ॥ 
টাক্লা-_-ততস্তদেব প্রার্থয়ন্নাহ । তব বৈভবে সৌন্দ্যযাবলাসৈম্বষণ্যাদো 
নো বাচঃ মাধুযেণণ 'বিবর্ধন্তাং তত্ন্মাধুরীব্্ণপয়তুং সমর্থা ভবস্তিব- 


অনুবাদ- হে কৃষ্ণ আমি এই একটীমাত্র বর তোমার 
নিকট হইতে প্রার্থনা করি। তুমি সকল বৈভবের আশ্রয় 
বটে কিন্তু আমার বাক্য সমূহ তোমাতে এঁশ্বধ্যের সহিত বৃদ্ধি 
না পাইয়া মাধুধ্যের সহিত বৃদ্ধি লাভ করুক। তোমার 


১১০ শ্ৰীকৃষ্ণকর্ণমিতেম্‌ 


মানি ত্নচ্চা ল্লিতাম্বতাণি ল্লসনালেহ্যানি প্রন্যাত্মনাং 
(ঘ বা শৈশবচাপলঘ্যতিকল৷ রাল্রাবলোঘোন্মুধাঃ । 


বিব্্য'স্তাং ( তদ: বর্ণন সমর্থা ভবন্তু ইত্যর্থঃ ) তব শৈশবে ( কৈশোরে ) 
নঃ ( অস্মাকং ) চিন্তাঃ ( প্ৰাপ্ত্যংকণ্ঠয়া ) চাপল্যেন ( সত্বরং ) বিবদ্ধন্তাং 
( ব্‌দ্ধিং গচ্ছন্তু ) ॥ ১০৫ ॥ 

ভন্বম_-( হে প্রভো ! ) ধন্যাত্বনাং (প্রীশুকাদীনাং ) রসনালেহ্যান 
( আস্বা্নীয়ান ) যান ত্চাঁরতামৃতাঁন (শ্রীরাধাদিভিঃ নিকুঞ্জব্লীড়াদদীন 
তব চোণ্টতানি ভবান্ত, কি ) রাধাবরোধোন্মখাঃ ( রাধায়াঃ শ্রীমত্যা 
যোহবরোধস্তদুন্মূখাঃ তদব্যগ্রাঃ ) যে শৈশব চ।পলব্যাতকরাঃ বা ( শৈশবে 
কৈশোরে যে চাপলানাং চাণ্ডল্যাণাং ব্যাতকরাঃ 'বস্তারাঃ সান্ত ) যা বা 


ত্যর্থঃ। তথা তব শৈশবে নাদ্চিন্তা ত্বতপ্রাপ্তযৎকণ্ঠা চাপল্যেন 'বিবদ্ধ 
স্তাম । ত্বংকৈশোরস্মরণমাঁপ চাপল্যেন ভবাত্বতার্থঃ ॥ ১০৫ ॥ 
টাক্া__অথ দৈন্যোদয়াদ্ভাবিতদ্দর্শনং সম্ভাব্য তন্লিস্তারোপায়ং প্রার্থয়ন: 
স্বাভনষ্টমুৎকণ্ঠয়া আহ । যানি যানি প্রাগ্বাণতানি তব চাঁরতামৃতান 
তান্যেব মে হৃদয়ে প্রবাহরূপেণ স্ফুরম্তু । কাঁদ্‌শানি, তচ্চরিতামৃত- 
বাসতাস্তঃকরণস্য মে গেয়ান। তথা বা এবারে । যেবা কৈশোর- 


কৈশোর স্বরূপে আমাদের ভাবনা সমূহ চাপল্যের সহিত 
বৃদ্ধিলাভ করুক ॥ ১০৫ ॥ 

অনুবাদ- ধন্যাত্বা ব্যক্তিদিগের রসনায় আশ্বাদ্য যে সমস্ত 
কুষ্ণচবিত্র যে সকল রাধাবরোধোন্ুখ অর্থাৎ রাধাপরিকরের 
আস্বাদোন্মুখ কৈশোরচাপল্য বিস্তৃতি এবং যে সকল উদ্ভাবিত 


এ কুকি তয_ ১১১ 


ষ৷ বা ভাবিতাবণুপীতগতম়ো লীল। সুপ্রাস্তোনুসন্ধ 
ধ্ান্নাবাহিকয়। বনন্তু হৃদয়ে তানোব তালোব মে ॥ ১০৬ ॥ 
ভক্তিজ্ুয়ি দ্থিনতৱা| ভগবন যদি সা- 
দ্দৈধেন নঃ লতি দিব্যক্লিশোৱমুত্তিঃ। 


মুখান্তোর্হে (মৃখপদ্মে ) ভাবিতবেণ;গাঁতগতয়ঃ ( ভাবিতা উৎপার্দিতা 
বেণ্‌গাঁতস্য নূতন গতয়ঃ যাভিস্তা লালা ভবন্তি) তানি এব তান এব 
( এতানি সৰ্ব্বান ) মে (মম) হৃদয়ে ধারাবাহকয়া ( প্ৰবাহরপেণ ) 
বহম্তু ( প্রকাশতাম: ) ॥ ১০৬ ॥ 

অন্রম্-_( হে) ভগবন: ! (সব্বজ্ঞ ! } যদি ত্বায় স্থিরতরা (সুস্িরা) 
ভ্তিঃ (সেবা) স্যাৎ (ভবে তদা ) দিব্যকশোর মাত (দিব্যা 
অলৌকিকী িশোরম্ির্ধস্য সঃ ) নঃ (অগ্মাকং সম্বন্ধে) দৈবেন 


চাপল্যসমহাস্তে তে কীদ্‌শাঃ রাধায়া অবরোধনোন্মুখাঃ তত্রোদ্যতাঃ । 
কণ্ যাশ্চ মুখান্তোরুহে লগলাঃ কামমদোদ্গারিবিশ্মিতাদ্বিভঙ্গান্তান্তাশ্চ, 
কীদৃশ্যঃ স্বমাধৃষোণ মিশ্লীকৃতাঃ বৈণুগীতস্য গতয়ো যাঁভস্তাঃ। 
সদৈতদ্দর্শনভাগ্যহীনতয়া এতংস্ফাঁতরাঁপ স্যাদিত্যর্থঃ ॥ ১০৬ ॥ 

টাক্র।_ বেদ্যান্তএব তৎ কিমিতি যাচসে ইত্যাশঙ্ক্যাহ হে ভগবন্‌ বদি মে 
ভন্তিঃ স্থিরতরা ত্বায় স্যাত্ত্দা দিব্যাকিশোৱমৰণত্তেভ'বান: দৈবেন স্বতএব 
প্ৰাপ্তঃ স্যাৎ কিং গ্রার্থনয়া । ম:ক্কিদ্তু ম:কুলিতাঞ্জাল যথাস্যাত্তথা স্বস্নমেব 


বেণুগীতগতি কৃষ্ণ মুখপদ্মে লক্ষিত হয়, সেই সমস্ত বিষয় 
ধারাবাহিক ক্রমে আমার হৃদয় বহন করিতে (হৃদয় প্ৰবাহিত 
হইবে ) থাকুক ॥ ১০৬ ৷| 


১১২ শ্ৰীকৃষ্ণকণমিতম: 


যুন্তিঃ দ্বয়ং ম্বুক্ুলিতাণ্ডলি সেবতেইস্মান, 
প্ৰস্থাৰ্থকামগতয়ঃ সময় প্রতীক্ষা ৷৷ ১০৭ ॥ 


( স্বতএব ) ফলাঁত ( প্ৰাপ্তো ভবতি ), ম:ক্তিঃ মুকুলিতারঞ্জল ( বদ্ধাঞ্জল 
যথা স্যাৎ তথা ) স্বয়ং অস্মান: সেবতে, ধম্মর্থিকামগতয়ঃ ( অববাত্তিবৰ্গঠি ) 
সময়প্রতীক্ষাঃ (কাচিদস্মানীক্ষতে বোত সময়প্রতীক্ষকা ভবন্তি) ॥ ১০৭ ॥ 

জন্বম্ন--( হে ) দেব জয়, ( হে ) দেব জয়, ( হে ) দেব জয়, ত্ৰিভৃবন- 
মঙ্গল 'দব্যনামধেয় ('ন্রভূবনানাং মঙ্গলং শ্রেয়ঃ যস্মাং তাদ্‌শং দিবাং 


সেবতে অনাদ্যবিদ্যামন্মোচ্য ত্বাং স্ফোরয়তীত্ার্থ21।  ধম্মর্িকাম- 
ফলান্যপি ত্চরণসেবাপ্রতীক্ষকাণ সযঃ। অতস্তদভাবাৎ ত্বাং প্ৰা্থয়াস- 
ত্যথ ॥ ১০৭ ॥ 

টীক্৷--ততঃ সাপ্মিতকৃপাকটাক্ষমালোক্য সহমাহ । হে দেব জয় 
জয় ত্চচরিতাদস্ফোরণেনোৎকর্ মাবিকুরু । বাপ্পা অত্যানন্দাবেশতঃ ৷ 


অনুবাদ-_হে ভগবন্‌ ! তোমাতে যদি আমাদের ভক্তি 
স্থিরতর থাকে তাহা হইলে তোমার কিশোর মুক্তি স্বভাবতঃ 
আসিয়া উদিত হন ৷ ধৰ্ম্ম ও মুক্তির প্রয়াসে কিছুই প্রয়োজন 
নাই । কেননা ভক্তি থাকিলে মুকুলিতাপ্তলি হইয়া মুক্তি 
স্বভাবতঃ স্বয়ং আমাদিগকে অবান্তর ফল যে অবিদ্যা মোচন তদ্রেপে 
সেবা করিতে থাকে । ধন্মার্থ কাম সকল, যেমত যেমত প্রয়োজন 
সেইরূপ সময় প্রতীক্ষা করিতে থাকে । ততন্তজ্জন্য চেষ্টার প্রয়োজন 
থাকে না। এস্থলে মাধুধ্যময়ী জ্ঞানকৰ্ম্মশুন্য৷ শুদ্ধা কৃষ্ণভক্তির 


ল্টস্দশ্র | ১০৭ ঘু 


স্লীকঞকণমি'ঙমং ১১৩ 


জয় জয় জয় দেব দেব দেব 
ত্রিভুবনমজঅদিব্যনামপ্রে় । 

জয় জয় জয় দেব কৃষ্ণদেৱ 
শ্রবণঘলোনম্ননাম্বতাবতান ॥ ১০৮ ॥ 


মনোহরং নামধেয়ং যস্য তৎ সম্বোধনে ) (হে ) দেব জয়, (হে) কুষ্ণদেব 
জয়, ( হে ) শ্রবণমনোনয়নামৃতাবতার শ্রবণয়োঃ কণ য়োঃ মনসঃ নয়নয়োশ্চ 
অমৃতরূপঃ অবতারো যস্য তৎ সম্বোধনে ) জয় ॥ ১০৮ ॥ 


তৎ সম্পাদয়ন্নাহ, ত্ৰিভুবনানমাপ মঙ্গলং তবদগুণলীলাদিস্ফুরণং যস্মাত্তা- 
দৃশং নামধেয়ং যস্য হে তাদৃশ। তন্নাম্নৈব বিশিনন্টি হে কৃষ্ণ নামরূপ 
দেব জয় । বাঁগ্সান্রাশ্যের । আশ্চযণ্মেবাহ, শ্রবণমনোনয়নানামমৃত - 
রূপং প্রাকট্যং ষস্য । নাম্নো নয়নাভিরামোক্ত্যাশ্চযণত্বং ব্যন্তং, “নামচিন্তা- 
মাঁণঃ কৃষ্ণশ্চেতন্যরসাবগুহ” ইত্যার্দাবভিন্বত্বান্নামনামিনোরিতি 


স্মতের ৷ ১০৮ ॥ 


অনুবাদ--ভক্তির প্রধানাঙ্গ কৃষ্ণ নাম, রূপ, গুণ, লীলা 
চরিত কীর্তন অবলম্বন করিয়। বলিতেছেন-হে ব্রিভুবনমঙ্গল 
কষ্ণনাম-দেব জয়! হে ত্ৰিভুবন মঙ্গল কষ্ণচনাম হইতে অভিন্ন 
কুষ্ণরূপ-দেব জয়। হে ত্ৰিভুবন মঙ্গল কুষ্ণনাম রূপোদ্ভূত 
কৃষ্ণের অসাধারণ গুণচতুষ্টয়-দেব জয়। কষ্ণনাম হইতে 
রূপোদয়, রূপ হইতে গুণোদয় এবং তত্তৎ নাম, রূপ, গুণ 
হইতে লীল৷ চরিতোদয় ইহা ব্যক্ত করিতেছেন ৷ হে শ্রবণ-মন- 
নয়নামৃতাবতার-স্বরূপ কৃষ্ণদেব চরিত ৷ তোমার জয় হউক ॥১০৮ ॥ 


১১৪ শ্ৰকৃষ্ণকণমি:তম: 


তুভ্যৎ নিৰভঁন্নহৰ্ষবৰ্ষবিবশা।বশগ্ষনুটা বিভঁব- 
ভুম়শ্টাপলভূমিতেমু সুক্কৃতাং ভাবমু নিভামিণে। 
শ্ৰীযদেগানল্ধুলায়ভৱায় মনসাং বাঢাঞ্চ দুলে দ্ষুল- 
ব্মাপ্লুধ্যকমহাৰ্ণবায় ঘসে কদ্মঢদাদ্ম নমঃ ॥ ১০৯ ॥ 


অন্ধম্র বাচাং (বচনানাং) মনসাং চ দূরে স্করনমাধূযৈণকমহাণবায় 
(দুরে স্কুরতাং মাধুর্য্যাণাং একঃ প্রধানং যঃ মহার্ণবঃ তগ্মৈ ) 
প্রীমদ'গোকুলমণ্ডনায় ( শ্ৰীমতঃ গোকুলস্য মণ্ডনায় নীলমাঁণ ভষণায় ) 
সূকৃতাং ( ত্বংপ্ৰেমাবশেষভাজাং ) নিভ'রহর্ষবর্ধীববশাবেশস্ফটাবির্ভব- 
দ্ভুয়চাপলভূষিতেষু (নির্ভর হষণ্যিং যং বর্ধং তেন বিবশা যে চতে চ 
আবেশেন ত্বপ্রাপ্তন্যংকন্ঠাকৃতয়া ত্বং স্ফত্ত্যা স্ফুটং আবির্ভ'বান্ত যানি 


টাক্রা প:নস্তশ্বামভবানন্দাবেশাত্তন্মাধুযণ্যাপারতাক্ফর্তা বণণক্রতু- 
মশরু বন সসম্ত্রমং নমাতি । আনব্বাচ্যায়াস্মৈ তুভ্যং নমঃ । কুতঃ 
আনব্বচিতা 2 মহসে মাধ্যযপুঞ্জর্পায় । তন্রাপি বাচাং দুরে 
স্কুরন্তি যান মাধুর্য্যাণ তেষাং মৃখ্যমহার্ণবায় । মনসা বিচারয়, 
মনসা দূরে, এবণ্ডেং কথং তজ-জ্ঞানম । সুকৃতাং ত্বংপ্ৰেমাবশেষভাজাং 
ভাবেষু ভাবাক্কান্তচিত্েষ প্রকাশমানায় ৷. কাঁদ্‌শেষ;, নির্ভ'রহষণাং 
তম্মাধূ্যস্ফত্ত ্ানন্দানাং যে বধান্তেন বিবশত্বাপার্কো য আবেশস্তেন 


অনুবাদ-_নির্ভরহ্র্ষবৃষ্টি বিবশাবেশে স্পষ্টাবিভূত বহু চাপল 
দ্বারা ভূষিত সুকৃত ব্যক্তিদিগের ভাবে প্রকাশমান শ্ীমদেগাকূল 
ভূষণ স্বরূপ মন বাক্যের দুরে স্ফুরিত মাধুধ্যের মহার্ণবরূপ কোন 
ক্রঃপুঞ্জের প্রতি নমস্কার 1 ১০৯ | 


> প্রা ভৱ == 


ঈশানছেবচন্রণাতন্রণেন নীবী- 
দায়োদল্রস্থি্যসঃস্তবক্ষোন্ভবেন । 
লীলাশুক্ৰেন ল্রচিতঃ তৰ কৃঞ্ণদেব 
কর্ণান্বৃত্তৎ বহুতু কল্পশতান্তনেইপি ॥ ১১০ ॥ 


ভয়ঃ চাপলানি তৈভাঁষতাশ্ঠ যে তেষু ) ভাবেষু (ভাবাক্রান্ত চিত্রেষু ) 
1নভিণে ( প্রকাশশীলায় ) কস্মৈচিৎ ( আনব্বচ্যায় ) অস্মৈ মহসে 
( মাধুয্পুঞ্জরূপায় ) তুভ্যং নমঃ ॥ ১০৯ ॥ 
আন্রয়_ (ছে) কৃষ্ণদেব ! ঈশানদেবচরণাভরণেন (ঈশা রাধা সা চ 
অননং আনঃ তস্যা মম বা প্রাণম্চায়ং দেবশ্চ স চ তয়োঃ রাধাকৃফয়োঃ 
চরণাঃ পাদাঃ আভরণান যস্য তেন ) নীবীদামোদ্রাস্থরযশঃ স্তবকোদ্ভবেন 
( নীবীদাম উদরে যসা তস্য যঃ স্থিরষশঃ স্তবকঃ অগম্নানযশঃ কুসমমগচ্ছঃ 


আবিভ'বৎ যৎ প্রচুরচাপলং ত্বদ্দর্শনৌতকণ্ঠযং তেন ভূষিতেষ;। তত্র হেতৃঃ, 
শ্রয়ো রাধাদ্যান্তদ'যন্তং যদ্গোকুলং তদেব ভূষণং যস্য । ১০৯ ॥ 
টীকা-_অথ স্বকৃতং তৎপ্রশতয়ে প্রার্থযন্নাহ । হে দেব লীলাশুকেন ময়া 
রাচতাঁমদং কলপশতমধ্যোহাঁপ তব কণামিতং বহতু তদযোগ্যতামাপ্নোতু । 
অতএব তত্ব হেতুঃ, ঈশান উরুক্রমোক্তো মদীশঃ শ্রীগুরুঃ দেবস্তহং শিক্ষাগূরু- 
স্তয়োশ্চরণাভরণবৎসেবকো যঃ তেন ॥ অন্রাপি হেতুঃ, ভাবষ্যোত্তরকাত্ডিক- 
মাহাত্ম্য বিদ্যাশায়মাণাঁব্যা দাম উদরে যস্য তস্য তে নিত্যো যঃ যশঃন্তবকঃ 


‘অণুলাদ-_-ঈশানদেবের চরণাভরণ, নীবী দামোদরের স্থিরযশ 
স্তবক হইতে উদ্ভব যে লীলাশুক, হে কৃষ্ণদেব, তাহার দ্বারা রচিত, 
তোমার কর্ণামৃত কল্প-শতান্তরেও ভক্তহৃদয়ে বহমান হউন ॥ ১১০ ॥ 


১১৬ শ্ৰীকৃষ্ণকণমিতম্‌ 


প্রন্যানাৎ সল্লসানুলাপলহুলীলৌৱভ্যমভ্যসাতাঃ 

কর্ণানাং বিলবেমু কামপি সুধানুণটিং দুহানং মুহুঃ | 
রঘ্যাণাৎ সুদৃশাং মনোনয়ন৷য়াম গ্লস্য দেবস্য নঃ 
কর্থানাৎ বচসাং বিজ,ড্তিতমহো৷ ক্ৃষ্ণস্যকৰ্ণাম্বতম্, ॥১১১৷ 


স এব উদ্ভবো বিভব সম্পৎ যস্য তেন) লাঁলাশ:কেন রচিতঃ তব 
কণামৃতং (ইদ্রং ) কলপশতান্তরে আপি ( সংদীর্ঘকালামত্যর্থঃ ) বহতু 
( তুদভন্তিরীসকজনচিপ্রমাপ্লাব্য প্রবহৃতু ) ॥ ১১০ ॥ 

অন্রমব-_সরসানুলাপলহরসৌরভ্যং (ভবন্মধুরভন্তিসাহতঃ যঃ অনুলাপঃ 
মহ:ভষিণং তস্য যা লহ্যাঃ তাসাং সৌরভ্যম: ) অভ্যস্যতাং ( অনৃশীলয়- 
তাং) ধন্যানাং ( ত্বদভান্তীবশেষবতাং ) কণনাং (তথা) সংদদশাং 
( সুলোচনানাং ) রম্যাণাং ( বৃন্দাবন সম্বন্ধিনীনাং) কণনিং বিবরেষু 

1পতৃমাত্রোস্তচ্ছুবণকীর্তনাদিফলং তদুদ্ভবেন । অনেন 'পতৃমান্রোস্তদ:- 
যশঃকীর্তনাদ্যস্তরতঃ স্বজন্ম সূচিতং, অতস্তংসম্বন্ধেনেব মমেদং তব 
কর্ণপেয়ং ভবাত্ত্যর্থঃ ॥ ১১০ ॥ 

টিকা ততন্তদনূমোদনমালোক্য স্ববচসাং তত্তবং সবিস্ময়ানম্দমাহ নৃণাং 

নো বচসাং িজন্তিতং দেবস্য তে কণমিতমিত্যহো আশ্চয)ং ৷ কস্য 

দেবস্য 2 কৃষ্ণস্য সব্বকির্ধকানন্দ্রূপস্য তব। তৎপ্রমাণয়তি মনো- 

অনুবাদ-_সরসানুলীপের লহবী সৌরভ্য যে সকল রসিক 

ভক্তগণ অনুভব করেন, তাহাদের কর্ণবিবরে কোন আশ্চর্য্য সুধাবৃষ্টি 
প্রপৃরণকারী এই আমাদের কর্ণ ও বাক্যের বিজ-স্তনরূপ রম্য ব্ৰজ- 
বধূদিগের মন নয়ন মগ্চিত্তে শ্রীকৃষ্ণের কর্ণাম্ত্তরূপ কাব্যই আমার 
স্ট্ভোগ্য ফল ॥ ১১১ ॥ 


ন্লীকৃষ্ণকণমি:তম্‌ ১১৭ 


অনুগ্ৰহ্-দ্বিগুণ-বিশাল্ত-জোচৱৈ- 

ল্লনুদ্মন্লন, ম্বদুম্মুরলীরবাম্থীতিঃ । 

যতো যতঃ প্রসরতি মে বিলোটনঃ 
ততস্ততঃ দুরতু তবৈব বৈভব্ম, ॥ ১১২ ॥ 


মুহুঃ (নিরন্তরং ) কামাঁপ ( আনব্বচ্যাং ) সুধাব্ষ্টিং দুহানং ( বর্যৎ ) 
নঃ (অস্মাকং ) বচসাং ( বাণীনাং ইদং) িজৃম্ভিতং (বিলাসঃ ) 
মনোনয়নয়োঃ (বিরহে মনাস, সংযোগে নয়নয়োঃ ) মগ্রস্য দেবস্য 
( নিত্যলীলস্য ) কৃষ্ণস্য ( সকল কোল কলাঁবদগ্ধ শিরোমণেঃ তব ) 
কণমিততং ( কর্ণয়োঃ অমতগ্ৰরপামাতি ) অহো (মম ভাগ্যামাত 
ভাবঃ ) ॥ ১১১ ॥ 

অন্নয়--যতঃ যতঃ ( যন্ত যন্ন ) মে ( মম ) বিলোচনং ( নয়নং ) অনু- 


নয়নয়োমগ্নস্য অর্থাৎ গ্বস্যৈব । ন কেবলং কৃষ্ণস্য তংপ্রেয়সীনামপ'ত্যাহ 
ধন্যানাং ভীন্তমতাং শ্ীমদীশ্বরীপ্রভৃতীনাং অপ কর্ণানাং বিবরেষ্‌ কামপি 
সুধাবৃষ্টিং মুহুঃ প্রপরেয়দহো আশ্চযযং। অতো ধন্যানাং ভান্তবিশেষ- 
বতাং আপ কর্ণনাং বিবরেষু তথাকুদ্বৎ । নন; তেষামশ্রুতবাণীশ্রবণার- 
যুক্তমেতদিত্যাহ । ভবন্মধ্ররসসাহতো যোহনুলাপো মূহূভষিণং তস্য 
যা লহযণস্তাসাং কৌলরহস্যং তজ্জন্যং সুখং অনুভবতামাপ । অহো 
ত্বৃতংকার-ণ্যমদ্ভুতামত্যথঃ ॥ ১১১ ॥ 

টাক্রা-_পুনশ্চ সস্নেহং রাধয়া সহ কৃপয়াবলোকয়ন্তং বাঁক্ষ্যানঙ্গাবষ্টঃ 


অনুবাদ-হে কৃষ্ণ! আমি এই শেষ প্রার্থনা করি যেখানে 
যেখানে আমাপ নয়ন প্রসারিত হইবে সেই সেই স্থানে তোমার 


১১৮ শ্ৰীকৃষ্ণকণমি:তম্‌ 


স্মরৎ (তং তৎ নিৱন্তরং স্মরং সৎ) প্রসরাত ( নিপতাত ) ততঃ ততঃ 
( তন তত্র ) অন-গ্ৰহাদ্বিগ:ণাবশাললোচনৈঃ ( সহজ বিশালন্যাপ অন-গ্রেহেণ 
দ্বগুণং বিশালানি আয়তানি যানি লোচনানি নয়নানি তৈঃ তথা ) 
মৃদুমুরলীরবামৃতৈঃ ( ম্‌দুলাঃ কোমলাঃ যে মৃরল্যাঃ রবাঃ ধ্নয়ঃ তৈশ্চ 
সাহতং ) . তব এব বৈভবং (সোন্দধযং) স্ফুরতু (নিরভ্তরং 
প্রকাশতাম: )॥ ১১২ ॥ 


প্রেমদৈনায়োঃ পারম্পারিকহেতৃতয়াদৈনোনানন্দেনাত্মানং মত্বা ভাবিবিয়োগ- 
নিস্তরণোপায়ং প্রারথয়ন্নাহ হে দেব যন্ত যন্ত মে বিলোচনং প্রসরাতি তন্ন তন 
তব সহজাবিশালান্যপি মদ্বিষয়ানগ্রহেণ দ্বিগ:ণানি বিশালানি যানি 
যুবয়োলেচিনানি তৈস্তথা মৃদ্দমুরলীরবামৃতৈশ্চ সহানয়া মদীম্ব্যযা 
সাঁহতস্য তব বৈভবং সৌন্দ্যবৈদপ্ধ্যাবলাসাদিময়ং চরিতমেব স্ফুরতু । 
শ্রীকষকণমিতং স্তোত্ৰ সম্প-্ণম. ॥ ১১২ ॥ 


মাধুধ্যবৈভবস্বরূপ কৃষ্ণমূর্তি কৃপাদ্ধারা দ্বিগুণ বিশাল লোচনের 
সহিত এবং মৃদু .মুরলীরবের সহিত যেন স্ফুরিত হয় ৷৷ ১১২ 


ইতি খ্ৰীবিল্বমঙ্গলকৃতং ম্ৰীকৃষ্ণকণমতং সমাপ্তম: । 
—(*)— 


উপসংহার 


ভন্তি দুইপ্রকার, বৈধ ও রাগানুগা ৷ বৈধী বিষয় কিছুই এ গ্রন্থ 
নাই । কেবল রাগানুগা ভক্তিসাধন যেরুপে হয় তাহা এই গ্রন্থ অনুশীলন 
কাঁরলে জানা যায়। রাগানূগা ভক্তি রসভেদে চার প্রকার- দাস, সখা, 
বাংসলা ও মধুর ৷ এই গ্রন্থে কেবল মধুর রসে রাগানূগা ভক্তির লক্ষণ 
আছে। বিল্বমঙ্গল মধুর রসে প্রবেশ কাঁরয়া সেই মধুর রস সাধারণের 
প্রক্রিয়া দেখাইয়াছেন। প্রথম শ্লোকে মঙ্গলাচরণ করতঃ দ্বিতীয় শ্লোকে 
বস্তু নিৰ্দেশ কারয়াছেন। তাহাতে শ্রীকৃষ্ণ ব্রজধামে মধুর রসের চরমাশ্রয় 
বলিয়া নিশ্দিষ্ট। পণ্যোত্তর শত শ্লোকে ব্রজস্থ সাধকের মাধূয্য ও 
চাপলা এই দূুইটী ধৰ্ম্ম নিদ্দিষ্ট । তদন্তর শ্লোকে বলা হইয়াছে যে 
শ্লীরাধার আনুগত্য ব্যতীত ব্রজরস দুর্লভ | কৃষ্ণ ব্যতীত অন্য কোন 
দেব ভাবের উপসনা নাই ; ইহা ২২, ২৯, ১০১, ১০২ প্রভূতি শ্লোকে 
গপথ্টীভ:ত হইয়াছে ৷ কৃষ্ণনাম, রুপ, গণ, লীলাচরিত ভজনই ভজন- 
ক্রম তাহা ১০৮ গ্লোকে দেখুন ৷ স্বীই হউন বা পুরুষই হউন এ রসে 
প্রবেশ কারতে হইলে পুরুষাদি প্রাকৃত দেহ সত্বেও রঙে স্ত্রীভাবে জন্ম 
গ্রহণ করাই গ্বাভাবক ; তাহা ভয় ভয় নিৰ্ণ্দিষ্ট হইয়াছে। বিজ্বমঙ্গলের 
স্তঁভাবে ব্ৰজে গোপনীর আনুগতাই ইহার একমাত্র উদাহরণ স্থল। রূপ- 
দর্শন লালসা, কৃষ্ণাঙ্গস্পর্শন লালসাদি এই রসে অতিশয় প্রবলা। এমন 
ক দর্শনাভাবে কখন কখন দশম! দশা পর্যন্ত উদয় হয়। ক্ষণে ক্ষণে 


১২০ শ্ৰীকৃষ্ণকণমিংতম: 


সম্ভোগ এবং সময়ে সময়ে 1বপ্রলস্ত উদয় হইয়া এই রসকে আস্বাদিত 
করায়। শ্লীরাধা এবং তৎসিদ্ধ পারিকরাঁদগের সহিত কৃষ্ণের যে সকল 
রমণশয় লীলা তাহা ভাবনা মাগে ১০৬ শ্লোকমতে আশ্বাদিত হইতে 
হইতে কৃপা দর্শন লাভ হয়। এই সময়ে সাধক-দশা উত্তীর্ণ হইয়া সিদ্ধ 
দশা উদয় হয়। এই প্রকার স্বরূপাঁসাদ্ধির চরমে কৃষ্ণকুপা আসিয়া 
বস্তুসদ্ধি উদয় করায় । তখন বস্তুতঃ িতাসিদ্ধ ব্ৰজে নিত্যাঁস;ধ 
গোপনীদগের সহিত সালোক্য উপাদ্ছিত হয় । এই সমস্ত প্রক্রিয়া বহ্‌ভাগ্য 
মে যে ব্যান্তুর সম্বন্ধে উদয় হয় 1তানই কেবল এই রস আস্বাদন করেন |. 
স্বর্পাঁসদ্ধ ব্যন্তিদিগের যে অবস্থা তাহা ১৯২ শ্লোকে অর্থাৎ চরম শ্লোকে 
প্রাথিত হইয়াছে । এই ভজনে কেবল দঢ়তা ও সরলতার প্রয়োজন । 
রজবাপিনীদগের কৃষ্ণসেবার অনুকরণে যে লোভ তাহা বহু বহ; সুকাতি- 
পুঞ্জের ফলস্বর:প কৃষ্কুপা হইতে হয় (৬৭, ৭৫, ৯৪, ৯৬ ) ৷ সেই 
লোভের সাহত একান্ততা, দৃঢ়তা ও সরলতা সংযুক্ত হইলেই নিশ্চয় আঁত 
শীঘ্র ফলোদয় হয়। (১২, ১৯, ৩০১ ৪২) কোন ভাগ্যক্রমে যাঁদ 
কাহারও বৈকুণ্ঠ বিভব প্রভৃতি তুচ্ছকারী রজজনানুগামশ রত উদয় হয়, 
তিনি যেন আর কৃষ্ণকণমিতিকে সঙ্গ ছাড়া না করেন শ্রীরূপের উপদেশ 
এই-_ 

তন্নামরুূপচারতাঁদস.কীর্তনানহ- 

স্মৃত্যেঃ কমেণ রসনামনসী নিযোজা । 

তিষ্ঠনং ব্ৰজে তদন[রাগিজনানূগামশ 

কালং নয়েদখিলামত্যপদেশসারঃ ॥ 

শ্ৰীকৃষ্ণচৈতন্যাপ্ণমন্তু 


শীচৈতন্য-সারস্বত মঠ হইতে 
প্রকাঁশত গ্ৰন্থাবলাী 


ঈনীভান্তরসামতাসিম্ধৃঃ (পুর্বশীবভাগ) 
শরীীপ্রপন্নজীবনামৃতম: 


. শ্রীন্রীমদ্ভগবদগ্গীতা 


গ্ৰীশরণাগাত 

শ্ীকলাণ-কজ্পতরু 

শ্রীতত্ববিবেক 

নীচৈতনাদেবের বৈশিষ্ট 
ঈীক্চ-কণণমৃতম্‌ 

পরমাথ-ধ্মশীনণ/য় 

উপদেশামত 

অর্চন-কণ 

গীতাবলী' 

ব্লীগোঁড়ীয়-দৰ্শ'ন মাসিক ও ত্রৈমাসিক 
শীকষ্চলংহতার উপসংহার 
শ্লীকণর্তন-নঞ্জ:ষা 

শ্রীপ্রেমধাম দেবস্তোত্রম্‌ (Eng. & Beng.) 
শ্ীগোৌড়ীয়-পর্ব-তাঁলিকা 
নিগোঁড়ীয়-গাঁতাঞ্জাল 

Ambrosia 

The search for Sri Krishna 
Sri Guru and His Grace 


